Приложение № 5.2.1

Дата вступления в силу: 17 марта 2022 года.

Предлагаемая редакция
Приложение 10 

(Типовое Соглашение о взаимодействии Гаранта, 

Авизующего банка и АО «ЦФР»)

Соглашение о взаимодействии

г. Москва
«____» ___________________

__________________________________________________________ (далее – Гарант) в лице _______________________________________________________, действующего (-ей) на основании _______________________________________________________________________, __________________________________________________________ (далее – Авизующий банк) в лице __________________________________________________, действующего (-ей) на основании _______________________________________________________________________, и Акционерное общество «Центр финансовых расчетов» (далее – АО «ЦФР») в лице __________________________________________________, действующего (-ей) на основании ________________________________________________________________________________, совместно именуемые «Стороны», заключили настоящее Соглашение о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ СОГЛАШЕНИЯ

1.1. Предметом настоящего Соглашения является порядок и условия взаимодействия Гаранта, Авизующего банка и АО «ЦФР» в процессе выдачи банковских гарантий и предъявления требований АО «ЦФР» к Гаранту об уплате денежных сумм по банковским гарантиям, выдаваемым Гарантом в пользу АО «ЦФР» в целях обеспечения надлежащего исполнения субъектами оптового рынка денежных обязательств по договорам, заключаемым субъектами оптового рынка для обеспечения купли-продажи электрической энергии и (или) мощности на оптовом рынке.
Под субъектами оптового рынка понимаются юридические лица, получившие статус субъекта оптового рынка электрической энергии и мощности и заключившие Договор о присоединении к торговой системе оптового рынка.

2. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

2.1. Взаимодействие Сторон по настоящему Соглашению осуществляется путем обмена между Сторонами информацией и документами, необходимыми для осуществления действий по выдаче банковских гарантий в обеспечение исполнения субъектами оптового рынка своих денежных обязательств, на которые Гарантом выдана гарантия, и предъявления требований по указанным гарантиям.
2.1.1. Если иное прямо не установлено настоящим Соглашением, обмен документами между Сторонами осуществляется в электронном виде в порядке, установленном настоящим Соглашением.
2.1.2. Если иное не установлено настоящим Соглашением, обмен документами между Гарантом и Авизующим банком осуществляется в электронном виде по системе СВИФТ (SWIFT) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС).
2.1.3. Формы электронных документов, обмен которыми между Авизующим банком и АО «ЦФР» в целях исполнения настоящего Соглашения осуществляется в электронном виде, а также порядок и сроки их направления установлены приложением 2 к настоящему Соглашению.

2.1.4. Настоящим Соглашением Стороны письменно установили, что выдача банковских гарантий будет осуществляться в форме электронных сообщений с использованием системы СВИФТ (SWIFT) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС).
2.2. Банковские гарантии обеспечивают исполнение субъектом оптового рынка денежных обязательств по следующим договорам:

2.2.1. договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора ценовых заявок на сутки вперед (далее – договор РСВ);

2.2.2. договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора заявок для балансирования системы (далее – договор БР);

2.2.3. договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора заявок для балансирования системы в обеспечение поставки электрической энергии в объеме перетока по границе с ценовыми зонами оптового рынка (далее – договор БР переток НЦЗ) и договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора ценовых заявок на сутки вперед в обеспечение поставки электрической энергии в объеме перетока по границе с ценовыми зонами оптового рынка (далее – договор РСВ переток НЦЗ);

2.2.4. договору купли-продажи электрической энергии на территориях субъектов Российской Федерации, объединенных в неценовые зоны оптового рынка (далее – договор купли-продажи электрической энергии в НЦЗ);

2.2.5. соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии (далее – соглашение о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ), и соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, отобранных по результатам конкурсных отборов инвестиционных проектов по строительству генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, после 1 января 2021 года (далее – соглашение о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ, заключенным по результатам отбора проектов ВИЭ после 01.01.2021);

2.2.6. соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам купли-продажи мощности по результатам конкурентного отбора мощности новых генерирующих объектов, проведенного не ранее 2021 года (далее – соглашение о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам купли-продажи мощности по результатам КОМ НГО, проведенного не ранее 2021 года).

2.3. Гарант выдает банковскую гарантию, которая обеспечивает надлежащее исполнение Принципалом своих обязательств:

2.3.1. по одному из договоров купли-продажи, указанных в п. 2.2.1 и п. 2.2.2 настоящего Соглашения, по форме, указанной в приложении 3 к настоящему Соглашению;

2.3.2. по договору РСВ для целей участия в конкурсе на присвоение статуса гарантирующего поставщика, проводимом на основании решения уполномоченного федерального органа, по форме, указанной в приложении 3.1 к настоящему Соглашению;

2.3.3. по одному из договоров купли-продажи, указанных в п. 2.2.3 настоящего Соглашения, по форме, указанной в приложении 3.2 к настоящему Соглашению;
2.3.4. по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ по форме, указанной в приложении 3.3 к настоящему Соглашению;

2.3.5. по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ для целей участия в конкурсе на присвоение статуса гарантирующего поставщика, проводимом на основании решения уполномоченного федерального органа, по форме, указанной в приложении 3.4 к настоящему Соглашению;

2.3.6. по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ – по форме, указанной в приложении 3.5 к настоящему Соглашению, и по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ, заключенным по результатам отбора проектов ВИЭ после 01.01.2021, – по форме, указанной в приложении 3.5.1 к настоящему Соглашению;

2.3.7. по договору РСВ в рамках процедуры передачи функций гарантирующего поставщика коммерческой организации по соглашению по форме, указанной в приложении 3.1.1 к настоящему Соглашению;
2.3.8. по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ в рамках процедуры передачи функций гарантирующего поставщика коммерческой организации по соглашению по форме, указанной в приложении 3.4.1 к настоящему Соглашению;
2.3.9. по соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам купли-продажи мощности по результатам КОМ НГО, проведенного не ранее 2021 года, – по форме, указанной в приложении 3.6 к настоящему Соглашению.
2.4. Банковская гарантия выдается от имени Гаранта и не может быть выдана от имени его филиала.

2.5. Для целей Соглашения используются термины и определения, установленные приложением 1 к настоящему Соглашению.

3. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

3.1. Стороны обязаны осуществлять обмен документами и информацией в электронном виде в соответствии с Регламентом, являющимся приложением 2 к настоящему Соглашению.

3.2. Гарант использует стандарт SWIFT RUR6 для передачи в Авизующий банк выданной им в пользу АО «ЦФР» банковской гарантии.
3.3. Выплата Гарантом суммы денежных средств по банковской гарантии, выданной в обеспечение исполнения денежных обязательств по договорам, указанным в п. 2.2 настоящего Соглашения, осуществляется на основании требования АО «ЦФР» об осуществлении платежа по банковской гарантии, направленного Гаранту в электронном виде по системе СВИФТ (SWIFT) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) через обслуживающий АО «ЦФР» (Бенефициара) Авизующий банк в порядке, предусмотренном приложением 2 к настоящему Соглашению. Оплата требований АО «ЦФР» об осуществлении платежа по банковской гарантии осуществляется путем перечисления денежных средств на расчетный счет АО «ЦФР», указанный в требовании об осуществлении платежа по банковской гарантии. При перечислении денежных средств Гарантом на расчетный счет АО «ЦФР» назначение платежа должно формироваться исходя из следующего шаблона: «Платеж по требованию АО «ЦФР» № [номер требования] от <дата требования> согласно Банковской гарантии № [номер банковской гарантии] от [дата банковской гарантии]». Гарант обязуется рассмотреть полученное от АО «ЦФР» требование об осуществлении платежа по банковской гарантии и уплатить указанную в соответствующем требовании сумму в срок не позднее 5 (пятого) рабочего дня с даты получения такого требования от обслуживающего АО «ЦФР» (Бенефициара) Авизующего банка.

3.4. Авизующий банк обязан передавать Гаранту требования о платеже по банковской гарантии, полученные от АО «ЦФР», в сроки, предусмотренные Регламентом, являющимся приложением 2 к настоящему Соглашению.

Авизующий банк использует стандарт SWIFT RUR6 для транслитерации требований о платеже, полученных от АО «ЦФР».
3.5. Авизующий банк и Гарант, являющийся кредитной организацией, в случае, если документы, указанные в приложении 12 к настоящему Соглашению, не размещены в открытом доступе на официальном интернет-сайте Центрального банка Российской Федерации, не позднее 15 (пятнадцатого) числа после окончания отчетного месяца, обязаны предоставить в АО «ЦФР» для подтверждения соответствия критериям отнесения организаций к категории аккредитованных организаций на оптовом рынке обязательный комплект документов в соответствии с требованиями, предусмотренными в приложении 12 к настоящему Соглашению, в электронном виде в виде отсканированных копий отчетности, подписанной уполномоченными лицами Гаранта и оформленной печатью Гаранта, в виде одного zip-архива на электронные адреса, указанные в приложении 13 к настоящему Соглашению. АО «ЦФР» в течение 5 (пяти) рабочих дней рассматривает предоставленный аккредитованной организацией обязательный комплект документов на выполнение им требований, предусмотренных в приложении 12 к настоящему Соглашению, а также соответствие аккредитованной организации критериям аккредитации организаций на оптовом рынке.
3.6. В случае изменения своего наименования Гарант обязан до момента выдачи банковских гарантий предоставить в АО «ЦФР» нотариально заверенные копии изменения к уставу, связанного с изменением наименования Гаранта, свидетельства о регистрации соответствующего изменения и свидетельства о постановке на учет в налоговом органе, а также новую нотариально заверенную карточку с образцами подписей и оттиска печати.

3.7. В случае невыполнения Гарантом требования, указанного в п. 3.6 настоящего Соглашения, АО «ЦФР», до момента предоставления вышеуказанных в п. 3.6 документов, не принимает в качестве финансовых гарантий, обеспечивающих надлежащее исполнение субъектами оптового рынка денежных обязательств, предоставленные Гарантом в АО «ЦФР» банковские гарантии.

3.8. Датой начала действия банковской гарантии, выдаваемой Гарантом по форме, указанной в приложениях 3, 3.2, 3.3 к настоящему Соглашению, является 14-е число любого календарного месяца. Дата окончания действия такой банковской гарантии должна быть установлена как 13-е число следующего месяца.
Датой начала действия банковской гарантии для конкурса, выдаваемой Гарантом по форме, указанной в приложениях 3.1, 3.4 к настоящему Соглашению, является 14-е число месяца, следующего за месяцем выдачи банковской гарантии. Дата окончания действия банковской гарантии для конкурса должна быть не ранее 13-го числа седьмого месяца с месяца начала действия гарантии.

Датой начала действия банковской гарантии, выдаваемой Гарантом по формам, указанным в приложениях 3.5, 3.5.1, 3.6 к настоящему Соглашению, является дата ее выдачи.

Датой начала действия банковской гарантии в рамках процедуры передачи функций гарантирующего поставщика коммерческой организации по соглашению, выдаваемой Гарантом по форме, указанной в приложениях 3.1.1 и 3.4.1 к настоящему Соглашению, является 14-е число месяца, следующего за месяцем выдачи банковской гарантии. Дата окончания действия банковской гарантии для конкурса должна быть не ранее 13-го числа седьмого месяца с месяца начала действия гарантии.
3.9. Вариант 1 (для включения в текст соглашения, заключаемого с авизующим банком, являющимся уполномоченной кредитной организацией на оптовом рынке)
Стоимость услуги по осуществлению функций авизующего банка указана в приложении 14 к настоящему Соглашению.

Оплате подлежит каждая из совершенных операций, указанных в приложении 14 к настоящему Соглашению, вне зависимости от их количества и состава. 

Услуга по осуществлению функции авизующего банка оплачивается Гарантом в срок не позднее 3 (трех) рабочих дней после проведения операции, указанной в приложении 14 к настоящему Соглашению.

Вариант 2 (для включения в текст соглашения, заключаемого с авизующим банком, не являющимся уполномоченной кредитной организацией на оптовом рынке)

Стоимость услуги по осуществлению функций авизующего банка по настоящему Соглашению определяется по тарифам Авизующего банка.
3.10. Вариант 1 (для включения в текст соглашения, заключаемого с авизующим банком, являющимся уполномоченной кредитной организацией на оптовом рынке)
Авизующий банк в ходе исполнения им своих функций в течение всего срока действия настоящего Соглашения не имеет права изменять в одностороннем порядке стоимость своей услуги, указанную в приложении 14 к настоящему Соглашению. По соглашению Сторон настоящего Соглашения стоимость услуги Авизующего банка может быть уменьшена.

Вариант 2. Данный пункт не включается в текст соглашения, заключаемого с авизующим банком, не являющимся уполномоченной кредитной организацией на оптовом рынке.
4. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

4.1. Предоставляемая Сторонами друг другу юридическая, финансовая и иная информация, связанная с настоящим Соглашением, признается Сторонами конфиденциальной.

4.2. В течение действия настоящего Соглашения и в течение 3 (трех) лет после окончания срока действия настоящего Соглашения Стороны обязуются обеспечить сохранение конфиденциальности информации, указанной в п. 4.1 настоящего Соглашения.

4.3. Стороны вправе передавать конфиденциальную информацию третьим лицам в случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением, или при наличии предварительного письменного согласия двух других Сторон.

4.4. Сторона, нарушившая условия о конфиденциальности, обязана возместить другим Сторонам возникшие в результате такого нарушения убытки.

4.5. АО «ЦФР» имеет право передавать документацию, содержащую информацию, указанную в п. 4.1 настоящего Соглашения, в Совет рынка без предварительного письменного согласия Сторон с предоставлением Совету рынка права использования указанных документов и содержащейся в них информации в порядке, случаях и на условиях, предусмотренных Соглашением о взаимодействии между Советом рынка, АО «АТС» и АО «ЦФР». 

5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

5.1. Каждая из Сторон несет ответственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Соглашению в соответствии с законодательством Российской Федерации.

6. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА, ОСВОБОЖДАЮЩИЕ ОТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ

6.1. Каждая из Сторон освобождается от ответственности за полное или частичное неисполнение обязательств по настоящему Соглашению, если такое неисполнение явилось результатом действия чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств (обстоятельств непреодолимой силы), возникших после заключения настоящего Соглашения. В случае наступления таких обстоятельств течение срока исполнения обязательств по настоящему Соглашению приостанавливается на время действия обстоятельств непреодолимой силы.

6.2. Сторона, затронутая обстоятельствами непреодолимой силы, обязана не позднее 3 (трех) рабочих дней со дня возникновения таких обстоятельств известить другие Стороны средствами факсимильной связи с последующим направлением оригиналов извещений заказным письмом с уведомлением о вручении или курьером на адреса, указанные в п. 8.1 настоящего Соглашения, и предпринять все возможные меры с целью максимально ограничить отрицательные последствия, вызванные указанными обстоятельствами.

Отсутствие уведомления или несвоевременное уведомление лишает Сторону, действия которой подпали под обстоятельства непреодолимой силы, права на освобождение от ответственности за неисполнение обязательств по настоящему Соглашению.

6.3. Каждая из Сторон освобождается от ответственности за нарушение своих обязательств по настоящему Соглашению, если в своих действиях (бездействии) она обоснованно полагалась на документы, переданные ей другой Стороной или компетентными государственными органами.

7. ПОРЯДОК СОГЛАСОВАНИЯ ДОКУМЕНТОВ

И ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

7.1. Все документы, подлежащие согласованию в соответствии с условиями настоящего Соглашения, могут направляться по факсу с доставкой оригиналов курьером или заказным письмом с уведомлением о вручении и описью вложения. Такие документы должны быть подписаны уполномоченным лицом и скреплены печатью Стороны.

7.2. Каждая из Сторон обязана в течение 25 (двадцати пяти) рабочих дней с даты получения от другой Стороны проекта изменений и дополнений в настоящее Соглашение рассмотреть такой проект и письменно уведомить Сторону-инициатора или о своем согласии с предлагаемыми изменениями, или представить замечания к проекту (свою редакцию проекта), или направить мотивированный отказ от внесения представленных изменений и дополнений в настоящее Соглашение.

7.3. Споры и разногласия, вытекающие из настоящего Соглашения или в связи с ним, разрешаются путем переговоров, а в случае недостижения согласия – в Арбитражном суде города Москвы.

7.4. Все изменения и дополнения в настоящее Соглашение оформляются путем составления письменного документа, подписанного уполномоченными лицами и скрепленного печатями. Ни одна из Сторон не вправе передать свои права и обязанности по настоящему Соглашению третьим лицам без согласия других Сторон.

8. СООБЩЕНИЯ И УВЕДОМЛЕНИЯ

8.1. Сообщения и уведомления направляются по следующим адресам/факсам:

	Гарант
Адрес:
Телефон:     
Факс:      
	Авизующий банк

Адрес:
Телефон:     
Факс:      
	АО «ЦФР»
Адрес:
Телефон:     
Факс:      


8.2. Сообщения и уведомления считаются полученными:

– при доставке курьером – в дату, указанную в отметке получившей Стороны на копии переданного курьером документа;

– при направлении по факсу – в дату получения письменного подтверждения другой Стороны о доставке, которое также может быть отправлено по факсу;

– при отправке телеграммой – в дату, указанную в уведомлении о вручении;

– при отправке заказным письмом – в дату, указанную в уведомлении о вручении.

Сообщения и уведомления, полученные после 17:00 (по московскому времени) в рабочий день или полученные в день, не являющийся рабочим, считаются полученными в следующий рабочий день.

8.3. Каждая из Сторон определяет из числа собственных сотрудников уполномоченных представителей, ответственных за взаимодействие с другой Стороной, и уведомляет об этом другую Сторону, направляя сообщения на адреса электронной почты, указанные в приложении 13 к настоящему Соглашению.

9. СРОК ДЕЙСТВИЯ, ПОРЯДОК ИЗМЕНЕНИЯ И РАСТОРЖЕНИЯ НАСТОЯЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ

9.1. Настоящее Соглашение вступает в силу с момента его подписания всеми Сторонами.

9.2. Настоящее Соглашение заключено на неопределенный срок.

9.3. Настоящее Соглашение может быть расторгнуто по соглашению Сторон, а также в одностороннем внесудебном порядке в случаях, предусмотренных п. 9.5 настоящего Соглашения, а также по основаниям, установленным законодательством Российской Федерации.

9.4. Настоящее Соглашение может быть расторгнуто АО «ЦФР» в одностороннем внесудебном порядке в случаях, предусмотренных п. 9.5 настоящего Соглашения, путем направления письменного уведомления Сторонам настоящего Соглашения.

9.5. В случае лишения решением правления Совета рынка Гаранта статуса аккредитованной организации АО «ЦФР» вправе в одностороннем внесудебном порядке расторгнуть настоящее Соглашение с даты, следующей за датой окончания срока действия банковских гарантий, выданных Гарантом и принятых АО «ЦФР» в качестве финансовых гарантий, обеспечивающих надлежащее исполнение субъектами оптового рынка денежных обязательств по договорам купли-продажи электрической энергии, заключенным между субъектом оптового рынка и АО «ЦФР».
9.6. Пункты 2.2, 2.3, раздел 11 настоящего Соглашения и приложения 2, 3, 3.1, 3.1.1, 3.2, 3.3, 3.4, 3.4.1, 3.5, 3.5.1, 3.6, 4, 4.1, 4.1.1, 4.2, 4.3, 4.4, 4.4.1, 4.5, 4.5.1, 4.6, 5, 5.1, 6, 6.1, 6.2, 6.3, 6.3.1, 6.4, 7, 7.1, 7.2, 7.3, 7.3.1, 7.4, 8, 8.1 и 10 к настоящему Соглашению изменяются и (или) дополняются АО «ЦФР» в одностороннем внесудебном порядке в случае внесения Наблюдательным советом Ассоциации «НП Совет рынка» изменений и (или) дополнений в соответствующие пункты/приложения типового Соглашения о взаимодействии Гаранта, Авизующего банка и АО «ЦФР», которое является приложением 10 к Положению о порядке предоставления финансовых гарантий на оптовом рынке (Приложение № 26 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка). 

В случае внесения изменений и (или) дополнений в приложение 10 к Положению о порядке предоставления финансовых гарантий на оптовом рынке (Приложение № 26 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка) АО «ЦФР» направляет Авизующему банку и Гаранту уведомления о внесении изменений и (или) дополнений в настоящее Соглашение на бумажном носителе.

Указанные изменения вступают в силу с даты, указанной в уведомлении АО «ЦФР».

10. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

10.1. В отношениях, не урегулированных настоящим Соглашением, Стороны руководствуются законодательством Российской Федерации.

10.2. В случае реорганизации одной из Сторон (слияние, разделение, присоединение или другие формы преобразований) орган, принявший данное решение, обязан указать в своем решении правопреемника, к которому переходят права и обязанности по настоящему Соглашению. При этом реорганизованная Сторона обязана не позднее 7 (семи) календарных дней с даты принятия данного решения уведомить другие Стороны о реорганизации.

11. ПРИЛОЖЕНИЯ, ЯВЛЯЮЩИЕСЯ

НЕОТЪЕМЛЕМОЙ ЧАСТЬЮ НАСТОЯЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ

Приложение 1. Термины и определения.
Приложение 2. Регламент обмена информацией (документами) между Гарантом, Авизующим банком и АО «ЦФР» при проведении расчетов по банковским гарантиям.

Приложение 3. Банковская гарантия по договору РСВ и договору БР.
Приложение 3.1. Банковская гарантия по договору РСВ для участия в конкурсе на присвоение статуса гарантирующего поставщика.
Приложение 3.1.1. Банковская гарантия по договору РСВ в рамках процедуры передачи функций гарантирующего поставщика коммерческой организации по соглашению.
Приложение 3.2. Банковская гарантия по договору РСВ переток НЦЗ и договору БР переток НЦЗ.

Приложение 3.3. Банковская гарантия по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ.

Приложение 3.4. Банковская гарантия по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ для участия в конкурсе на присвоение статуса гарантирующего поставщика.
Приложение 3.4.1. Банковская гарантия по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ в рамках процедуры передачи функций гарантирующего поставщика коммерческой организации по соглашению.
Приложение 3.5. Банковская гарантия по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ.
Приложение 3.5.1. Банковская гарантия по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ, заключенным по результатам отбора проектов ВИЭ после 01.01.2021.
Приложение 3.6. Банковская гарантия по соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам купли-продажи мощности по результатам КОМ НГО, проведенного не ранее 2021 года.
Приложение 4. Банковская гарантия по договору РСВ в формате SWIFT-сообщения.

Приложение 4.1. Банковская гарантия по договору РСВ для участия в конкурсе на присвоение статуса гарантирующего поставщика в формате SWIFT-сообщения.

Приложение 4.1.1. Банковская гарантия по договору РСВ в рамках процедуры передачи функций гарантирующего поставщика коммерческой организации по соглашению в формате SWIFT-сообщения.
Приложение 4.2. Банковская гарантия по договору РСВ переток НЦЗ в формате SWIFT-сообщения.

Приложение 4.3. Банковская гарантия по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ в формате SWIFT-сообщения.

Приложение 4.4. Банковская гарантия по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ для участия в конкурсе на присвоение статуса гарантирующего поставщика в формате SWIFT-сообщения.

Приложение 4.4.1. Банковская гарантия по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ в рамках процедуры передачи функций гарантирующего поставщика коммерческой организации по соглашению в формате SWIFT-сообщения.
Приложение 4.5. Банковская гарантия по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ в формате SWIFT-сообщения.
Приложение 4.5.1. Банковская гарантия по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ, заключенным по результатам отбора проектов ВИЭ после 01.01.2021, в формате SWIFT-сообщения.
Приложение 4.6. Банковская гарантия по соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам купли-продажи мощности по результатам КОМ НГО, проведенного не ранее 2021 года, в формате SWIFT-сообщения.
Приложение 5. Банковская гарантия по договору БР в формате SWIFT-сообщения.

Приложение 5.1. Банковская гарантия по договору БР переток НЦЗ в формате SWIFT-сообщения.
Приложение 6. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии.

Приложение 6.1. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по договору БР переток НЦЗ и договору РСВ переток НЦЗ.

Приложение 6.2. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ.
Приложение 6.3. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ.
Приложение 6.3.1. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ, заключенным по результатам отбора проектов ВИЭ после 01.01.2021.
Приложение 6.4. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам купли-продажи мощности по результатам КОМ НГО, проведенного не ранее 2021 года.
Приложение 7. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по договору РСВ в формате SWIFT-сообщения.

Приложение 7.1. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по договору РСВ переток НЦЗ в формате SWIFT-сообщения.

Приложение 7.2. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ в формате SWIFT-сообщения.
Приложение 7.3. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ в формате SWIFT-сообщения.
Приложение 7.3.1. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ, заключенным по результатам отбора проектов ВИЭ после 01.01.2021, в формате SWIFT-сообщения.
Приложение 7.4. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам купли-продажи мощности по результатам КОМ НГО, проведенного не ранее 2021 года, в формате SWIFT-сообщения.
Приложение 8. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по договору БР в формате SWIFT-сообщения.

Приложение 8.1. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по договору БР переток НЦЗ в формате SWIFT-сообщения.
Приложение 9. Подтверждение Гаранта о получении требования об осуществлении платежа по банковской гарантии в формате SWIFT-сообщения.

Приложение 10. Форматы и формы электронных сообщений, используемых при обмене Авизующего банка и АО «ЦФР».

Приложение 11. Сопроводительное письмо Авизующего банка в адрес АО «ЦФР» о подтверждении факта аутентичности полученного по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) SWIFT-сообщения, содержащего банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР».

Приложение 11.1. Сопроводительное письмо Авизующего банка в адрес АО «ЦФР» о подтверждении факта аутентичности полученного по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) SWIFT-сообщения, содержащего изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР».
Приложение 12. Документы, предоставляемые Гарантом в АО «ЦФР» для подтверждения статуса аккредитованного банка.

Приложение 13. Электронные адреса Гаранта, Авизующего банка и АО «ЦФР».

Приложение 14. Стоимость услуг Авизующего банка. [приложение не включается в текст соглашения, заключаемого с авизующим банком, не являющимся уполномоченной кредитной организацией на оптовом рынке]
12. АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

	Гарант
	Авизующий банк
	АО «ЦФР»

	Адрес:
ИНН

КПП
К/с

БИК

	Адрес:
ИНН

КПП

К/с

БИК
	Адрес:
ИНН

КПП

Р/с

К/с

БИК



	______________
М. П.
	______________
М. П.
	______________
М. П.


Приложение 1

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

Термины и определения

Авизующий банк – кредитная организация (банк), осуществляющая авизование банковских гарантий, получаемых от гарантов по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС), и передачу их в ЦФР, а также передачу требований ЦФР об оплате по банковской гарантии гарантам по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС).

Аккредитованная организация (Гарант) – банк, включенный в реестр аккредитованных организаций в системе финансовых гарантий на оптовом рынке в соответствии с решением правления Совета рынка, который в соответствии с настоящим Соглашением предоставляет банковские гарантии на оптовом рынке.
Принципал – участник оптового рынка электрической энергии и мощности, по поручению которого Гарант дает письменное обязательство уплатить АО «ЦФР» (Бенефициару) в соответствии с условиями даваемого Гарантом обязательства (банковской гарантии) денежную сумму по предоставлении Бенефициаром письменного требования о ее уплате.

Банковская гарантия для конкурса – банковская гарантия, предоставляемая Гарантом принципалу для целей участия в конкурсе на присвоение статуса гарантирующего поставщика в отношении зоны деятельности соответствующей организации, утратившей статус гарантирующего поставщика, проводимом на основании решения уполномоченного федерального органа.

Электронная подпись (далее – ЭП) – информация в электронной форме, которая присоединена к другой информации в электронной форме (подписываемой информации) или иным образом связана с такой информацией и которая используется для определения лица, подписывающего информацию.

Система SWIFT (СВИФТ) – международная межбанковская телекоммуникационная система.

 Система передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) – российская межбанковская система передачи финансовой информации и совершения платежей, функционирующая на базе информационно-телекоммуникационной системы Банка России.
Система электронного документооборота (СЭД) – система электронного документооборота между Авизующим банком и АО «ЦФР», обеспечивающая подготовку, защиту, прием, передачу и обработку документов в электронном виде с применением ЭП с использованием средств вычислительной техники в соответствии с заключенным между Авизующим банком и АО «ЦФР» соглашением об электронном документообороте или договором о предоставлении услуг с использованием системы электронного документооборота.
Отчетный месяц – отчетный период, равный 1 (одному) календарному месяцу, установленный для кредитных организаций (банков).

	Гарант
	Авизующий банк
	АО «ЦФР»

	______________

М. П.
	______________

М. П.
	______________

М. П.


Приложение 2

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

Регламент обмена информацией (документами) между Гарантом, Авизующим банком и АО «ЦФР» при проведении расчетов по банковским гарантиям

1. Общие положения

Данный Регламент определяет порядок взаимодействия Гаранта, Авизующего банка и АО «ЦФР» при получении Авизующим банком от Гаранта SWIFT-сообщений, содержащих информацию о выданной Гарантом в пользу АО «ЦФР» банковской гарантии, изменении выданной Гарантом в пользу АО «ЦФР» банковской гарантии, и последующей передаче полученной информации АО «ЦФР», а также при получении Авизующим банком от АО «ЦФР» требования к Гаранту о платеже по выданной им банковской гарантии и последующей передаче полученной информации в виде SWIFT-сообщения в адрес Гаранта.

Для обмена информацией (документами) между Авизующим банком и АО «ЦФР» в соответствии с условиями настоящего Регламента используется СЭД Авизующего банка.

Перекодировка SWIFT-сообщений на русский язык осуществляется по единой таблице транслитерации и в соответствии с правилами, приведенными в стандарте SWIFT RUR6, разработанном Российской Национальной Ассоциацией SWIFT (http://www.rosswift.ru/500/50011/).
2. Организация обмена сообщениями между Гарантом, Авизующим банком по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС)
2.1. Для обеспечения использования системы SWIFT/СПФС в рамках электронного документооборота по банковским гарантиям на оптовом рынке между Гарантом и Авизующим банком устанавливаются взаимные отношения соответственно либо в стандартном приложении SWIFT — Relationship Management Application (RMA), либо в системе передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС), позволяющие обмениваться следующими форматами сообщений:

2.1.1. Передача банковской гарантии, выпущенной Гарантом, от Гаранта в адрес Авизующего банка: МТ760, МТ761.
2.1.2. Передача Авизующим банком полученного от АО «ЦФР» требования о платеже по банковской гарантии в адрес Гаранта: МТ765, МТ798, МТ799.
2.1.3. Передача изменения банковской гарантии, выпущенного Гарантом, от Гаранта в адрес Авизующего банка: МТ767 или МТ799.

2.2. Гарант обязан в течение 4 (четырех) рабочих дней после подписания настоящего Соглашения направить в Авизующий банк по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) запрос о предоставлении Авизующим банком в адрес АО «ЦФР» подтверждения о готовности Гаранта к осуществлению обмена сообщениями с Авизующим банком в соответствии с настоящим Регламентом.

2.3. На основании указанного в п. 2.2 настоящего Регламента запроса Гаранта Авизующий банк передает по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) в адрес Гаранта подтверждение о готовности Авизующего банка к осуществлению обмена сообщениями с Гарантом в соответствии с настоящим Регламентом.

2.4. Авизующий банк уведомляет АО «ЦФР» о готовности Гаранта к осуществлению обмена сообщениями с Авизующим банком в соответствии с настоящим Регламентом. Уведомление направляется в электронном виде с применением ЭП с использованием СЭД Авизующего банка и должно содержать наименование Гаранта, SWIFT-код Гаранта, наименование Авизующего банка, а также номер и дату Соглашения о взаимодействии Авизующего банка, Гаранта и АО «ЦФР».

2.5. Стороны имеют право осуществлять обмен сообщениями с Авизующим банком в соответствии с настоящим Регламентом только после исполнения пп. 2.2 и 2.3 настоящего Регламента.

3. Передача Авизующим банком в АО «ЦФР» сообщения, полученного от Гаранта по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС), о выданной Гарантом в пользу АО «ЦФР» банковской гарантии

3.1. Банковская гарантия должна быть выдана Гарантом по одной из форм, являющихся приложениями 3, 3.1, 3.1.1, 3.2, 3.3, 3.4, 3.4.1, 3.5, 3.5.1, 3.6 к настоящему Соглашению. Банковская гарантия, выданная Гарантом в пользу АО «ЦФР» по одной из форм, являющихся приложениями 3, 3.1, 3.1.1, 3.2, 3.3, 3.4, 3.4.1, 3.5, 3.5.1, 3.6 к настоящему Соглашению, передается Гарантом в Авизующий банк по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) в формате сообщения, транслитерированного в латиницу по стандарту SWIFT RUR6 (приложения 4, 4.1, 4.1.1, 4.2, 4.3, 4.4, 4.4.1, 4.5, 4.5.1, 4.6, 5, 5.1 к настоящему Соглашению).

Изменение Банковской гарантии передается Гарантом в Авизующий банк по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) в формате сообщения, транслитерированного в латиницу по стандарту SWIFT RUR6.

3.2. При получении Авизующим банком от Гаранта SWIFT-сообщения, содержащего банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР» (изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР»), Авизующий банк не позднее дня получения указанного сообщения выполняет транслитерацию на русский язык полученного от Гаранта SWIFT-сообщения, если сообщение поступило в формате стандарта SWIFT RUR6.

При получении Авизующим банком после 15:00 (по московскому времени) текущего рабочего дня от Гаранта SWIFT-сообщения, содержащего банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР» (изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР»), считается, что данное сообщение получено Авизующим банком на следующий рабочий день.

3.3. По завершении выполнения действий, указанных в п. 3.2 настоящего Регламента, при получении Авизующим банком от Гаранта SWIFT-сообщения, содержащего банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР», Авизующий банк готовит и направляет в АО «ЦФР» единым пакетом следующие документы в электронном виде с использованием электронной подписи:

3.3.1. сопроводительное письмо Авизующего банка в адрес АО «ЦФР» о подтверждении факта аутентичности направляемой копии полученному по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) SWIFT-сообщению, содержащему банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР» (приложение 11 к настоящему Соглашению), и получения его от Гаранта;

3.3.2. копию полученного от Гаранта SWIFT-сообщения с текстом банковской гарантии;

3.3.3. копию полученного от Гаранта SWIFT-сообщения с текстом банковской гарантии, транслитерированным Авизующим банком на русский язык по стандарту SWIFT RUR6, по форме, указанной в приложениях 3, 3.1, 3.1.1, 3.2, 3.3, 3.4, 3.4.1, 3.5, 3.5.1, 3.6 к настоящему Соглашению;

3.3.4. XML-файл, содержащий основные параметры выданной Гарантом банковской гарантии, в формате, указанном в приложении 10 к настоящему Соглашению.

По завершении выполнения действий, указанных в п. 3.2 настоящего Регламента, при получении Авизующим банком от Гаранта SWIFT-сообщения, содержащего изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР», Авизующий банк готовит и направляет в АО «ЦФР» единым пакетом следующие документы в электронном виде с использованием электронной подписи:

–
сопроводительное письмо Авизующего банка в адрес АО «ЦФР» о подтверждении факта аутентичности направляемой копии полученному по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) SWIFT-сообщению, содержащему изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР» (приложение 11.1 к настоящему Соглашению), и получения его от Гаранта;

– копию полученного от Гаранта SWIFT-сообщения с текстом изменения банковской гарантии;

– копию полученного от Гаранта SWIFT-сообщения с текстом изменения банковской гарантии, транслитерированным Авизующим банком на русский язык по стандарту SWIFT RUR6.

3.4. С учетом положений п. 3.2 настоящего Регламента Авизующий банк не позднее дня получения от Гаранта сообщения, указанного в п. 3.1 настоящего Регламента, направляет в АО «ЦФР» с использованием СЭД Авизующего банка документы, указанные в п. 3.3 настоящего Регламента.

3.5.  Авизующий банк не контролирует соответствие текста банковской гарантии в полученном от Гаранта SWIFT-сообщении по форме приложений 4, 4.1, 4.1.1, 4.2, 4.3, 4.4, 4.4.1, 4.5, 4.5.1, 4.6, 5, 5.1 к настоящему Соглашению.

3.6.  Авизующий банк подтверждает наличие ЭП Гаранта, которой подписано SWIFT-сообщение.

3.7.  Авизующий банк направляет согласно п. 3.3 настоящего Регламента в АО «ЦФР» указанную в п. 3.3 копию SWIFT-сообщения в том виде, в котором SWIFT-сообщение получено Авизующим банком от Гаранта.

3.8. Пакет документов, предусмотренный пунктом 3.3 настоящего Регламента при получении Авизующим банком от Гаранта SWIFT-сообщения, содержащего банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР», считается не переданным в АО «ЦФР» в случае:

– отсутствия хотя бы одного из указанных в п. 3.3 настоящего Регламента электронных документов в передаваемом Авизующим банком АО «ЦФР» пакете; 

– если данные XML-файла, содержащего основные параметры выданной Гарантом банковской гарантии (электронный документ, указанный в п. 3.3.4 настоящего Регламента) не соответствуют данным электронных документов, указанных в пп. 3.3.2 и 3.3.3 настоящего Регламента; 

– если данные SWIFT-сообщения (электронный документ, указанный в п. 3.3.3 настоящего Регламента) не соответствуют данным электронных документов, указанных в пп. 3.3.2 и 3.3.4 настоящего Регламента;

– если электронные документы, указанные в пп. 3.3.1 и 3.3.4 настоящего Регламента, не соответствуют формам названных документов, предусмотренным приложением 11 и 10 к настоящему Соглашению соответственно.

Пакет документов, предусмотренный пунктом 3.3 настоящего Регламента при получении Авизующим банком от Гаранта SWIFT-сообщения, содержащего изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР», считается не переданным в АО «ЦФР» в случае:

– отсутствия хотя бы одного из указанных в п. 3.3 настоящего Регламента электронных документов в передаваемом Авизующим банком АО «ЦФР» пакете; 

– если данные SWIFT-сообщения с текстом изменения банковской гарантии, транслитерированным Авизующим банком на русский язык по стандарту SWIFT RUR6, не соответствуют данным полученного от Гаранта SWIFT-сообщения с текстом изменения банковской гарантии;

– если сопроводительное письмо Авизующего банка в адрес АО «ЦФР» о подтверждении факта аутентичности направляемой копии полученному по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) SWIFT-сообщению, содержащему изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР», не соответствует форме названного документа, предусмотренной приложением 11.1 к настоящему Соглашению.

При наступлении предусмотренных настоящим пунктом случаев АО «ЦФР» в течение 1 (одного) рабочего дня после получения от Авизующего банка документов, указанных в п. 3.3 настоящего Регламента, направляет Авизующему банку в электронном виде уведомление о том, что пакет документов, предусмотренный п. 3.3 настоящего Регламента считается не переданным.

3.9. Авизующий банк предпринимает действия по устранению несоответствий в электронных документах, указанных в п. 3.3 настоящего Регламента, и повторно направляет новым пакетом в АО «ЦФР» данные документы.

3.10. Авизующий банк не несет никаких обязательств по банковским гарантиям, выданным Гарантом в пользу АО «ЦФР» и переданным Авизующим банком в адрес АО «ЦФР».

3.11. Согласие Бенефициара на изменение банковской гарантии АО «ЦФР» направляет в Авизующий банк одним из следующих способов:
– в электронном виде с применением ЭП с использованием СЭД Авизующего банка; 

– на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица, с печатью АО «ЦФР».
4. Передача Авизующим банком Гаранту по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) сообщения с требованием об осуществлении платежа по банковской гарантии, полученного от АО «ЦФР» (Бенефициара)

4.1. Требование о платеже по банковской гарантии должно быть составлено АО «ЦФР» по формам, указанным в приложениях 6, 6.1, 6.2, 6.3, 6.3.1, 6.4 к настоящему Соглашению. АО «ЦФР» (Бенефициар) направляет в Авизующий банк требование об осуществлении платежа по банковской гарантии одним из следующих способов:

4.1.1. направление в электронном виде с применением ЭП с использованием СЭД Авизующего банка; 

4.1.2. на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица и с печатью АО «ЦФР».

4.2. При получении от АО «ЦФР» до 14:00 (по московскому времени) текущего рабочего дня требования об осуществлении платежа по банковской гарантии, составленного АО «ЦФР» по формам, указанным в приложениях 6, 6.1, 6.2, 6.3, 6.3.1, 6.4 к настоящему Соглашению, Авизующий банк не позднее дня получения указанного документа направляет по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) в адрес Гаранта сообщение с текстом требования АО «ЦФР» об осуществлении платежа по банковской гарантии, установленным в приложениях 6, 6.1, 6.2, 6.3, 6.3.1, 6.4 к настоящему Соглашению и транслитерированным Авизующим банком в латиницу по стандарту SWIFT RUR6 (приложения 7, 7.1, 7.2, 7.3, 7.3.1, 7.4, 8, 8.1 к настоящему Соглашению) до 17:00 (по московскому времени).

При получении Авизующим банком от АО «ЦФР» требования об осуществлении платежа по банковской гарантии после 14:00 (по московскому времени) текущего рабочего дня считается, что данный документ получен Авизующим банком на следующий рабочий день, при этом Авизующий банк обязан отправить Гаранту сообщение с текстом требования АО «ЦФР» об осуществлении платежа по банковской гарантии не позднее 14:00 (по московскому времени) дня получения указанного документа.

4.3. При получении от Авизующего банка требования об осуществлении платежа по банковской гарантии Гарант обязан направить подтверждение о получении указанного требования в Авизующий Банк по форме, указанной в приложении 9 к настоящему Соглашению, по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС):

– при получении до 17:00 (по московскому времени) – не позднее дня получения;

– при получении после 17:00 (по московскому времени) – на следующий рабочий день до 14:00 (по московскому времени).
4.4. Не позднее дня получения от Гаранта SWIFT-сообщения с подтверждением о получении требования об осуществлении платежа по банковской гарантии Авизующий банк направляет с использованием СЭД Авизующего банка в адрес АО «ЦФР» единым пакетом следующие документы в электронном виде с использованием электронной подписи:

4.4.1. копию отправленного Гаранту SWIFT-сообщения, содержащего текст требования АО «ЦФР» об осуществлении платежа по банковской гарантии, транслитерированный в латиницу по стандарту SWIFT RUR6 (приложения 7, 7.1, 7.2, 7.3, 7.3.1, 7.4, 8, 8.1 к настоящему Соглашению);

4.4.2. копия подтверждения Гаранта о получении требования об осуществлении платежа по банковской гарантии (приложение 9 к настоящему Соглашению), полученное от Гаранта по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС);

4.4.3. XML-файл, содержащий основные реквизиты отправленного Гаранту SWIFT-сообщения, содержащего текст требования АО «ЦФР» об осуществлении платежа по банковской гарантии в формате, указанном в приложении 10 к настоящему Соглашению.

4.5. Не позднее дня получения от Авизующего банка SWIFT-сообщения (п. 4.2 Регламента) Гарант самостоятельно связывается с АО «ЦФР» для сообщения результатов рассмотрения полученного от Авизующего банка по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) сообщения с требованием об осуществлении платежа по банковской гарантии на предмет соответствия основных реквизитов электронного сообщения выданной Гарантом банковской гарантии: 

· номер банковской гарантии;

· даты выдачи банковской гарантии;

· наименование Принципала и его ИНН;

· номер договора (соглашения);

· сумма списания, которая не должна превышать суммы банковской гарантии.

4.6. При получении отказа в приеме сообщения от Гаранта АО «ЦФР» самостоятельно предпринимает действия по устранению разногласий и повторно направляет в Авизующий банк электронный документ с требованием о платеже по банковской гарантии.

4.7. Дальнейшие действия Авизующий банк и Гарант выполняют в соответствии с пп. 4.2–4.6 настоящего Регламента. 

4.8. Авизующий банк не проверяет данные, содержащиеся в тексте требования об осуществлении платежа по банковской гарантии, полученного от АО «ЦФР в соответствии с пунктом 4.1 настоящего Регламента.

4.9. Авизующий банк осуществляет проверку полномочий представителя АО «ЦФР», которым подписаны требования об осуществлении платежа по банковской гарантии, переданные АО «ЦФР» в Авизующий банк, и подтверждает данный факт Гаранту в переданном требовании об осуществлении платежа по банковской гарантии по договору БР, РСВ, БР переток НЦЗ, РСВ переток НЦЗ, договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ, по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ, по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ, заключенным по результатам отбора проектов ВИЭ после 01.01.2021, по соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам купли-продажи мощности по результатам КОМ НГО, проведенного не ранее 2021 года, в форматах SWIFT-сообщений (приложения 7, 7.1, 7.2, 7.3, 7.3.1, 7.4, 8, 8.1 к настоящему Соглашению).

4.10. В случае предоставления АО «ЦФР» Авизующему банку требования по гарантии на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица и с печатью АО «ЦФР» в соответствии с п. 4.1.2 настоящего приложения АО «ЦФР» предоставляет Авизующему банку документы, подтверждающие полномочия лица, подписавшего требование от имени АО «ЦФР». Моментом получения Авизующим банком требования АО «ЦФР» считается момент предоставления всех необходимых документов для проверки полномочий представителя АО «ЦФР», подписавшего требование.

	Гарант
	Авизующий банк
	АО «ЦФР»



	______________

М. П.
	______________

М. П.
	______________

М. П.


Приложение 3

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

(Банковская гарантия по договору РСВ и договору БР)
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.


	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.


	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.




БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ N _____________
Москва                                                                                                               __________________

Настоящей Гарантией ________________ (наименование гаранта 
), именуемый в дальнейшем Гарант, по просьбе _________________ (наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности 
) (ИНН_____________), именуемого в дальнейшем Принципал, дает обязательство уплатить Акционерному обществу Центр финансовых расчетов (ИНН 7705620038), именуемому в дальнейшем Бенефициар, в случае невыполнения Принципалом своих обязательств по Договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора ценовых заявок на сутки вперед N ___ от ___________________1 (ЛИБО: по Договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора заявок для балансирования системы N ___ от ___________________1) денежную сумму в пределах ________________
 (___________
) российских рублей __________4 (________________5) копеек (далее - сумма, на которую выдана гарантия) на следующих условиях.

1. Настоящей гарантией обеспечивается надлежащее исполнение Принципалом денежных обязательств по Договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора ценовых заявок на сутки вперед N ___ от ___________________1 (ЛИБО: по Договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора заявок для балансирования системы N ___ от ___________________1), срок исполнения которых наступил в период действия настоящей гарантии, кроме обязательств по оплате неустойки.

2. Настоящая гарантия вступает в силу с _____________1 и действует по ________________1, включительно, после чего она автоматически теряет силу, независимо от того, была ли она возвращена Гаранту или нет.

3. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром ограничивается уплатой суммы, на которую выдана гарантия.

4. Требования по настоящей банковской гарантии могут предъявляться неограниченное количество раз, при этом совокупный объем денежных требований за весь срок действия настоящей гарантии не может превышать сумму, на которую выдана настоящая гарантия.

5. При неисполнении Гарантом перед Бенефициаром своих платежных обязательств в соответствии с условиями настоящей гарантии Гарант обязуется уплатить Бенефициару пеню в размере 1/365 ключевой ставки Центрального Банка Российской Федерации, действующей на дату получения Гарантом требования Бенефициара, от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более двадцати процентов от суммы просроченного платежа.

6. Настоящая Банковская гарантия является безотзывной.

7. Принадлежащее Бенефициару по настоящей Гарантии право требования к Гаранту не может быть передано другому лицу.

8. Требование Бенефициара должно быть предъявлено Гаранту до истечения указанного в настоящей Гарантии срока.

9. Требование должно быть заявлено в письменной форме. Письменная форма считается соблюденной в случае направления Гаранту требования в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) через банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности. Бенефициар направляет требование в электронном виде с использованием электронной подписи или на бумажном носителе в банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности, в порядке, предусмотренном Соглашением о взаимодействии между Гарантом, Авизующим банком и АО ЦФР. SWIFT-сообщение, направленное Гаранту, должно содержать подтверждение, что требование подписано уполномоченным лицом Бенефициара. 

10. Гарант обязуется рассматривать требования Бенефициара и уплачивать суммы по настоящей гарантии в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения Гарантом требования по системе СВИФТ (SWIFT) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС).  Оплата сумм по настоящей банковской гарантии осуществляется путем перечисления денежных средств на расчетный счет Бенефициара, указанный в требовании Бенефициара об осуществлении платежа по банковской гарантии.

11. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром по гарантии прекращается:

1) уплатой Бенефициару по одному требованию или по нескольким требованиям в совокупности всей суммы, на которую выдана гарантия;

2) окончанием определенного в гарантии срока, на который она выдана;

3) вследствие отказа Бенефициара от своих прав по гарантии;

4) по соглашению Гаранта с Бенефициаром о прекращении этого обязательства;

5) в иных случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации.

12. Настоящая Гарантия подчиняется законодательству Российской Федерации. Любой спор по настоящей гарантии разрешается в Арбитражном суде г. Москвы.

13. Настоящая Гарантия выдана в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС).
14. В соответствии с положениями Федерального закона от 30.12.2004 № 218-ФЗ О кредитных историях Гарант передает сведения о Принципале в бюро кредитных историй, включенное в государственный реестр бюро кредитных историй, без получения согласия Принципала на их представление, за исключением случаев, в которых Правительством Российской Федерации установлены ограничения на передачу информации в бюро кредитных историй, а также лиц, в отношении которых Правительством Российской Федерации установлены указанные ограничения.

Приложение 3.1 

(Банковская гарантия по договору РСВ для участия в конкурсе на присвоение 

статуса гарантирующего поставщика)
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ N _____________
Москва                                                                                                               __________________

Настоящей Гарантией ________________ (наименование гаранта 
), именуемый в дальнейшем Гарант, по просьбе _________________ (наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности 
) (ИНН___________), именуемого в дальнейшем Принципал, дает обязательство уплатить Акционерному обществу Центр финансовых расчетов (ИНН 7705620038), именуемому в дальнейшем Бенефициар, в случае невыполнения Принципалом своих обязательств по Договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора ценовых заявок на сутки вперед N ___ от ___________________1 денежную сумму в пределах ________________
 (___________
) российских рублей __________4 (________________5) копеек (далее - сумма, на которую выдана гарантия) на следующих условиях.

1. Настоящая гарантия обеспечивает надлежащее исполнение Принципалом денежных обязательств по Договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора ценовых заявок на сутки вперед N ___ от ___________________1, срок исполнения которых наступил в период действия настоящей гарантии, кроме обязательств по оплате неустойки, и выдана для целей участия в конкурсе на присвоение статуса гарантирующего поставщика, проводимого на основании решения уполномоченного федерального органа _____________ (номер и дата приказа) в отношении зоны деятельности _________________________ (наименование организации, утратившей статус гарантирующего поставщика 
).

2. Настоящая гарантия вступает в силу с _____________1 и действует по ________________1 включительно, после чего она автоматически теряет силу, независимо от того, была ли она возвращена Гаранту или нет.

3. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром ограничивается уплатой суммы, на которую выдана гарантия.

4. Требования по настоящей банковской гарантии могут предъявляться неограниченное количество раз, при этом совокупный объем денежных требований за весь срок действия настоящей гарантии не может превышать сумму, на которую выдана настоящая гарантия.

5. При неисполнении Гарантом перед Бенефициаром своих платежных обязательств в соответствии с условиями настоящей гарантии Гарант обязуется уплатить Бенефициару пеню в размере 1/365 ключевой ставки Центрального Банка Российской Федерации, действующей на дату получения Гарантом требования Бенефициара, от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более двадцати процентов от суммы просроченного платежа.

6. Настоящая Банковская гарантия является безотзывной.

7. Принадлежащее Бенефициару по настоящей Гарантии право требования к Гаранту не может быть передано другому лицу.

8. Требование Бенефициара должно быть предъявлено Гаранту до истечения указанного в настоящей Гарантии срока.

9. Требование должно быть заявлено в письменной форме. Письменная форма считается соблюденной в случае направления Гаранту требования в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) через банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности. Бенефициар направляет требование в электронном виде с использованием электронной подписи или на бумажном носителе в банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности, в порядке, предусмотренном Соглашением о взаимодействии между Гарантом, Авизующим банком и АО ЦФР. SWIFT-сообщение, направленное Гаранту, должно содержать подтверждение, что требование подписано уполномоченным лицом Бенефициара. 

10. Гарант обязуется рассматривать требования Бенефициара и уплачивать суммы по настоящей гарантии в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения Гарантом требования по системе СВИФТ (SWIFT) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС). Оплата сумм по настоящей банковской гарантии осуществляется путем перечисления денежных средств на расчетный счет Бенефициара, указанный в требовании Бенефициара об осуществлении платежа по банковской гарантии.

11. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром по гарантии прекращается:

1) уплатой Бенефициару по одному требованию или по нескольким требованиям в совокупности всей суммы, на которую выдана гарантия;

2) окончанием определенного в гарантии срока, на который она выдана;

3) вследствие отказа Бенефициара от своих прав по гарантии;

4) по соглашению Гаранта с Бенефициаром о прекращении этого обязательства;

5) в иных случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации.

12. Настоящая Гарантия подчиняется законодательству Российской Федерации. Любой спор по настоящей гарантии разрешается в Арбитражном суде г. Москвы.

13. Настоящая Гарантия выдана в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС).
14. В соответствии с положениями Федерального закона от 30.12.2004 № 218-ФЗ О кредитных историях Гарант передает сведения о Принципале в бюро кредитных историй, включенное в государственный реестр бюро кредитных историй, без получения согласия Принципала на их представление, за исключением случаев, в которых Правительством Российской Федерации установлены ограничения на передачу информации в бюро кредитных историй, а также лиц, в отношении которых Правительством Российской Федерации установлены указанные ограничения.

Приложение 3.1.1 

(Банковская гарантия по договору РСВ в рамках процедуры передачи функций гарантирующего поставщика коммерческой организации по соглашению)
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ N _____________
Москва                                                                                                            ____________

Настоящей Гарантией ________________ (наименование гаранта 
), именуемый в дальнейшем Гарант, по просьбе _________________ (наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности 
) (ИНН___________), именуемого в дальнейшем Принципал, дает обязательство уплатить Акционерному обществу Центр финансовых расчетов (ИНН 7705620038), именуемому в дальнейшем Бенефициар, в случае невыполнения Принципалом своих обязательств по Договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора ценовых заявок на сутки вперед N ___ от ___________________1 денежную сумму в пределах ________________
 (___________
) российских рублей __________4 (________________5) копеек (далее - сумма, на которую выдана гарантия) на следующих условиях.

1. Настоящая гарантия обеспечивает надлежащее исполнение Принципалом денежных обязательств по Договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора ценовых заявок на сутки вперед N ___ от ___________________1, срок исполнения которых наступил в период действия настоящей гарантии, кроме обязательств по оплате неустойки, и выдана для целей присвоения статуса гарантирующего поставщика в рамках процедуры передачи функций гарантирующего поставщика коммерческой организации по соглашению.  

2. Настоящая гарантия вступает в силу с _____________1 и действует по ________________1 включительно, после чего она автоматически теряет силу, независимо от того, была ли она возвращена Гаранту или нет.

3. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром ограничивается уплатой суммы, на которую выдана гарантия.

4. Требования по настоящей банковской гарантии могут предъявляться неограниченное количество раз, при этом совокупный объем денежных требований за весь срок действия настоящей гарантии не может превышать сумму, на которую выдана настоящая гарантия.

5. При неисполнении Гарантом перед Бенефициаром своих платежных обязательств в соответствии с условиями настоящей гарантии Гарант обязуется уплатить Бенефициару пеню в размере 1/365 ключевой ставки Центрального Банка Российской Федерации, действующей на дату получения Гарантом требования Бенефициара, от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более двадцати процентов от суммы просроченного платежа.

6. Настоящая Банковская гарантия является безотзывной.

7. Принадлежащее Бенефициару по настоящей Гарантии право требования к Гаранту не может быть передано другому лицу.

8. Требование Бенефициара должно быть предъявлено Гаранту до истечения указанного в настоящей Гарантии срока.

9. Требование должно быть заявлено в письменной форме. Письменная форма считается соблюденной в случае направления Гаранту требования в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) через банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности. Бенефициар направляет требование в электронном виде с использованием электронной подписи или на бумажном носителе в банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности, в порядке, предусмотренном Соглашением о взаимодействии между Гарантом, Авизующим банком и АО ЦФР. SWIFT-сообщение, направленное Гаранту, должно содержать подтверждение, что требование подписано уполномоченным лицом Бенефициара. 

10. Гарант обязуется рассматривать требования Бенефициара и уплачивать суммы по настоящей гарантии в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения Гарантом требования по системе СВИФТ (SWIFT) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС). Оплата сумм по настоящей банковской гарантии осуществляется путем перечисления денежных средств на расчетный счет Бенефициара, указанный в требовании Бенефициара об осуществлении платежа по банковской гарантии.

11. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром по гарантии прекращается:

1) уплатой Бенефициару по одному требованию или по нескольким требованиям в совокупности всей суммы, на которую выдана гарантия;

2) окончанием определенного в гарантии срока, на который она выдана;

3) вследствие отказа Бенефициара от своих прав по гарантии;

4) по соглашению Гаранта с Бенефициаром о прекращении этого обязательства;

5) в иных случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации.

12. Настоящая Гарантия подчиняется законодательству Российской Федерации. Любой спор по настоящей гарантии разрешается в Арбитражном суде г. Москвы.

13. Настоящая Гарантия выдана в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) или на бумажном носителе.

14. В соответствии с положениями Федерального закона от 30.12.2004 № 218-ФЗ О кредитных историях Гарант передает сведения о Принципале в бюро кредитных историй, включенное в государственный реестр бюро кредитных историй, без получения согласия Принципала на их представление, за исключением случаев, в которых Правительством Российской Федерации установлены ограничения на передачу информации в бюро кредитных историй, а также лиц, в отношении которых Правительством Российской Федерации установлены указанные ограничения.

Приложение 3.2

(Банковская гарантия по договору РСВ переток НЦЗ и договору БР переток НЦЗ)
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ N _____________
Москва                                                                                                                  ________________

Настоящей Гарантией ________________ (наименование гаранта 
), именуемый в дальнейшем Гарант, по просьбе _________________ (наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности 
) (ИНН___________), именуемого в дальнейшем Принципал, дает обязательство уплатить Акционерному обществу Центр финансовых расчетов (ИНН 7705620038), именуемому в дальнейшем Бенефициар, в случае невыполнения Принципалом своих обязательств по Договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора ценовых заявок на сутки вперед в обеспечение поставки электрической энергии в объеме перетока по границе с ценовыми зонами оптового рынка N ___ от ___________________1 (ЛИБО: по Договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора заявок для балансирования системы в обеспечение поставки электрической энергии в объеме перетока по границе с ценовыми зонами оптового рынка N ___ от ___________________1) денежную сумму в пределах ________________
 (___________
) российских рублей __________4 (________________5) копеек (далее - сумма, на которую выдана гарантия) на следующих условиях.

1. Настоящей гарантией обеспечивается надлежащее исполнение Принципалом денежных обязательств по Договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора ценовых заявок на сутки вперед в обеспечение поставки электрической энергии в объеме перетока по границе с ценовыми зонами оптового рынка N ___ от ___________________1 (ЛИБО: по Договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора заявок для балансирования системы в обеспечение поставки электрической энергии в объеме перетока по границе с ценовыми зонами оптового рынка N ___ от ___________________1), срок исполнения которых наступил в период действия настоящей гарантии, кроме обязательств по оплате неустойки.

2. Настоящая гарантия вступает в силу с _____________1 и действует по ________________1, включительно, после чего она автоматически теряет силу, независимо от того, была ли она возвращена Гаранту или нет.

3. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром ограничивается уплатой суммы, на которую выдана гарантия.

4. Требования по настоящей банковской гарантии могут предъявляться неограниченное количество раз, при этом совокупный объем денежных требований за весь срок действия настоящей гарантии не может превышать сумму, на которую выдана настоящая гарантия.

5. При неисполнении Гарантом перед Бенефициаром своих платежных обязательств в соответствии с условиями настоящей гарантии Гарант обязуется уплатить Бенефициару пеню в размере 1/365 ключевой ставки Центрального Банка Российской Федерации, действующей на дату получения Гарантом требования Бенефициара, от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более двадцати процентов от суммы просроченного платежа.

6. Настоящая Банковская гарантия является безотзывной.

7. Принадлежащее Бенефициару по настоящей Гарантии право требования к Гаранту не может быть передано другому лицу.

8. Требование Бенефициара должно быть предъявлено Гаранту до истечения указанного в настоящей Гарантии срока.

9. Требование должно быть заявлено в письменной форме. Письменная форма считается соблюденной в случае направления Гаранту требования в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) через банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности. Бенефициар направляет требование в электронном виде с использованием электронной подписи или на бумажном носителе в банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности, в порядке, предусмотренном Соглашением о взаимодействии между Гарантом, Авизующим банком и АО ЦФР. SWIFT-сообщение, направленное Гаранту, должно содержать подтверждение, что требование подписано уполномоченным лицом Бенефициара. 

10. Гарант обязуется рассматривать требования Бенефициара и уплачивать суммы по настоящей гарантии в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения Гарантом требования по системе СВИФТ (SWIFT) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС). Оплата сумм по настоящей банковской гарантии осуществляется путем перечисления денежных средств на расчетный счет Бенефициара, указанный в требовании Бенефициара об осуществлении платежа по банковской гарантии.

11. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром по гарантии прекращается:

1) уплатой Бенефициару по одному требованию или по нескольким требованиям в совокупности всей суммы, на которую выдана гарантия;

2) окончанием определенного в гарантии срока, на который она выдана;

3) вследствие отказа Бенефициара от своих прав по гарантии;

4) по соглашению Гаранта с Бенефициаром о прекращении этого обязательства;

5) в иных случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации.

12. Настоящая Гарантия подчиняется законодательству Российской Федерации. Любой спор по настоящей гарантии разрешается в Арбитражном суде г. Москвы.

13. Настоящая Гарантия выдана в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС).
14. В соответствии с положениями Федерального закона от 30.12.2004 № 218-ФЗ О кредитных историях Гарант передает сведения о Принципале в бюро кредитных историй, включенное в государственный реестр бюро кредитных историй, без получения согласия Принципала на их представление, за исключением случаев, в которых Правительством Российской Федерации установлены ограничения на передачу информации в бюро кредитных историй, а также лиц, в отношении которых Правительством Российской Федерации установлены указанные ограничения.

Приложение 3.3

(Банковская гарантия по договору купли-продажи электрической энергии на территориях субъектов Российской Федерации, объединенных в неценовые зоны оптового рынка)

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»
_____________________
М. П.


БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ N _____________
Москва                                                                                                                  ________________

Настоящей Гарантией ________________ (наименование гаранта 
), именуемый в дальнейшем Гарант, по просьбе _________________ (наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности 
) (ИНН___________), именуемого в дальнейшем Принципал, дает обязательство уплатить Акционерному обществу Центр финансовых расчетов (ИНН 7705620038), именуемому в дальнейшем Бенефициар, в случае невыполнения Принципалом своих обязательств по Договору купли-продажи электрической энергии на территориях субъектов Российской Федерации, объединенных в неценовые зоны оптового рынка N ___ от ___________________1  денежную сумму в пределах ________________
 (___________
) российских рублей __________4 (________________5) копеек (далее - сумма, на которую выдана гарантия) на следующих условиях.

15. Настоящей гарантией обеспечивается надлежащее исполнение Принципалом денежных обязательств по Договору купли-продажи электрической энергии на территориях субъектов Российской Федерации, объединенных в неценовые зоны оптового рынка N ___ от ___________________1, срок исполнения которых наступил в период действия настоящей гарантии, кроме обязательств по оплате неустойки.

16. Настоящая гарантия вступает в силу с _____________1 и действует по ________________1, включительно, после чего она автоматически теряет силу, независимо от того, была ли она возвращена Гаранту или нет.

17. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром ограничивается уплатой суммы, на которую выдана гарантия.

18. Требования по настоящей банковской гарантии могут предъявляться неограниченное количество раз, при этом совокупный объем денежных требований за весь срок действия настоящей гарантии не может превышать сумму, на которую выдана настоящая гарантия.

19. При неисполнении Гарантом перед Бенефициаром своих платежных обязательств в соответствии с условиями настоящей гарантии Гарант обязуется уплатить Бенефициару пеню в размере 1/365 ключевой ставки Центрального Банка Российской Федерации, действующей на дату получения Гарантом требования Бенефициара, от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более двадцати процентов от суммы просроченного платежа.

20. Настоящая Банковская гарантия является безотзывной.

21. Принадлежащее Бенефициару по настоящей Гарантии право требования к Гаранту не может быть передано другому лицу.

22. Требование Бенефициара должно быть предъявлено Гаранту до истечения указанного в настоящей Гарантии срока.

23. Требование должно быть заявлено в письменной форме. Письменная форма считается соблюденной в случае направления Гаранту требования в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) через банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности. Бенефициар направляет требование в электронном виде с использованием электронной подписи или на бумажном носителе в банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности, в порядке, предусмотренном Соглашением о взаимодействии между Гарантом, Авизующим банком и АО ЦФР. SWIFT-сообщение, направленное Гаранту, должно содержать подтверждение, что требование подписано уполномоченным лицом Бенефициара. 

24. Гарант обязуется рассматривать требования Бенефициара и уплачивать суммы по настоящей гарантии в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения Гарантом требования по системе СВИФТ (SWIFT) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС). Оплата сумм по настоящей банковской гарантии осуществляется путем перечисления денежных средств на расчетный счет Бенефициара, указанный в требовании Бенефициара об осуществлении платежа по банковской гарантии.

25. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром по гарантии прекращается:

1) уплатой Бенефициару по одному требованию или по нескольким требованиям в совокупности всей суммы, на которую выдана гарантия;

2) окончанием определенного в гарантии срока, на который она выдана;

3) вследствие отказа Бенефициара от своих прав по гарантии;

4) по соглашению Гаранта с Бенефициаром о прекращении этого обязательства;

5) в иных случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации.

26. Настоящая Гарантия подчиняется законодательству Российской Федерации. Любой спор по настоящей гарантии разрешается в Арбитражном суде г. Москвы.

27. Настоящая Гарантия выдана в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС).
28. В соответствии с положениями Федерального закона от 30.12.2004 № 218-ФЗ О кредитных историях Гарант передает сведения о Принципале в бюро кредитных историй, включенное в государственный реестр бюро кредитных историй, без получения согласия Принципала на их представление, за исключением случаев, в которых Правительством Российской Федерации установлены ограничения на передачу информации в бюро кредитных историй, а также лиц, в отношении которых Правительством Российской Федерации установлены указанные ограничения.

Приложение 3.4

 (Банковская гарантия по договору купли-продажи электрической энергии на территориях субъектов Российской Федерации, объединенных в неценовые зоны оптового рынка, предоставляемая для целей участия в конкурсе на присвоение статуса гарантирующего поставщика в отношении зоны деятельности соответствующей организации, утратившей статус гарантирующего поставщика)

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»
_____________________
М. П.


БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ N _____________
Москва                                                                                                              __________________

Настоящей Гарантией ________________ (наименование гаранта 
), именуемый в дальнейшем Гарант, по просьбе _________________ (наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности 
) (ИНН___________), именуемого в дальнейшем Принципал, дает обязательство уплатить Акционерному обществу Центр финансовых расчетов (ИНН 7705620038), именуемому в дальнейшем Бенефициар, в случае невыполнения Принципалом своих обязательств по Договору купли-продажи электрической энергии на территориях субъектов Российской Федерации, объединенных в неценовые зоны оптового рынка N ___ от ___________________1 денежную сумму в пределах ________________
 (___________
) российских рублей __________4 (________________5) копеек (далее - сумма, на которую выдана гарантия) на следующих условиях.

1. Настоящая гарантия обеспечивает надлежащее исполнение Принципалом денежных обязательств по Договору купли-продажи электрической энергии на территориях субъектов Российской Федерации, объединенных в неценовые зоны оптового рынка N ___ от ___________________1, срок исполнения которых наступил в период действия настоящей гарантии, кроме обязательств по оплате неустойки, и выдана для целей участия в конкурсе на присвоение статуса гарантирующего поставщика, проводимого на основании решения уполномоченного федерального органа _____________ (номер и дата приказа) в отношении зоны деятельности _________________________ (наименование организации, утратившей статус гарантирующего поставщика 
).

2. Настоящая гарантия вступает в силу с _____________1 и действует по ________________1 включительно, после чего она автоматически теряет силу, независимо от того, была ли она возвращена Гаранту или нет.

3. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром ограничивается уплатой суммы, на которую выдана гарантия.

4. Требования по настоящей банковской гарантии могут предъявляться неограниченное количество раз, при этом совокупный объем денежных требований за весь срок действия настоящей гарантии не может превышать сумму, на которую выдана настоящая гарантия.

5. При неисполнении Гарантом перед Бенефициаром своих платежных обязательств в соответствии с условиями настоящей гарантии Гарант обязуется уплатить Бенефициару пеню в размере 1/365 ключевой ставки Центрального Банка Российской Федерации, действующей на дату получения Гарантом требования Бенефициара, от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более двадцати процентов от суммы просроченного платежа.

6. Настоящая Банковская гарантия является безотзывной.

7. Принадлежащее Бенефициару по настоящей Гарантии право требования к Гаранту не может быть передано другому лицу.

8. Требование Бенефициара должно быть предъявлено Гаранту до истечения указанного в настоящей Гарантии срока.

9. Требование должно быть заявлено в письменной форме. Письменная форма считается соблюденной в случае направления Гаранту требования в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) через банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности. Бенефициар направляет требование в электронном виде с использованием электронной подписи или на бумажном носителе в банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности, в порядке, предусмотренном Соглашением о взаимодействии между Гарантом, Авизующим банком и АО ЦФР. SWIFT-сообщение, направленное Гаранту, должно содержать подтверждение, что требование подписано уполномоченным лицом Бенефициара. 

10. Гарант обязуется рассматривать требования Бенефициара и уплачивать суммы по настоящей гарантии в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения Гарантом требования по системе СВИФТ (SWIFT) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС). Оплата сумм по настоящей банковской гарантии осуществляется путем перечисления денежных средств на расчетный счет Бенефициара, указанный в требовании Бенефициара об осуществлении платежа по банковской гарантии.

11. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром по гарантии прекращается:

1) уплатой Бенефициару по одному требованию или по нескольким требованиям в совокупности всей суммы, на которую выдана гарантия;

2) окончанием определенного в гарантии срока, на который она выдана;

3) вследствие отказа Бенефициара от своих прав по гарантии;

4) по соглашению Гаранта с Бенефициаром о прекращении этого обязательства;

5) в иных случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации.

12. Настоящая Гарантия подчиняется законодательству Российской Федерации. Любой спор по настоящей гарантии разрешается в Арбитражном суде г. Москвы.

13. Настоящая Гарантия выдана в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС).
14. В соответствии с положениями Федерального закона от 30.12.2004 № 218-ФЗ О кредитных историях Гарант передает сведения о Принципале в бюро кредитных историй, включенное в государственный реестр бюро кредитных историй, без получения согласия Принципала на их представление, за исключением случаев, в которых Правительством Российской Федерации установлены ограничения на передачу информации в бюро кредитных историй, а также лиц, в отношении которых Правительством Российской Федерации установлены указанные ограничения.

Приложение 3.4.1

 (Банковская гарантия по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ в рамках процедуры передачи функций гарантирующего поставщика коммерческой организации по соглашению)

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»
_____________________
М. П.


БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ N _____________
Москва                                                                                                                     _______________

Настоящей Гарантией ________________ (наименование гаранта 
), именуемый в дальнейшем Гарант, по просьбе ________________ (наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности 
) (ИНН___________), именуемого в дальнейшем Принципал, дает обязательство уплатить Акционерному обществу Центр финансовых расчетов (ИНН 7705620038), именуемому в дальнейшем Бенефициар, в случае невыполнения Принципалом своих обязательств по Договору купли-продажи электрической энергии на территориях субъектов Российской Федерации, объединенных в неценовые зоны оптового рынка N ___ от __________________1 денежную сумму в пределах ________________
 (___________
) российских рублей __________4 (________________5) копеек (далее - сумма, на которую выдана гарантия) на следующих условиях.

1. Настоящая гарантия обеспечивает надлежащее исполнение Принципалом денежных обязательств по Договору купли-продажи электрической энергии на территориях субъектов Российской Федерации, объединенных в неценовые зоны оптового рынка N ____ от ___________________1, срок исполнения которых наступил в период действия настоящей гарантии, кроме обязательств по оплате неустойки, и выдана для целей присвоения статуса гарантирующего поставщика в рамках процедуры передачи функций гарантирующего поставщика коммерческой организации по соглашению.  

2. Настоящая гарантия вступает в силу с _____________1 и действует по ________________1 включительно, после чего она автоматически теряет силу, независимо от того, была ли она возвращена Гаранту или нет.

3. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром ограничивается уплатой суммы, на которую выдана гарантия.

4. Требования по настоящей банковской гарантии могут предъявляться неограниченное количество раз, при этом совокупный объем денежных требований за весь срок действия настоящей гарантии не может превышать сумму, на которую выдана настоящая гарантия.

5. При неисполнении Гарантом перед Бенефициаром своих платежных обязательств в соответствии с условиями настоящей гарантии Гарант обязуется уплатить Бенефициару пеню в размере 1/365 ключевой ставки Центрального Банка Российской Федерации, действующей на дату получения Гарантом требования Бенефициара, от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более двадцати процентов от суммы просроченного платежа.

6. Настоящая Банковская гарантия является безотзывной.

7. Принадлежащее Бенефициару по настоящей Гарантии право требования к Гаранту не может быть передано другому лицу.

8. Требование Бенефициара должно быть предъявлено Гаранту до истечения указанного в настоящей Гарантии срока.

9. Требование должно быть заявлено в письменной форме. Письменная форма считается соблюденной в случае направления Гаранту требования в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) через банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности. Бенефициар направляет требование в электронном виде с использованием электронной подписи или на бумажном носителе в банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности, в порядке, предусмотренном Соглашением о взаимодействии между Гарантом, Авизующим банком и АО ЦФР. SWIFT-сообщение, направленное Гаранту, должно содержать подтверждение, что требование подписано уполномоченным лицом Бенефициара. 

10. Гарант обязуется рассматривать требования Бенефициара и уплачивать суммы по настоящей гарантии в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения Гарантом требования по системе СВИФТ (SWIFT) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС). Оплата сумм по настоящей банковской гарантии осуществляется путем перечисления денежных средств на расчетный счет Бенефициара, указанный в требовании Бенефициара об осуществлении платежа по банковской гарантии.

11. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром по гарантии прекращается:

1) уплатой Бенефициару по одному требованию или по нескольким требованиям в совокупности всей суммы, на которую выдана гарантия;

2) окончанием определенного в гарантии срока, на который она выдана;

3) вследствие отказа Бенефициара от своих прав по гарантии;

4) по соглашению Гаранта с Бенефициаром о прекращении этого обязательства;

5) в иных случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации.

12. Настоящая Гарантия подчиняется законодательству Российской Федерации. Любой спор по настоящей гарантии разрешается в Арбитражном суде г. Москвы.

13. Настоящая Гарантия выдана в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) или на бумажном носителе.

14. В соответствии с положениями Федерального закона от 30.12.2004 № 218-ФЗ О кредитных историях Гарант передает сведения о Принципале в бюро кредитных историй, включенное в государственный реестр бюро кредитных историй, без получения согласия Принципала на их представление, за исключением случаев, в которых Правительством Российской Федерации установлены ограничения на передачу информации в бюро кредитных историй, а также лиц, в отношении которых Правительством Российской Федерации установлены указанные ограничения.

Приложение 3.5

(Банковская гарантия по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ)

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант
_____________________
М. П.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк
_____________________
М. П.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»
_____________________
М. П.



БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ N _____________

Москва                                                                                                               __________________

Настоящей Гарантией ________________ (наименование гаранта 
), именуемый в дальнейшем Гарант, по просьбе _________________ (наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности 
) (ИНН___________), именуемого в дальнейшем Принципал, дает обязательство уплатить Акционерному обществу Центр финансовых расчетов (ИНН 7705620038), именуемому в дальнейшем Бенефициар, в случае невыполнения Принципалом своих обязательств по Соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии N ___ от ___________________1 (далее - Соглашение) денежную сумму в пределах ________________
 (___________
) российских рублей __________4 (________________5) копеек (далее - сумма, на которую выдана гарантия) на следующих условиях.

1. Настоящей гарантией обеспечивается надлежащее исполнение Принципалом обязательств по Соглашению по перечислению денежных средств в счет уплаты штрафов за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, заключенным Принципалом в отношении объекта генерации, указанного в Соглашении. Настоящей гарантией обеспечивается надлежащее исполнение Принципалом обязательств по Соглашению, срок исполнения которых наступил в период действия настоящей Гарантии.

2. Настоящая Гарантия вступает в силу с ____________1 и действует по ________________1, включительно, после чего она автоматически теряет силу, независимо от того, была ли она возвращена Гаранту или нет.

3. Настоящая Гарантия может быть изменена с согласия Бенефициара. Изменение Гарантии совершается в той же форме, что и выдача Гарантии.

4. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром ограничивается уплатой суммы, на которую выдана гарантия.

5. Требования по настоящей Гарантии могут предъявляться неограниченное количество раз, при этом совокупный объем денежных требований за весь срок действия настоящей Гарантии не может превышать сумму, на которую выдана настоящая Гарантия.

6. При неисполнении Гарантом перед Бенефициаром своих платежных обязательств в соответствии с условиями настоящей Гарантии Гарант обязуется уплатить Бенефициару пеню в размере 1/365 ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации, действующей на дату получения Гарантом требования Бенефициара, от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более двадцати процентов от суммы просроченного платежа.

7. Настоящая Гарантия является безотзывной.

8. Принадлежащее Бенефициару по настоящей Гарантии право требования к Гаранту не может быть передано другому лицу.

9. Требование Бенефициара должно быть предъявлено Гаранту до истечения указанного в настоящей Гарантии срока.

10. Требование должно быть заявлено в письменной форме. Письменная форма считается соблюденной в случае направления Гаранту требования в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) через банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус Авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности. Бенефициар направляет требование в электронном виде с использованием электронной подписи или на бумажном носителе в банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности, в порядке, предусмотренном Соглашением о взаимодействии между Гарантом, Авизующим банком и АО ЦФР. SWIFT-сообщение, направленное Гаранту, должно содержать подтверждение, что требование подписано уполномоченным лицом Бенефициара. 

11. Гарант обязуется рассматривать требования Бенефициара и уплачивать суммы по настоящей гарантии в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения Гарантом требования по системе СВИФТ (SWIFT) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС). Оплата сумм по настоящей Гарантии осуществляется путем перечисления денежных средств на расчетный счет Бенефициара, указанный в требовании Бенефициара об осуществлении платежа по Гарантии.

12. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром по Гарантии прекращается:

1) уплатой Бенефициару по одному требованию или по нескольким требованиям в совокупности всей суммы, на которую выдана гарантия;

2) окончанием определенного в Гарантии срока, на который она выдана;

3) вследствие отказа Бенефициара от своих прав по Гарантии;

4) по соглашению Гаранта с Бенефициаром о прекращении этого обязательства.

13. Настоящая Гарантия подчиняется законодательству Российской Федерации. Любой спор по настоящей Гарантии разрешается в Арбитражном суде г. Москвы.

14. Настоящая Гарантия выдана в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС).
15. В соответствии с положениями Федерального закона от 30.12.2004 № 218-ФЗ О кредитных историях Гарант передает сведения о Принципале в бюро кредитных историй, включенное в государственный реестр бюро кредитных историй, без получения согласия Принципала на их представление, за исключением случаев, в которых Правительством Российской Федерации установлены ограничения на передачу информации в бюро кредитных историй, а также лиц, в отношении которых Правительством Российской Федерации установлены указанные ограничения.

Приложение 3.5.1 

к Соглашению о взаимодействии

(Банковская гарантия по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ, заключенным по результатам отбора проектов ВИЭ после 01.01.2021)

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»
_____________________
М. П.


БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ N _____________

Москва                                                                                                               __________________1
Настоящей Гарантией ________________ (наименование гаранта 2), именуемый в дальнейшем Гарант, по просьбе _________________ (наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности 3) (ИНН___________), именуемого в дальнейшем Принципал, дает обязательство уплатить Акционерному обществу Центр финансовых расчетов (ИНН 7705620038), именуемому в дальнейшем Бенефициар, в случае невыполнения Принципалом своих обязательств по Соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, отобранных по результатам конкурсных отборов инвестиционных проектов по строительству генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, после 1 января 2021 года N ___ от ___________________1 (далее - Соглашение) денежную сумму в пределах ________________4 (___________5) российских рублей __________4 (________________5) копеек (далее - сумма, на которую выдана гарантия) на следующих условиях.

1. Настоящей Гарантией обеспечивается надлежащее исполнение Принципалом обязательств по Соглашению по перечислению денежных средств в счет уплаты штрафов за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, отобранных по результатам конкурсных отборов инвестиционных проектов по строительству генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, после 1 января 2021 года, заключенным Принципалом в отношении объекта генерации, указанного в Соглашении. Настоящей гарантией обеспечивается надлежащее исполнение Принципалом обязательств по Соглашению, срок исполнения которых наступил в период действия настоящей Гарантии.

2. Настоящая Гарантия вступает в силу с ____________1 и действует по ________________1, включительно, после чего она автоматически теряет силу, независимо от того, была ли она возвращена Гаранту или нет.

3. Настоящая Гарантия может быть изменена с согласия Бенефициара. Изменение Гарантии совершается в той же форме, что и выдача Гарантии.

4. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром ограничивается уплатой суммы, на которую выдана гарантия.

5. Требования по настоящей Гарантии могут предъявляться неограниченное количество раз, при этом совокупный объем денежных требований за весь срок действия настоящей Гарантии не может превышать сумму, на которую выдана настоящая Гарантия.

6. При неисполнении Гарантом перед Бенефициаром своих платежных обязательств в соответствии с условиями настоящей Гарантии Гарант обязуется уплатить Бенефициару пеню в размере 1/365 ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации, действующей на дату получения Гарантом требования Бенефициара, от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более двадцати процентов от суммы просроченного платежа.

7. Настоящая Гарантия является безотзывной.

8. Принадлежащее Бенефициару по настоящей Гарантии право требования к Гаранту не может быть передано другому лицу.

9. Требование Бенефициара должно быть предъявлено Гаранту до истечения указанного в настоящей Гарантии срока.

10. Требование должно быть заявлено в письменной форме. Письменная форма считается соблюденной в случае направления Гаранту требования в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) через банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус Авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности. Бенефициар направляет требование в электронном виде с использованием электронной подписи или на бумажном носителе в банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности, в порядке, предусмотренном Соглашением о взаимодействии между Гарантом, Авизующим банком и АО ЦФР. SWIFT-сообщение, направленное Гаранту, должно содержать подтверждение, что требование подписано уполномоченным лицом Бенефициара. 

11. Гарант обязуется рассматривать требования Бенефициара и уплачивать суммы по настоящей гарантии в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения Гарантом требования по системе СВИФТ (SWIFT) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС). Оплата сумм по настоящей Гарантии осуществляется путем перечисления денежных средств на расчетный счет Бенефициара, указанный в требовании Бенефициара об осуществлении платежа по Гарантии.

12. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром по Гарантии прекращается:

1) уплатой Бенефициару по одному требованию или по нескольким требованиям в совокупности всей суммы, на которую выдана гарантия;

2) окончанием определенного в Гарантии срока, на который она выдана;

3) вследствие отказа Бенефициара от своих прав по Гарантии;

4) по соглашению Гаранта с Бенефициаром о прекращении этого обязательства.

13. Настоящая Гарантия подчиняется законодательству Российской Федерации. Любой спор по настоящей Гарантии разрешается в Арбитражном суде г. Москвы.

14. Настоящая Гарантия выдана в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС).
15. В соответствии с положениями Федерального закона от 30.12.2004 № 218-ФЗ О кредитных историях Гарант передает сведения о Принципале в бюро кредитных историй, включенное в государственный реестр бюро кредитных историй, без получения согласия Принципала на их представление, за исключением случаев, в которых Правительством Российской Федерации установлены ограничения на передачу информации в бюро кредитных историй, а также лиц, в отношении которых Правительством Российской Федерации установлены указанные ограничения.

Приложение 3.6 

к Соглашению о взаимодействии №___ от ________г.

(Банковская гарантия по соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам купли-продажи мощности по результатам КОМ НГО, 

проведенного не ранее 2021 года)

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ N _____________

Москва                                                                                                               __________________1
Настоящей Гарантией ________________ (наименование гаранта 2), именуемый в дальнейшем Гарант, по просьбе _________________ (наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности 3) (ИНН___________), именуемого в дальнейшем Принципал, дает обязательство уплатить Акционерному обществу Центр финансовых расчетов (ИНН 7705620038), именуемому в дальнейшем Бенефициар, в случае невыполнения Принципалом своих обязательств по Соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам купли-продажи мощности по результатам конкурентного отбора мощности новых генерирующих объектов, проведенного не ранее 2021 года N ___ от ___________________1 (далее - Соглашение) денежную сумму в пределах ________________4 (___________5) российских рублей __________4 (________________5) копеек (далее - сумма, на которую выдана гарантия) на следующих условиях.

1. Настоящей Гарантией обеспечивается надлежащее исполнение Принципалом обязательств по Соглашению по перечислению денежных средств в счет уплаты штрафов за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по договорам купли-продажи мощности по результатам конкурентного отбора мощности новых генерирующих объектов, проведенного не ранее 2021 года, а также в счет выплаты денежных сумм за отказ от исполнения обязательств, предусмотренных договорами купли-продажи мощности по результатам конкурентного отбора мощности новых генерирующих объектов, проведенного не ранее 2021 года, заключенными Принципалом в отношении объектов генерации, указанных в Соглашении. Настоящей гарантией обеспечивается надлежащее исполнение Принципалом обязательств по Соглашению, срок исполнения которых наступил в период действия настоящей Гарантии.

2. Настоящая Гарантия вступает в силу с ____________1 и действует по ________________1, включительно, после чего она автоматически теряет силу, независимо от того, была ли она возвращена Гаранту или нет.

3. Настоящая Гарантия может быть изменена с согласия Бенефициара. Изменение Гарантии совершается в той же форме, что и выдача Гарантии.

4. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром ограничивается уплатой суммы, на которую выдана гарантия.

5. Требования по настоящей Гарантии могут предъявляться неограниченное количество раз, при этом совокупный объем денежных требований за весь срок действия настоящей Гарантии не может превышать сумму, на которую выдана настоящая Гарантия.

6. При неисполнении Гарантом перед Бенефициаром своих платежных обязательств в соответствии с условиями настоящей Гарантии Гарант обязуется уплатить Бенефициару пеню в размере 1/365 ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации, действующей на дату получения Гарантом требования Бенефициара, от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более двадцати процентов от суммы просроченного платежа.

7. Настоящая Гарантия является безотзывной.

8. Принадлежащее Бенефициару по настоящей Гарантии право требования к Гаранту не может быть передано другому лицу.

9. Требование Бенефициара должно быть предъявлено Гаранту до истечения указанного в настоящей Гарантии срока.

10. Требование должно быть заявлено в письменной форме. Письменная форма считается соблюденной в случае направления Гаранту требования в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) через банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус Авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности. Бенефициар направляет требование в электронном виде с использованием электронной подписи или на бумажном носителе в банк, которому правлением Ассоциации НП Совета рынка присвоен статус авизующего банка в системе финансовых гарантий на оптовом рынке электрической энергии и мощности, в порядке, предусмотренном Соглашением о взаимодействии между Гарантом, Авизующим банком и АО ЦФР. SWIFT-сообщение, направленное Гаранту, должно содержать подтверждение, что требование подписано уполномоченным лицом Бенефициара. 

11. Гарант обязуется рассматривать требования Бенефициара и уплачивать суммы по настоящей гарантии в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения Гарантом требования по системе СВИФТ (SWIFT) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС). Оплата сумм по настоящей Гарантии осуществляется путем перечисления денежных средств на расчетный счет Бенефициара, указанный в требовании Бенефициара об осуществлении платежа по Гарантии.

12. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром по Гарантии прекращается:

1) уплатой Бенефициару по одному требованию или по нескольким требованиям в совокупности всей суммы, на которую выдана гарантия;

2) окончанием определенного в Гарантии срока, на который она выдана;

3) вследствие отказа Бенефициара от своих прав по Гарантии;

4) по соглашению Гаранта с Бенефициаром о прекращении этого обязательства.

13. Настоящая Гарантия подчиняется законодательству Российской Федерации. Любой спор по настоящей Гарантии разрешается в Арбитражном суде г. Москвы.

14. Настоящая Гарантия выдана в форме электронного сообщения с использованием телекоммуникационной системы SWIFT (СВИФТ) либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС).
15. В соответствии с положениями Федерального закона от 30.12.2004 № 218-ФЗ О кредитных историях Гарант передает сведения о Принципале в бюро кредитных историй, включенное в государственный реестр бюро кредитных историй, без получения согласия Принципала на их представление, за исключением случаев, в которых Правительством Российской Федерации установлены ограничения на передачу информации в бюро кредитных историй, а также лиц, в отношении которых Правительством Российской Федерации установлены указанные ограничения.
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БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ по договору РСВ в формате SWIFT-сообщения
BANKOVSKAa GARANTIa 'N' ______________

MOSKVA                                                                                                                           _________________

NASTOaqEi GARANTIEi ______________, IMENUEMYi V DALXNEiQEM GARANT, PO PROSXBE _______________ (INN ______________), IMENUEMOGO V DALXNEiQEM PRINCIPAL, DAET OBaZATELXSTVO UPLATITX AKCIONERNOMU OBqESTVU CENTR FINANSOVYH RAScETOV (INN 7705620038), IMENUEMOMU V DALXNEiQEM BENEFICIAR, V SLUcAE NEVYPOLNENIa PRINCIPALOM SVOIH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA CENOVYH ZAaVOK NA SUTKI VPERED 'N' ______________ OT ________________ DENEJNUu SUMMU V PREDELAH ________________ (________________) ROSSIiSKIH RUBLEi __________________ (_______________) KOPEEK (DALEE - SUMMA, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa) NA SLEDUuqIH USLOVIaH.

1.NASTOaqEi GARANTIEi OBESPEcIVAETSa NADLEJAqEE ISPOLNENIE PRINCIPALOM DENEJNYH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA CENOVYH ZAaVOK NA SUTKI VPERED 'N' ______________ OT _______________, SROK ISPOLNENIa KOTORYH NASTUPIL V PERIOD DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII, KROME OBaZATELXSTV PO OPLATE NEUSTOiKI.

2.NASTOaqAa GARANTIa VSTUPAET V SILU S _______________ I DEiSTVUET PO _____________, VKLucITELXNO, POSLE cEGO ONA AVTOMATIcESKI TERaET SILU, NEZAVISIMO OT TOGO, BYLA LI ONA VOZVRAqENA GARANTU ILI NET.

3.OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM OGRANIcIVAETSa UPLATOi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa.

4.TREBOVANIa PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII MOGUT PREDxaVLaTXSa NEOGRANIcENNOE KOLIcESTVO RAZ, PRI eTOM SOVOKUPNYi OBxEM DENEJNYH TREBOVANIi ZA VESX SROK DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII NE MOJET PREVYQATX SUMMU, NA KOTORUu VYDANA NASTOaqAa GARANTIa.

5.PRI NEISPOLNENII GARANTOM PERED BENEFICIAROM SVOIH PLATEJNYH OBaZATELXSTV V SOOTVETSTVII S USLOVIaMI NASTOaqEi GARANTII GARANT OBaZUETSa UPLATITX BENEFICIARU PENu V RAZMERE 1/365 KLucEVOi STAVKI CENTRALXNOGO BANKA ROSSIiSKOi FEDERACII, DEiSTVUuqEi NA DATU POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa BENEFICIARA, OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA ZA KAJDYi DENX PROSROcKI, NO NE BOLEE DVADCATI PROCENTOV OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA.

6.NASTOaqAa BANKOVSKAa GARANTIa aVLaETSa BEZOTZYVNOi.

7.PRINADLEJAqEE BENEFICIARU PO NASTOaqEi GARANTII PRAVO TREBOVANIa K GARANTU NE MOJET BYTX PEREDANO DRUGOMU LICU.

8.TREBOVANIE BENEFICIARA DOLJNO BYTX PREDxaVLENO GARANTU DO ISTEcENIa UKAZANNOGO V NASTOaqEi GARANTII SROKA.

9.TREBOVANIE DOLJNO BYTX ZAaVLENO V PISXMENNOi FORME. PISXMENNAa FORMA ScITAETSa SOBLuDENNOi V SLUcAE NAPRAVLENIa GARANTU TREBOVANIa V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS) cEREZ BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVET RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI. BENEFICIAR NAPRAVLaET TREBOVANIE V eLEKTRONNOM VIDE S ISPOLXZOVANIEM eLEKTRONNOi PODPISI ILI NA BUMAJNOM NOSITELE V BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVET RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI, V PORaDKE, PREDUSMOTRENNOM SOGLAQENIEM O VZAIMODEiSTVII MEJDU GARANTOM, AVIZUuqIM BANKOM I AO CFR. 'SWIFT'-SOOBqENIE, NAPRAVLENNOE GARANTU, DOLJNO SODERJATX PODTVERJDENIE, cTO TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM BENEFICIARA. 

10.GARANT OBaZUETSa RASSMATRIVATX TREBOVANIa BENEFICIARA I UPLAcIVATX SUMMY PO NASTOaqEi GARANTII V TEcENIE 5 (PaTI) RABOcIH DNEi S DATY POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa PO SISTEME SVIFT ('SWIFT') LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS). OPLATA SUMM PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII OSUqESTVLaETSa PUTEM PEREcISLENIa DENEJNYH SREDSTV NA RAScETNYi ScET BENEFICIARA, UKAZANNYi V TREBOVANII BENEFICIARA OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII.

11.OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM PO GARANTII PREKRAqAETSa:

1) UPLATOi BENEFICIARU PO ODNOMU TREBOVANIu ILI PO NESKOLXKIM TREBOVANIaM V SOVOKUPNOSTI VSEi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIav

2) OKONcANIEM OPREDELENNOGO V GARANTII SROKA, NA KOTORYi ONA VYDANAv

3) VSLEDSTVIE OTKAZA BENEFICIARA OT SVOIH PRAV PO GARANTII 

4) PO SOGLAQENIu GARANTA S BENEFICIAROM O PREKRAqENII eTOGO OBaZATELXSTVA

5) V INYH SLUcAaH, PREDUSMOTRENNYH ZAKONODATELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII.

12.NASTOaqAa GARANTIa PODcINaETSa ZAKONODATELXSTVU ROSSIiSKOi FEDERACII. LuBOi SPOR PO NASTOaqEi GARANTII RAZREQAETSa V ARBITRAJNOM SUDE G. MOSKVY.

13.NASTOaqAa GARANTIa VYDANA V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS).

14.V SOOTVETSTVII S POLOJENIaMI FEDERALXNOGO ZAKONA OT 30.12.2004 'N' 218-FZ O KREDITNYH ISTORIaH GARANT PEREDAET SVEDENIa O PRINCIPALE V BuRO KREDITNYH ISTORIi, VKLucENNOE V GOSUDARSTVENNYi REESTR BuRO KREDITNYH ISTORIi, BEZ POLUcENIa SOGLASIa PRINCIPALA NA IH PREDSTAVLENIE, ZA ISKLucENIEM SLUcAEV, V KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY OGRANIcENIa NA PEREDAcU INFORMACII V BuRO KREDITNYH ISTORIi, A TAKJE LIC, V OTNOQENII KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY UKAZANNYE OGRANIcENIa.
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БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ по договору РСВ для участия в конкурсе на присвоение статуса гарантирующего поставщика в формате SWIFT-сообщения
BANKOVSKAa GARANTIa 'N'_______________

            MOSKVA                                                                                                             __________________

            NASTOaqEi GARANTIEi _____________________, IMENUEMYi V DALXNEiQEM GARANT, PO PROSXBE ______________ (INN __________), IMENUEMOGO V DALXNEiQEM PRINCIPAL, DAET OBaZATELXSTVO UPLATITX AKCIONERNOMU OBqESTVU CENTR FINANSOVYH RAScETOV (INN 7705620038), IMENUEMOMU V DALXNEiQEM BENEFICIAR, V SLUcAE NEVYPOLNENIa PRINCIPALOM SVOIH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA CENOVYH ZAaVOK NA SUTKI VPERED 'N'___________OT __________ DENEJNUu SUMMU V PREDELAH ________________ (_____________________) ROSSIiSKIH RUBLEi (___________) KOPEEK (DALEE - SUMMA, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa) NA SLEDUuqIH USLOVIaH.

1.NASTOaqAa GARANTIa OBESPEcIVAET NADLEJAqEE ISPOLNENIE PRINCIPALOM DENEJNYH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA CENOVYH ZAaVOK NA SUTKI VPERED 'N'________OT ______________, SROK ISPOLNENIa KOTORYH NASTUPIL V PERIOD DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII, KROME OBaZATELXSTV PO OPLATE NEUSTOiKI, I VYDANA DLa CELEi UcASTIa V KONKURSE NA PRISVOENIE STATUSA GARANTIRUuqEGO POSTAVqIKA, PROVODIMOGO NA OSNOVANII REQENIa UPOLNOMOcENNOGO FEDERALXNOGO ORGANA 'N'____________ OT _______________ V OTNOQENII ZONY DEaTELXNOSTI _________________.

2. NASTOaqAa GARANTIa VSTUPAET V SILU S ___________ I DEiSTVUET PO __________ VKLucITELXNO, POSLE cEGO ONA AVTOMATIcESKI TERaET SILU, NEZAVISIMO OT TOGO, BYLA LI ONA VOZVRAqENA GARANTU ILI NET.

3. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM OGRANIcIVAETSa UPLATOi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa.

4. TREBOVANIa PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII MOGUT PREDxaVLaTXSa NEOGRANIcENNOE KOLIcESTVO RAZ, PRI eTOM SOVOKUPNYi OBxEM DENEJNYH TREBOVANIi ZA VESX SROK DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII NE MOJET PREVYQATX SUMMU, NA KOTORUu VYDANA NASTOaqAa GARANTIa.

5. PRI NEISPOLNENII GARANTOM PERED BENEFICIAROM SVOIH PLATEJNYH OBaZATELXSTV V SOOTVETSTVII S USLOVIaMI NASTOaqEi GARANTII GARANT OBaZUETSa UPLATITX BENEFICIARU PENu V RAZMERE 1/365 KLucEVOi STAVKI CENTRALXNOGO BANKA ROSSIiSKOi FEDERACII, DEiSTVUuqEi NA DATU POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa BENEFICIARA, OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA ZA KAJDYi DENX PROSROcKI, NO NE BOLEE DVADCATI PROCENTOV OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA.

6. NASTOaqAa BANKOVSKAa GARANTIa aVLaETSa BEZOTZYVNOi.

7. PRINADLEJAqEE BENEFICIARU PO NASTOaqEi GARANTII PRAVO TREBOVANIa K GARANTU NE MOJET BYTX PEREDANO DRUGOMU LICU.

8. TREBOVANIE BENEFICIARA DOLJNO BYTX PREDxaVLENO GARANTU DO ISTEcENIa UKAZANNOGO V NASTOaqEi GARANTII SROKA.

9. TREBOVANIE DOLJNO BYTX ZAaVLENO V PISXMENNOi FORME. PISXMENNAa FORMA ScITAETSa SOBLuDENNOi V SLUcAE NAPRAVLENIa GARANTU TREBOVANIa V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS) cEREZ BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVET RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI. BENEFICIAR NAPRAVLaET TREBOVANIE V eLEKTRONNOM VIDE S ISPOLXZOVANIEM eLEKTRONNOi PODPISI ILI NA BUMAJNOM NOSITELE V BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVET RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI, V PORaDKE, PREDUSMOTRENNOM SOGLAQENIEM O VZAIMODEiSTVII MEJDU GARANTOM, AVIZUuqIM BANKOM I AO CFR. 'SWIFT'-SOOBqENIE, NAPRAVLENNOE GARANTU, DOLJNO SODERJATX PODTVERJDENIE, cTO TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM BENEFICIARA.

10. GARANT OBaZUETSa RASSMATRIVATX TREBOVANIa BENEFICIARA I UPLAcIVATX SUMMY PO NASTOaqEi GARANTII V TEcENIE 5 (PaTI) RABOcIH DNEi S DATY POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa PO SISTEME SVIFT ('SWIFT') LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS). OPLATA SUMM PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII OSUqESTVLaETSa PUTEM PEREcISLENIa DENEJNYH SREDSTV NA RAScETNYi ScET BENEFICIARA, UKAZANNYi V TREBOVANII BENEFICIARA OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII.

11. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM PO GARANTII PREKRAqAETSa:

1) UPLATOi BENEFICIARU PO ODNOMU TREBOVANIu ILI PO NESKOLXKIM TREBOVANIaM V SOVOKUPNOSTI VSEi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIav

2) OKONcANIEM OPREDELENNOGO V GARANTII SROKA, NA KOTORYi ONA VYDANAv

3) VSLEDSTVIE OTKAZA BENEFICIARA OT SVOIH PRAV PO GARANTII 

4) PO SOGLAQENIu GARANTA S BENEFICIAROM O PREKRAqENII eTOGO OBaZATELXSTVA

5) V INYH SLUcAaH, PREDUSMOTRENNYH ZAKONODATELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII.

12. NASTOaqAa GARANTIa PODcINaETSa ZAKONODATELXSTVU ROSSIiSKOi FEDERACII. LuBOi SPOR PO NASTOaqEi GARANTII RAZREQAETSa V ARBITRAJNOM SUDE G. MOSKVY.

13. NASTOaqAa GARANTIa VYDANA V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS).

14. V SOOTVETSTVII S POLOJENIaMI FEDERALXNOGO ZAKONA OT 30.12.2004 'N' 218-FZ O KREDITNYH ISTORIaH GARANT PEREDAET SVEDENIa O PRINCIPALE V BuRO KREDITNYH ISTORIi, VKLucENNOE V GOSUDARSTVENNYi REESTR BuRO KREDITNYH ISTORIi, BEZ POLUcENIa SOGLASIa PRINCIPALA NA IH PREDSTAVLENIE, ZA ISKLucENIEM SLUcAEV, V KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY OGRANIcENIa NA PEREDAcU INFORMACII V BuRO KREDITNYH ISTORIi, A TAKJE LIC, V OTNOQENII KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY UKAZANNYE OGRANIcENIa.
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БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ по договору РСВ в рамках процедуры передачи функций гарантирующего поставщика коммерческой организации по соглашению 

в формате SWIFT-сообщения

BANKOVSKAa GARANTIa 'N' _______________


MOSKVA                                                                            _____________________________

NASTOaqEi GARANTIEi __________ (NAIMENOVANIE GARANTA  ), IMENUEMYi V DALXNEiQEM GARANT, PO PROSXBE ____________ (NAIMENOVANIE UcASTNIKA OPTOVOGO RYNKA eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI  ) (INN_____________), IMENUEMOGO V DALXNEiQEM PRINCIPAL, DAET OBaZATELXSTVO UPLATITX AKCIONERNOMU OBqESTVU CENTR FINANSOVYH RAScETOV (INN 7705620038), IMENUEMOMU V DALXNEiQEM BENEFICIAR, V SLUcAE NEVYPOLNENIa PRINCIPALOM SVOIH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA CENOVYH ZAaVOK NA SUTKI VPERED 'N' ______ OT _____________ DENEJNUu SUMMU V PREDELAH _________  (_________ ) ROSSIiSKIH RUBLEi _______ (____________) KOPEEK (DALEE - SUMMA, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa) NA SLEDUuqIH USLOVIaH.
1. NASTOaqAa GARANTIa OBESPEcIVAET NADLEJAqEE ISPOLNENIE PRINCIPALOM DENEJNYH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA CENOVYH ZAaVOK NA SUTKI VPERED 'N' ___ OT _____________, SROK ISPOLNENIa KOTORYH NASTUPIL V PERIOD DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII, KROME OBaZATELXSTV PO OPLATE NEUSTOiKI, I VYDANA DLa CELEi PRISVOENIa STATUSA GARANTIRUuqEGO POSTAVqIKA V RAMKAH PROCEDURY PEREDAcI FUNKCIi GARANTIRUuqEGO POSTAVqIKA KOMMERcESKOi ORGANIZACII PO SOGLAQENIu.  
2. NASTOaqAa GARANTIa VSTUPAET V SILU S _______ I DEiSTVUET PO ___________ VKLucITELXNO, POSLE cEGO ONA AVTOMATIcESKI TERaET SILU, NEZAVISIMO OT TOGO, BYLA LI ONA VOZVRAqENA GARANTU ILI NET.
3. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM OGRANIcIVAETSa UPLATOi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa.
4. TREBOVANIa PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII MOGUT PREDxaVLaTXSa NEOGRANIcENNOE KOLIcESTVO RAZ, PRI eTOM SOVOKUPNYi OBxEM DENEJNYH TREBOVANIi ZA VESX SROK DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII NE MOJET PREVYQATX SUMMU, NA KOTORUu VYDANA NASTOaqAa GARANTIa.
5. PRI NEISPOLNENII GARANTOM PERED BENEFICIAROM SVOIH PLATEJNYH OBaZATELXSTV V SOOTVETSTVII S USLOVIaMI NASTOaqEi GARANTII GARANT OBaZUETSa UPLATITX BENEFICIARU PENu V RAZMERE 1/365 KLucEVOi STAVKI CENTRALXNOGO BANKA ROSSIiSKOi FEDERACII, DEiSTVUuqEi NA DATU POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa BENEFICIARA, OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA ZA KAJDYi DENX PROSROcKI, NO NE BOLEE DVADCATI PROCENTOV OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA.
6. NASTOaqAa BANKOVSKAa GARANTIa aVLaETSa BEZOTZYVNOi.
7. PRINADLEJAqEE BENEFICIARU PO NASTOaqEi GARANTII PRAVO TREBOVANIa K GARANTU NE MOJET BYTX PEREDANO DRUGOMU LICU.
8. TREBOVANIE BENEFICIARA DOLJNO BYTX PREDxaVLENO GARANTU DO ISTEcENIa UKAZANNOGO V NASTOaqEi GARANTII SROKA.
9. TREBOVANIE DOLJNO BYTX ZAaVLENO V PISXMENNOi FORME. PISXMENNAa FORMA ScITAETSa SOBLuDENNOi V SLUcAE NAPRAVLENIa GARANTU TREBOVANIa V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS) cEREZ BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVETA RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI. BENEFICIAR NAPRAVLaET TREBOVANIE V eLEKTRONNOM VIDE S ISPOLXZOVANIEM eLEKTRONNOi PODPISI ILI NA BUMAJNOM NOSITELE V BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVETA RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI, V PORaDKE, PREDUSMOTRENNOM SOGLAQENIEM O VZAIMODEiSTVII MEJDU GARANTOM, AVIZUuqIM BANKOM I AO CFR. 'SWIFT '-SOOBqENIE, NAPRAVLENNOE GARANTU, DOLJNO SODERJATX PODTVERJDENIE, cTO TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM BENEFICIARA. 
10. GARANT OBaZUETSa RASSMATRIVATX TREBOVANIa BENEFICIARA I UPLAcIVATX SUMMY PO NASTOaqEi GARANTII V TEcENIE 5 (PaTI) RABOcIH DNEi S DATY POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa PO SISTEME SVIFT ('SWIFT') LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS). OPLATA SUMM PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII OSUqESTVLaETSa PUTEM PEREcISLENIa DENEJNYH SREDSTV NA RAScETNYi ScET BENEFICIARA, UKAZANNYi V TREBOVANII BENEFICIARA OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII.
11. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM PO GARANTII PREKRAqAETSa:
1) UPLATOi BENEFICIARU PO ODNOMU TREBOVANIu ILI PO NESKOLXKIM TREBOVANIaM V SOVOKUPNOSTI VSEi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa,
2) OKONcANIEM OPREDELENNOGO V GARANTII SROKA, NA KOTORYi ONA VYDANA,
3) VSLEDSTVIE OTKAZA BENEFICIARA OT SVOIH PRAV PO GARANTII,
4) PO SOGLAQENIu GARANTA S BENEFICIAROM O PREKRAqENII eTOGO OBaZATELXSTVA,
5) V INYH SLUcAaH, PREDUSMOTRENNYH ZAKONODATELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII.
12. NASTOaqAa GARANTIa PODcINaETSa ZAKONODATELXSTVU ROSSIiSKOi FEDERACII. LuBOi SPOR PO NASTOaqEi GARANTII RAZREQAETSa V ARBITRAJNOM SUDE G. MOSKVY.
13. NASTOaqAa GARANTIa VYDANA V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS).
14. V SOOTVETSTVII S POLOJENIaMI FEDERALXNOGO ZAKONA OT 30.12.2004 n 218-FZ O KREDITNYH ISTORIaH GARANT PEREDAET SVEDENIa O PRINCIPALE V BuRO KREDITNYH ISTORIi, VKLucENNOE V GOSUDARSTVENNYi REESTR BuRO KREDITNYH ISTORIi, BEZ POLUcENIa SOGLASIa PRINCIPALA NA IH PREDSTAVLENIE, ZA ISKLucENIEM SLUcAEV, V KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY OGRANIcENIa NA PEREDAcU INFORMACII V BuRO KREDITNYH ISTORIi, A TAKJE LIC, V OTNOQENII KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY UKAZANNYE OGRANIcENIa.

Приложение 4.2

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант
_____________________
М. П.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк
_____________________
М. П.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»
_____________________
М. П.



БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ по договору РСВ переток НЦЗ в формате SWIFT-сообщения
BANKOVSKAa GARANTIa 'N' ______________

MOSKVA                                                                                                                    _________________

NASTOaqEi GARANTIEi ______________, IMENUEMYi V DALXNEiQEM GARANT, PO PROSXBE _______________ (INN ______________), IMENUEMOGO V DALXNEiQEM PRINCIPAL, DAET OBaZATELXSTVO UPLATITX AKCIONERNOMU OBqESTVU CENTR FINANSOVYH RAScETOV (INN 7705620038), IMENUEMOMU V DALXNEiQEM BENEFICIAR, V SLUcAE NEVYPOLNENIa PRINCIPALOM SVOIH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA CENOVYH ZAaVOK NA SUTKI VPERED V OBESPEcENIE POSTAVKI eLEKTRIcESKOi eNERGII V OBxEME PERETOKA PO GRANICE S CENOVYMI ZONAMI OPTOVOGO RYNKA 'N' _____________ OT ________________ DENEJNUu SUMMU V PREDELAH ________________ (________________) ROSSIiSKIH RUBLEi __________________ (_______________) KOPEEK (DALEE - SUMMA, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa) NA SLEDUuqIH USLOVIaH.

1.NASTOaqEi GARANTIEi OBESPEcIVAETSa NADLEJAqEE ISPOLNENIE PRINCIPALOM DENEJNYH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA CENOVYH ZAaVOK NA SUTKI VPERED V OBESPEcENIE POSTAVKI eLEKTRIcESKOi eNERGII V OBxEME PERETOKA PO GRANICE S CENOVYMI ZONAMI OPTOVOGO RYNKA 'N' ______________ OT _______________, SROK ISPOLNENIa KOTORYH NASTUPIL V PERIOD DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII, KROME OBaZATELXSTV PO OPLATE NEUSTOiKI.

2.NASTOaqAa GARANTIa VSTUPAET V SILU S _______________ I DEiSTVUET PO _____________, VKLucITELXNO, POSLE cEGO ONA AVTOMATIcESKI TERaET SILU, NEZAVISIMO OT TOGO, BYLA LI ONA VOZVRAqENA GARANTU ILI NET.

3.OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM OGRANIcIVAETSa UPLATOi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa.

4.TREBOVANIa PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII MOGUT PREDxaVLaTXSa NEOGRANIcENNOE KOLIcESTVO RAZ, PRI eTOM SOVOKUPNYi OBxEM DENEJNYH TREBOVANIi ZA VESX SROK DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII NE MOJET PREVYQATX SUMMU, NA KOTORUu VYDANA NASTOaqAa GARANTIa.

5.PRI NEISPOLNENII GARANTOM PERED BENEFICIAROM SVOIH PLATEJNYH OBaZATELXSTV V SOOTVETSTVII S USLOVIaMI NASTOaqEi GARANTII GARANT OBaZUETSa UPLATITX BENEFICIARU PENu V RAZMERE 1/365 KLucEVOi STAVKI CENTRALXNOGO BANKA ROSSIiSKOi FEDERACII, DEiSTVUuqEi NA DATU POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa BENEFICIARA, OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA ZA KAJDYi DENX PROSROcKI, NO NE BOLEE DVADCATI PROCENTOV OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA.

6.NASTOaqAa BANKOVSKAa GARANTIa aVLaETSa BEZOTZYVNOi.

7.PRINADLEJAqEE BENEFICIARU PO NASTOaqEi GARANTII PRAVO TREBOVANIa K GARANTU NE MOJET BYTX PEREDANO DRUGOMU LICU.

8.TREBOVANIE BENEFICIARA DOLJNO BYTX PREDxaVLENO GARANTU DO ISTEcENIa UKAZANNOGO V NASTOaqEi GARANTII SROKA.

9.TREBOVANIE DOLJNO BYTX ZAaVLENO V PISXMENNOi FORME. PISXMENNAa FORMA ScITAETSa SOBLuDENNOi V SLUcAE NAPRAVLENIa GARANTU TREBOVANIa V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS) cEREZ BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVET RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI. BENEFICIAR NAPRAVLaET TREBOVANIE V eLEKTRONNOM VIDE S ISPOLXZOVANIEM eLEKTRONNOi PODPISI ILI NA BUMAJNOM NOSITELE V BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVET RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI, V PORaDKE, PREDUSMOTRENNOM SOGLAQENIEM O VZAIMODEiSTVII MEJDU GARANTOM, AVIZUuqIM BANKOM I AO CFR. 'SWIFT'-SOOBqENIE, NAPRAVLENNOE GARANTU, DOLJNO SODERJATX PODTVERJDENIE, cTO TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM BENEFICIARA. 

10.GARANT OBaZUETSa RASSMATRIVATX TREBOVANIa BENEFICIARA I UPLAcIVATX SUMMY PO NASTOaqEi GARANTII V TEcENIE 5 (PaTI) RABOcIH DNEi S DATY POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa PO SISTEME SVIFT ('SWIFT') LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS). OPLATA SUMM PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII OSUqESTVLaETSa PUTEM PEREcISLENIa DENEJNYH SREDSTV NA RAScETNYi ScET BENEFICIARA, UKAZANNYi V TREBOVANII BENEFICIARA OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII.

11.OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM PO GARANTII PREKRAqAETSa:

1) UPLATOi BENEFICIARU PO ODNOMU TREBOVANIu ILI PO NESKOLXKIM TREBOVANIaM V SOVOKUPNOSTI VSEi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIav

2) OKONcANIEM OPREDELENNOGO V GARANTII SROKA, NA KOTORYi ONA VYDANAv

3) VSLEDSTVIE OTKAZA BENEFICIARA OT SVOIH PRAV PO GARANTII 

4) PO SOGLAQENIu GARANTA S BENEFICIAROM O PREKRAqENII eTOGO OBaZATELXSTVA

5) V INYH SLUcAaH, PREDUSMOTRENNYH ZAKONODATELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII.

12.NASTOaqAa GARANTIa PODcINaETSa ZAKONODATELXSTVU ROSSIiSKOi FEDERACII. LuBOi SPOR PO NASTOaqEi GARANTII RAZREQAETSa V ARBITRAJNOM SUDE G. MOSKVY.

13.NASTOaqAa GARANTIa VYDANA V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS).

14.V SOOTVETSTVII S POLOJENIaMI FEDERALXNOGO ZAKONA OT 30.12.2004 'N' 218-FZ O KREDITNYH ISTORIaH GARANT PEREDAET SVEDENIa O PRINCIPALE V BuRO KREDITNYH ISTORIi, VKLucENNOE V GOSUDARSTVENNYi REESTR BuRO KREDITNYH ISTORIi, BEZ POLUcENIa SOGLASIa PRINCIPALA NA IH PREDSTAVLENIE, ZA ISKLucENIEM SLUcAEV, V KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY OGRANIcENIa NA PEREDAcU INFORMACII V BuRO KREDITNYH ISTORIi, A TAKJE LIC, V OTNOQENII KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY UKAZANNYE OGRANIcENIa.

Приложение 4.3

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант
_____________________
М. П.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк
_____________________
М. П.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»
_____________________
М. П.



БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ в формате SWIFT-сообщения
BANKOVSKAa GARANTIa 'N' ______________

MOSKVA                                                                                                                    _________________

NASTOaqEi GARANTIEi ______________, IMENUEMYi V DALXNEiQEM GARANT, PO PROSXBE _______________ (INN ______________), IMENUEMOGO V DALXNEiQEM PRINCIPAL, DAET OBaZATELXSTVO UPLATITX AKCIONERNOMU OBqESTVU CENTR FINANSOVYH RAScETOV (INN 7705620038), IMENUEMOMU V DALXNEiQEM BENEFICIAR, V SLUcAE NEVYPOLNENIa PRINCIPALOM SVOIH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII NA TERRITORIaH SUBxEKTOV ROSSIiSKOi FEDERACII, OBxEDINENNYH V NECENOVYE ZONY OPTOVOGO RYNKA 'N' _____________ OT ________________ DENEJNUu SUMMU V PREDELAH ________________ (________________) ROSSIiSKIH RUBLEi __________________ (_______________) KOPEEK (DALEE - SUMMA, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa) NA SLEDUuqIH USLOVIaH.

1. NASTOaqEi GARANTIEi OBESPEcIVAETSa NADLEJAqEE ISPOLNENIE PRINCIPALOM DENEJNYH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII NA TERRITORIaH SUBxEKTOV ROSSIiSKOi FEDERACII, OBxEDINENNYH V NECENOVYE ZONY OPTOVOGO RYNKA 'N' ______________ OT _______________, SROK ISPOLNENIa KOTORYH NASTUPIL V PERIOD DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII, KROME OBaZATELXSTV PO OPLATE NEUSTOiKI.

2. NASTOaqAa GARANTIa VSTUPAET V SILU S ______________ I DEiSTVUET PO _____________, VKLucITELXNO, POSLE cEGO ONA AVTOMATIcESKI TERaET SILU, NEZAVISIMO OT TOGO, BYLA LI ONA VOZVRAqENA GARANTU ILI NET.

3. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM OGRANIcIVAETSa UPLATOi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa.

4. TREBOVANIa PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII MOGUT PREDxaVLaTXSa NEOGRANIcENNOE KOLIcESTVO RAZ, PRI eTOM SOVOKUPNYi OBxEM DENEJNYH TREBOVANIi ZA VESX SROK DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII NE MOJET PREVYQATX SUMMU, NA KOTORUu VYDANA NASTOaqAa GARANTIa.

5. PRI NEISPOLNENII GARANTOM PERED BENEFICIAROM SVOIH PLATEJNYH OBaZATELXSTV V SOOTVETSTVII S USLOVIaMI NASTOaqEi GARANTII GARANT OBaZUETSa UPLATITX BENEFICIARU PENu V RAZMERE 1/365 KLucEVOi STAVKI CENTRALXNOGO BANKA ROSSIiSKOi FEDERACII, DEiSTVUuqEi NA DATU POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa BENEFICIARA, OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA ZA KAJDYi DENX PROSROcKI, NO NE BOLEE DVADCATI PROCENTOV OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA.

6. NASTOaqAa BANKOVSKAa GARANTIa aVLaETSa BEZOTZYVNOi.

7. PRINADLEJAqEE BENEFICIARU PO NASTOaqEi GARANTII PRAVO TREBOVANIa K GARANTU NE MOJET BYTX PEREDANO DRUGOMU LICU.

8. TREBOVANIE BENEFICIARA DOLJNO BYTX PREDxaVLENO GARANTU DO ISTEcENIa UKAZANNOGO V NASTOaqEi GARANTII SROKA.

9. TREBOVANIE DOLJNO BYTX ZAaVLENO V PISXMENNOi FORME. PISXMENNAa FORMA ScITAETSa SOBLuDENNOi V SLUcAE NAPRAVLENIa GARANTU TREBOVANIa V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS) cEREZ BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVET RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI. BENEFICIAR NAPRAVLaET TREBOVANIE V eLEKTRONNOM VIDE S ISPOLXZOVANIEM eLEKTRONNOi PODPISI ILI NA BUMAJNOM NOSITELE V BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVET RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI, V PORaDKE, PREDUSMOTRENNOM SOGLAQENIEM O VZAIMODEiSTVII MEJDU GARANTOM, AVIZUuqIM BANKOM I AO CFR. 'SWIFT'-SOOBqENIE, NAPRAVLENNOE GARANTU, DOLJNO SODERJATX PODTVERJDENIE, cTO TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM BENEFICIARA. 

10. GARANT OBaZUETSa RASSMATRIVATX TREBOVANIa BENEFICIARA I UPLAcIVATX SUMMY PO NASTOaqEi GARANTII V TEcENIE 5 (PaTI) RABOcIH DNEi S DATY POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa PO SISTEME SVIFT ('SWIFT') LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS). OPLATA SUMM PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII OSUqESTVLaETSa PUTEM PEREcISLENIa DENEJNYH SREDSTV NA RAScETNYi ScET BENEFICIARA, UKAZANNYi V TREBOVANII BENEFICIARA OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII.

11. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM PO GARANTII PREKRAqAETSa:

1) UPLATOi BENEFICIARU PO ODNOMU TREBOVANIu ILI PO NESKOLXKIM TREBOVANIaM V SOVOKUPNOSTI VSEi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIav

2) OKONcANIEM OPREDELENNOGO V GARANTII SROKA, NA KOTORYi ONA VYDANAv

3) VSLEDSTVIE OTKAZA BENEFICIARA OT SVOIH PRAV PO GARANTII 

4) PO SOGLAQENIu GARANTA S BENEFICIAROM O PREKRAqENII eTOGO OBaZATELXSTVA

5) V INYH SLUcAaH, PREDUSMOTRENNYH ZAKONODATELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII.

12. NASTOaqAa GARANTIa PODcINaETSa ZAKONODATELXSTVU ROSSIiSKOi FEDERACII. LuBOi SPOR PO NASTOaqEi GARANTII RAZREQAETSa V ARBITRAJNOM SUDE G. MOSKVY.

13. NASTOaqAa GARANTIa VYDANA V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS).

14. V SOOTVETSTVII S POLOJENIaMI FEDERALXNOGO ZAKONA OT 30.12.2004 'N' 218-FZ O KREDITNYH ISTORIaH GARANT PEREDAET SVEDENIa O PRINCIPALE V BuRO KREDITNYH ISTORIi, VKLucENNOE V GOSUDARSTVENNYi REESTR BuRO KREDITNYH ISTORIi, BEZ POLUcENIa SOGLASIa PRINCIPALA NA IH PREDSTAVLENIE, ZA ISKLucENIEM SLUcAEV, V KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY OGRANIcENIa NA PEREDAcU INFORMACII V BuRO KREDITNYH ISTORIi, A TAKJE LIC, V OTNOQENII KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY UKAZANNYE OGRANIcENIa.


Приложение 4.4

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант
_____________________
М. П.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк
_____________________
М. П.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»
_____________________
М. П.



БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ для участия в конкурсе на присвоение статуса гарантирующего поставщика в формате SWIFT-сообщения
BANKOVSKAa GARANTIa 'N'_______________

            MOSKVA                                                                                                             __________________

 NASTOaqEi GARANTIEi _____________________, IMENUEMYi V DALXNEiQEM GARANT, PO PROSXBE ______________ (INN __________), IMENUEMOGO V DALXNEiQEM PRINCIPAL, DAET OBaZATELXSTVO UPLATITX AKCIONERNOMU OBqESTVU CENTR FINANSOVYH RAScETOV (INN 7705620038), IMENUEMOMU V DALXNEiQEM BENEFICIAR, V SLUcAE NEVYPOLNENIa PRINCIPALOM SVOIH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII NA TERRITORIaH SUBxEKTOV ROSSIiSKOi FEDERACII, OBxEDINENNYH V NECENOVYE ZONY OPTOVOGO RYNKA 'N'___________OT __________ DENEJNUu SUMMU V PREDELAH ________________ (_____________________) ROSSIiSKIH RUBLEi (___________) KOPEEK (DALEE - SUMMA, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa) NA SLEDUuqIH USLOVIaH.

1.NASTOaqAa GARANTIa OBESPEcIVAET NADLEJAqEE ISPOLNENIE PRINCIPALOM DENEJNYH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU  KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII NA TERRITORIaH SUBxEKTOV ROSSIiSKOi FEDERACII, OBxEDINENNYH V NECENOVYE ZONY OPTOVOGO RYNKA  'N'________OT ______________, SROK ISPOLNENIa KOTORYH NASTUPIL V PERIOD DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII, KROME OBaZATELXSTV PO OPLATE NEUSTOiKI, I VYDANA DLa CELEi UcASTIa V KONKURSE NA PRISVOENIE STATUSA GARANTIRUuqEGO POSTAVqIKA, PROVODIMOGO NA OSNOVANII REQENIa UPOLNOMOcENNOGO FEDERALXNOGO ORGANA 'N'____________ OT _______________ V OTNOQENII ZONY DEaTELXNOSTI _________________.

2. NASTOaqAa GARANTIa VSTUPAET V SILU S ___________ I DEiSTVUET PO __________ VKLucITELXNO, POSLE cEGO ONA AVTOMATIcESKI TERaET SILU, NEZAVISIMO OT TOGO, BYLA LI ONA VOZVRAqENA GARANTU ILI NET.

3. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM OGRANIcIVAETSa UPLATOi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa.

4. TREBOVANIa PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII MOGUT PREDxaVLaTXSa NEOGRANIcENNOE KOLIcESTVO RAZ, PRI eTOM SOVOKUPNYi OBxEM DENEJNYH TREBOVANIi ZA VESX SROK DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII NE MOJET PREVYQATX SUMMU, NA KOTORUu VYDANA NASTOaqAa GARANTIa.

5. PRI NEISPOLNENII GARANTOM PERED BENEFICIAROM SVOIH PLATEJNYH OBaZATELXSTV V SOOTVETSTVII S USLOVIaMI NASTOaqEi GARANTII GARANT OBaZUETSa UPLATITX BENEFICIARU PENu V RAZMERE 1/365 KLucEVOi STAVKI CENTRALXNOGO BANKA ROSSIiSKOi FEDERACII, DEiSTVUuqEi NA DATU POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa BENEFICIARA, OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA ZA KAJDYi DENX PROSROcKI, NO NE BOLEE DVADCATI PROCENTOV OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA.

6. NASTOaqAa BANKOVSKAa GARANTIa aVLaETSa BEZOTZYVNOi.

7. PRINADLEJAqEE BENEFICIARU PO NASTOaqEi GARANTII PRAVO TREBOVANIa K GARANTU NE MOJET BYTX PEREDANO DRUGOMU LICU.

8. TREBOVANIE BENEFICIARA DOLJNO BYTX PREDxaVLENO GARANTU DO ISTEcENIa UKAZANNOGO V NASTOaqEi GARANTII SROKA.

9. TREBOVANIE DOLJNO BYTX ZAaVLENO V PISXMENNOi FORME. PISXMENNAa FORMA ScITAETSa SOBLuDENNOi V SLUcAE NAPRAVLENIa GARANTU TREBOVANIa V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS) cEREZ BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVET RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI. BENEFICIAR NAPRAVLaET TREBOVANIE V eLEKTRONNOM VIDE S ISPOLXZOVANIEM eLEKTRONNOi PODPISI ILI NA BUMAJNOM NOSITELE V BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVET RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI, V PORaDKE, PREDUSMOTRENNOM SOGLAQENIEM O VZAIMODEiSTVII MEJDU GARANTOM, AVIZUuqIM BANKOM I AO CFR. 'SWIFT'-SOOBqENIE, NAPRAVLENNOE GARANTU, DOLJNO SODERJATX PODTVERJDENIE, cTO TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM BENEFICIARA.

10. GARANT OBaZUETSa RASSMATRIVATX TREBOVANIa BENEFICIARA I UPLAcIVATX SUMMY PO NASTOaqEi GARANTII V TEcENIE 5 (PaTI) RABOcIH DNEi S DATY POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa PO SISTEME SVIFT ('SWIFT') LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS). OPLATA SUMM PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII OSUqESTVLaETSa PUTEM PEREcISLENIa DENEJNYH SREDSTV NA RAScETNYi ScET BENEFICIARA, UKAZANNYi V TREBOVANII BENEFICIARA OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII.

11. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM PO GARANTII PREKRAqAETSa:

1) UPLATOi BENEFICIARU PO ODNOMU TREBOVANIu ILI PO NESKOLXKIM TREBOVANIaM V SOVOKUPNOSTI VSEi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIav

2) OKONcANIEM OPREDELENNOGO V GARANTII SROKA, NA KOTORYi ONA VYDANAv

3) VSLEDSTVIE OTKAZA BENEFICIARA OT SVOIH PRAV PO GARANTII 

4) PO SOGLAQENIu GARANTA S BENEFICIAROM O PREKRAqENII eTOGO OBaZATELXSTVA

5) V INYH SLUcAaH, PREDUSMOTRENNYH ZAKONODATELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII.

12. NASTOaqAa GARANTIa PODcINaETSa ZAKONODATELXSTVU ROSSIiSKOi FEDERACII. LuBOi SPOR PO NASTOaqEi GARANTII RAZREQAETSa V ARBITRAJNOM SUDE G. MOSKVY.

13. NASTOaqAa GARANTIa VYDANA V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS).

14. V SOOTVETSTVII S POLOJENIaMI FEDERALXNOGO ZAKONA OT 30.12.2004 'N' 218-FZ O KREDITNYH ISTORIaH GARANT PEREDAET SVEDENIa O PRINCIPALE V BuRO KREDITNYH ISTORIi, VKLucENNOE V GOSUDARSTVENNYi REESTR BuRO KREDITNYH ISTORIi, BEZ POLUcENIa SOGLASIa PRINCIPALA NA IH PREDSTAVLENIE, ZA ISKLucENIEM SLUcAEV, V KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY OGRANIcENIa NA PEREDAcU INFORMACII V BuRO KREDITNYH ISTORIi, A TAKJE LIC, V OTNOQENII KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY UKAZANNYE OGRANIcENIa.

Приложение 4.4.1

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.


	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.


	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.




БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ в рамках процедуры передачи функций гарантирующего поставщика коммерческой организации по соглашению в формате SWIFT-сообщения
BANKOVSKAa GARANTIa 'N ' __________
MOSKVA                                                                                                              ______________

 
NASTOaqEi GARANTIEi ________ (NAIMENOVANIE GARANTA  ), IMENUEMYi V DALXNEiQEM GARANT, PO PROSXBE __________ (NAIMENOVANIE UcASTNIKA OPTOVOGO RYNKA eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI  ) (INN________), IMENUEMOGO V DALXNEiQEM PRINCIPAL, DAET OBaZATELXSTVO UPLATITX AKCIONERNOMU OBqESTVU CENTR FINANSOVYH RAScETOV (INN 7705620038), IMENUEMOMU V DALXNEiQEM BENEFICIAR, V SLUcAE NEVYPOLNENIa PRINCIPALOM SVOIH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII NA TERRITORIaH SUBxEKTOV ROSSIiSKOi FEDERACII, OBxEDINENNYH V NECENOVYE ZONY OPTOVOGO RYNKA 'N ' _____ OT _____ DENEJNUu SUMMU V PREDELAH ___________  (_______ ) ROSSIiSKIH RUBLEi ______ (_______) KOPEEK (DALEE - SUMMA, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa) NA SLEDUuqIH USLOVIaH.
1. NASTOaqAa GARANTIa OBESPEcIVAET NADLEJAqEE ISPOLNENIE PRINCIPALOM DENEJNYH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII NA TERRITORIaH SUBxEKTOV ROSSIiSKOi FEDERACII, OBxEDINENNYH V NECENOVYE ZONY OPTOVOGO RYNKA 'N ' ____ OT _________, SROK ISPOLNENIa KOTORYH NASTUPIL V PERIOD DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII, KROME OBaZATELXSTV PO OPLATE NEUSTOiKI, I VYDANA DLa CELEi PRISVOENIa STATUSA GARANTIRUuqEGO POSTAVqIKA V RAMKAH PROCEDURY PEREDAcI FUNKCIi GARANTIRUuqEGO POSTAVqIKA KOMMERcESKOi ORGANIZACII PO SOGLAQENIu.  
2. NASTOaqAa GARANTIa VSTUPAET V SILU S ________ I DEiSTVUET PO _______ VKLucITELXNO, POSLE cEGO ONA AVTOMATIcESKI TERaET SILU, NEZAVISIMO OT TOGO, BYLA LI ONA VOZVRAqENA GARANTU ILI NET.
3. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM OGRANIcIVAETSa UPLATOi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa.
4. TREBOVANIa PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII MOGUT PREDxaVLaTXSa NEOGRANIcENNOE KOLIcESTVO RAZ, PRI eTOM SOVOKUPNYi OBxEM DENEJNYH TREBOVANIi ZA VESX SROK DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII NE MOJET PREVYQATX SUMMU, NA KOTORUu VYDANA NASTOaqAa GARANTIa.
5. PRI NEISPOLNENII GARANTOM PERED BENEFICIAROM SVOIH PLATEJNYH OBaZATELXSTV V SOOTVETSTVII S USLOVIaMI NASTOaqEi GARANTII GARANT OBaZUETSa UPLATITX BENEFICIARU PENu V RAZMERE 1/365 KLucEVOi STAVKI CENTRALXNOGO BANKA ROSSIiSKOi FEDERACII, DEiSTVUuqEi NA DATU POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa BENEFICIARA, OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA ZA KAJDYi DENX PROSROcKI, NO NE BOLEE DVADCATI PROCENTOV OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA.
6. NASTOaqAa BANKOVSKAa GARANTIa aVLaETSa BEZOTZYVNOi.
7. PRINADLEJAqEE BENEFICIARU PO NASTOaqEi GARANTII PRAVO TREBOVANIa K GARANTU NE MOJET BYTX PEREDANO DRUGOMU LICU.
8. TREBOVANIE BENEFICIARA DOLJNO BYTX PREDxaVLENO GARANTU DO ISTEcENIa UKAZANNOGO V NASTOaqEi GARANTII SROKA.
9. TREBOVANIE DOLJNO BYTX ZAaVLENO V PISXMENNOi FORME. PISXMENNAa FORMA ScITAETSa SOBLuDENNOi V SLUcAE NAPRAVLENIa GARANTU TREBOVANIa V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS) cEREZ BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVETA RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI. BENEFICIAR NAPRAVLaET TREBOVANIE V eLEKTRONNOM VIDE S ISPOLXZOVANIEM eLEKTRONNOi PODPISI ILI NA BUMAJNOM NOSITELE V BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVETA RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI, V PORaDKE, PREDUSMOTRENNOM SOGLAQENIEM O VZAIMODEiSTVII MEJDU GARANTOM, AVIZUuqIM BANKOM I AO CFR. 'SWIFT'-SOOBqENIE, NAPRAVLENNOE GARANTU, DOLJNO SODERJATX PODTVERJDENIE, cTO TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM BENEFICIARA. 
10. GARANT OBaZUETSa RASSMATRIVATX TREBOVANIa BENEFICIARA I UPLAcIVATX SUMMY PO NASTOaqEi GARANTII V TEcENIE 5 (PaTI) RABOcIH DNEi S DATY POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa PO SISTEME SVIFT ('SWIFT') LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS). OPLATA SUMM PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII OSUqESTVLaETSa PUTEM PEREcISLENIa DENEJNYH SREDSTV NA RAScETNYi ScET BENEFICIARA, UKAZANNYi V TREBOVANII BENEFICIARA OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII.
11. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM PO GARANTII PREKRAqAETSa:
1) UPLATOi BENEFICIARU PO ODNOMU TREBOVANIu ILI PO NESKOLXKIM TREBOVANIaM V SOVOKUPNOSTI VSEi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa,
2) OKONcANIEM OPREDELENNOGO V GARANTII SROKA, NA KOTORYi ONA VYDANA,
3) VSLEDSTVIE OTKAZA BENEFICIARA OT SVOIH PRAV PO GARANTII,
4) PO SOGLAQENIu GARANTA S BENEFICIAROM O PREKRAqENII eTOGO OBaZATELXSTVA,
5) V INYH SLUcAaH, PREDUSMOTRENNYH ZAKONODATELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII.
12. NASTOaqAa GARANTIa PODcINaETSa ZAKONODATELXSTVU ROSSIiSKOi FEDERACII. LuBOi SPOR PO NASTOaqEi GARANTII RAZREQAETSa V ARBITRAJNOM SUDE G. MOSKVY.
13. NASTOaqAa GARANTIa VYDANA V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS).
14. V SOOTVETSTVII S POLOJENIaMI FEDERALXNOGO ZAKONA OT 30.12.2004 n 218-FZ O KREDITNYH ISTORIaH GARANT PEREDAET SVEDENIa O PRINCIPALE V BuRO KREDITNYH ISTORIi, VKLucENNOE V GOSUDARSTVENNYi REESTR BuRO KREDITNYH ISTORIi, BEZ POLUcENIa SOGLASIa PRINCIPALA NA IH PREDSTAVLENIE, ZA ISKLucENIEM SLUcAEV, V KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY OGRANIcENIa NA PEREDAcU INFORMACII V BuRO KREDITNYH ISTORIi, A TAKJE LIC, V OTNOQENII KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY UKAZANNYE OGRANIcENIa.

Приложение 4.5

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант
_____________________
М. П.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк
_____________________
М. П.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»
_____________________
М. П.



БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ в формате SWIFT-сообщения
BANKOVSKAa GARANTIa 'N' _________________

MOSKVA                                                                                                                    _________________

NASTOaqEi GARANTIEi ______________ (NAIMENOVANIE GARANTA ), IMENUEMYi V DALXNEiQEM GARANT, PO PROSXBE _____________ (NAIMENOVANIE UcASTNIKA OPTOVOGO RYNKA eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI) (INN__________), IMENUEMOGO V DALXNEiQEM PRINCIPAL, DAET OBaZATELXSTVO UPLATITX AKCIONERNOMU OBqESTVU CENTR FINANSOVYH RAScETOV (INN 7705620038), IMENUEMOMU V DALXNEiQEM BENEFICIAR, V SLUcAE NEVYPOLNENIa PRINCIPALOM SVOIH OBaZATELXSTV PO SOGLAQENIu O PORaDKE RAScETOV, SVaZANNYH S UPLATOi PRODAVCOM QTRAFOV PO DOGOVORAM O PREDOSTAVLENII MOqNOSTI KVALIFICIROVANNYH GENERIRUuqIH OBxEKTOV, FUNKCIONIRUuqIH NA OSNOVE ISPOLXZOVANIa VOZOBNOVLaEMYH ISTOcNIKOV eNERGII 'N'_____ OT ________ (DALEE - SOGLAQENIE) DENEJNUu SUMMU V PREDELAH _______  (______ ) ROSSIiSKIH RUBLEi ________ (___________) KOPEEK (DALEE - SUMMA, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa) NA SLEDUuqIH USLOVIaH.

1. NASTOaqEi GARANTIEi OBESPEcIVAETSa NADLEJAqEE ISPOLNENIE PRINCIPALOM OBaZATELXSTV PO SOGLAQENIu PO PEREcISLENIu DENEJNYH SREDSTV V ScET UPLATY QTRAFOV ZA NEISPOLNENIE ILI NENADLEJAqEE ISPOLNENIE SVOIH OBaZATELXSTV PO DOGOVORAM O PREDOSTAVLENII MOqNOSTI KVALIFICIROVANNYH GENERIRUuqIH OBxEKTOV, FUNKCIONIRUuqIH NA OSNOVE ISPOLXZOVANIa VOZOBNOVLaEMYH ISTOcNIKOV eNERGII, ZAKLucENNYM PRINCIPALOM V OTNOQENII OBxEKTA GENERACII, UKAZANNOGO V SOGLAQENII. NASTOaqEi GARANTIEi OBESPEcIVAETSa NADLEJAqEE ISPOLNENIE PRINCIPALOM OBaZATELXSTV PO SOGLAQENIu, SROK ISPOLNENIa KOTORYH NASTUPIL V PERIOD DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII.

2. NASTOaqAa GARANTIa VSTUPAET V SILU S ______ I DEiSTVUET PO ________________, VKLucITELXNO, POSLE cEGO ONA AVTOMATIcESKI TERaET SILU, NEZAVISIMO OT TOGO, BYLA LI ONA VOZVRAqENA GARANTU ILI NET.

3. NASTOaqAa GARANTIa MOJET BYTX IZMENENA S SOGLASIa BENEFICIARA. IZMENENIE GARANTII SOVERQAETSa V TOi JE FORME, cTO I VYDAcA GARANTII.

4. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM OGRANIcIVAETSa UPLATOi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa.

5. TREBOVANIa PO NASTOaqEi GARANTII MOGUT PREDxaVLaTXSa NEOGRANIcENNOE KOLIcESTVO RAZ, PRI eTOM SOVOKUPNYi OBxEM DENEJNYH TREBOVANIi ZA VESX SROK DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII NE MOJET PREVYQATX SUMMU, NA KOTORUu VYDANA NASTOaqAa GARANTIa.

6. PRI NEISPOLNENII GARANTOM PERED BENEFICIAROM SVOIH PLATEJNYH OBaZATELXSTV V SOOTVETSTVII S USLOVIaMI NASTOaqEi GARANTII GARANT OBaZUETSa UPLATITX BENEFICIARU PENu V RAZMERE 1/365 KLucEVOi STAVKI CENTRALXNOGO BANKA ROSSIiSKOi FEDERACII, DEiSTVUuqEi NA DATU POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa BENEFICIARA, OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA ZA KAJDYi DENX PROSROcKI, NO NE BOLEE DVADCATI PROCENTOV OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA.

7. NASTOaqAa  GARANTIa aVLaETSa BEZOTZYVNOi.

8. PRINADLEJAqEE BENEFICIARU PO NASTOaqEi GARANTII PRAVO TREBOVANIa K GARANTU NE MOJET BYTX PEREDANO DRUGOMU LICU.

9. TREBOVANIE BENEFICIARA DOLJNO BYTX PREDxaVLENO GARANTU DO ISTEcENIa UKAZANNOGO V NASTOaqEi GARANTII SROKA.

10. TREBOVANIE DOLJNO BYTX ZAaVLENO V PISXMENNOi FORME. PISXMENNAa FORMA ScITAETSa SOBLuDENNOi V SLUcAE NAPRAVLENIa GARANTU TREBOVANIa V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS) cEREZ BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVETA RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI. BENEFICIAR NAPRAVLaET TREBOVANIE V eLEKTRONNOM VIDE S ISPOLXZOVANIEM eLEKTRONNOi PODPISI ILI NA BUMAJNOM NOSITELE V BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVETA RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI, V PORaDKE, PREDUSMOTRENNOM SOGLAQENIEM O VZAIMODEiSTVII MEJDU GARANTOM, AVIZUuqIM BANKOM I AO CFR. 'SWIFT' -SOOBqENIE, NAPRAVLENNOE GARANTU, DOLJNO SODERJATX PODTVERJDENIE, cTO TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM BENEFICIARA.

11. GARANT OBaZUETSa RASSMATRIVATX TREBOVANIa BENEFICIARA I UPLAcIVATX SUMMY PO NASTOaqEi GARANTII V TEcENIE 5 (PaTI) RABOcIH DNEi S DATY POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa PO SISTEME SVIFT ('SWIFT') LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS). OPLATA SUMM PO NASTOaqEi GARANTII OSUqESTVLaETSa PUTEM PEREcISLENIa DENEJNYH SREDSTV NA RAScETNYi ScET BENEFICIARA, UKAZANNYi V TREBOVANII BENEFICIARA OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO  GARANTII.

12. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM PO GARANTII PREKRAqAETSa:

1) UPLATOi BENEFICIARU PO ODNOMU TREBOVANIu ILI PO NESKOLXKIM TREBOVANIaM V SOVOKUPNOSTI VSEi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa,

2) OKONcANIEM OPREDELENNOGO V GARANTII SROKA, NA KOTORYi ONA VYDANA,

3) VSLEDSTVIE OTKAZA BENEFICIARA OT SVOIH PRAV PO GARANTII,

4) PO SOGLAQENIu GARANTA S BENEFICIAROM O PREKRAqENII eTOGO OBaZATELXSTVA.

13. NASTOaqAa GARANTIa PODcINaETSa ZAKONODATELXSTVU ROSSIiSKOi FEDERACII. LuBOi SPOR PO NASTOaqEi GARANTII RAZREQAETSa V ARBITRAJNOM SUDE G. MOSKVY.

14. NASTOaqAa GARANTIa VYDANA V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS).

15. V SOOTVETSTVII S POLOJENIaMI FEDERALXNOGO ZAKONA OT 30.12.2004 'N' 218-FZ O KREDITNYH ISTORIaH GARANT PEREDAET SVEDENIa O PRINCIPALE V BuRO KREDITNYH ISTORIi, VKLucENNOE V GOSUDARSTVENNYi REESTR BuRO KREDITNYH ISTORIi, BEZ POLUcENIa SOGLASIa PRINCIPALA NA IH PREDSTAVLENIE, ZA ISKLucENIEM SLUcAEV, V KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY OGRANIcENIa NA PEREDAcU INFORMACII V BuRO KREDITNYH ISTORIi, A TAKJE LIC, V OTNOQENII KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY UKAZANNYE OGRANIcENIa.

Приложение 4.5.1

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»
_____________________
М. П.


БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ, 

заключенным по результатам отбора проектов ВИЭ после 01.01.2021, 

в формате SWIFT-сообщения

BANKOVSKAa GARANTIa 'N' ____________
MOSKVA                                                                                                           __________________

NASTOaqEi GARANTIEi ____________ (NAIMENOVANIE GARANTA), IMENUEMYi V DALXNEiQEM GARANT, PO PROSXBE ____________ (NAIMENOVANIE UcASTNIKA OPTOVOGO RYNKA eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI) (INN____________), IMENUEMOGO V DALXNEiQEM PRINCIPAL, DAET OBaZATELXSTVO UPLATITX AKCIONERNOMU OBqESTVU CENTR FINANSOVYH RAScETOV (INN 7705620038), IMENUEMOMU V DALXNEiQEM BENEFICIAR, V SLUcAE NEVYPOLNENIa PRINCIPALOM SVOIH OBaZATELXSTV PO SOGLAQENIu O PORaDKE RAScETOV, SVaZANNYH S UPLATOi PRODAVCOM QTRAFOV PO DOGOVORAM O PREDOSTAVLENII MOqNOSTI KVALIFICIROVANNYH GENERIRUuqIH OBxEKTOV, FUNKCIONIRUuqIH NA OSNOVE ISPOLXZOVANIa VOZOBNOVLaEMYH ISTOcNIKOV eNERGII, OTOBRANNYH PO REZULXTATAM KONKURSNYH OTBOROV INVESTICIONNYH PROEKTOV PO STROITELXSTVU GENERIRUuqIH OBxEKTOV, FUNKCIONIRUuqIH NA OSNOVE ISPOLXZOVANIa VOZOBNOVLaEMYH ISTOcNIKOV eNERGII, POSLE 1 aNVARa 2021 GODA 'N' ____________ OT __________________ (DALEE - SOGLAQENIE) DENEJNUu SUMMU V PREDELAH ________________ (___________) ROSSIiSKIH RUBLEi ________________ (___________) KOPEEK (DALEE - SUMMA, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa) NA SLEDUuqIH USLOVIaH.

1. NASTOaqEi GARANTIEi OBESPEcIVAETSa NADLEJAqEE ISPOLNENIE PRINCIPALOM OBaZATELXSTV PO SOGLAQENIu PO PEREcISLENIu DENEJNYH SREDSTV V ScET UPLATY QTRAFOV ZA NEISPOLNENIE ILI NENADLEJAqEE ISPOLNENIE SVOIH OBaZATELXSTV PO DOGOVORAM O PREDOSTAVLENII MOqNOSTI KVALIFICIROVANNYH GENERIRUuqIH OBxEKTOV, OTOBRANNYH PO REZULXTATAM KONKURSNYH OTBOROV INVESTICIONNYH PROEKTOV PO STROITELXSTVU GENERIRUuqIH OBxEKTOV, FUNKCIONIRUuqIH NA OSNOVE ISPOLXZOVANIa VOZOBNOVLaEMYH ISTOcNIKOV eNERGII, POSLE 1 aNVARa 2021 GODA, ZAKLucENNYM PRINCIPALOM V OTNOQENII OBxEKTA GENERACII, UKAZANNOGO V SOGLAQENII. NASTOaqEi GARANTIEi OBESPEcIVAETSa NADLEJAqEE ISPOLNENIE PRINCIPALOM OBaZATELXSTV PO SOGLAQENIu, SROK ISPOLNENIa KOTORYH NASTUPIL V PERIOD DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII.

2. NASTOaqAa GARANTIa VSTUPAET V SILU S ___________________  I DEiSTVUET PO ___________________, VKLucITELXNO, POSLE cEGO ONA AVTOMATIcESKI TERaET SILU, NEZAVISIMO OT TOGO, BYLA LI ONA VOZVRAqENA GARANTU ILI NET.

3. NASTOaqAa GARANTIa MOJET BYTX IZMENENA S SOGLASIa BENEFICIARA. IZMENENIE GARANTII SOVERQAETSa V TOi JE FORME, cTO I VYDAcA GARANTII.

4. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM OGRANIcIVAETSa UPLATOi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa.

5. TREBOVANIa PO NASTOaqEi GARANTII MOGUT PREDxaVLaTXSa NEOGRANIcENNOE KOLIcESTVO RAZ, PRI eTOM SOVOKUPNYi OBxEM DENEJNYH TREBOVANIi ZA VESX SROK DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII NE MOJET PREVYQATX SUMMU, NA KOTORUu VYDANA NASTOaqAa GARANTIa.

6. PRI NEISPOLNENII GARANTOM PERED BENEFICIAROM SVOIH PLATEJNYH OBaZATELXSTV V SOOTVETSTVII S USLOVIaMI NASTOaqEi GARANTII GARANT OBaZUETSa UPLATITX BENEFICIARU PENu V RAZMERE 1/365 KLucEVOi STAVKI CENTRALXNOGO BANKA ROSSIiSKOi FEDERACII, DEiSTVUuqEi NA DATU POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa BENEFICIARA, OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA ZA KAJDYi DENX PROSROcKI, NO NE BOLEE DVADCATI PROCENTOV OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA.

7. NASTOaqAa GARANTIa aVLaETSa BEZOTZYVNOi.

8. PRINADLEJAqEE BENEFICIARU PO NASTOaqEi GARANTII PRAVO TREBOVANIa K GARANTU NE MOJET BYTX PEREDANO DRUGOMU LICU.

9. TREBOVANIE BENEFICIARA DOLJNO BYTX PREDxaVLENO GARANTU DO ISTEcENIa UKAZANNOGO V NASTOaqEi GARANTII SROKA.

10. TREBOVANIE DOLJNO BYTX ZAaVLENO V PISXMENNOi FORME. PISXMENNAa FORMA ScITAETSa SOBLuDENNOi V SLUcAE NAPRAVLENIa GARANTU TREBOVANIa V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS) cEREZ BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVETA RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI. BENEFICIAR NAPRAVLaET TREBOVANIE V eLEKTRONNOM VIDE S ISPOLXZOVANIEM eLEKTRONNOi PODPISI ILI NA BUMAJNOM NOSITELE V BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVETA RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI, V PORaDKE, PREDUSMOTRENNOM SOGLAQENIEM O VZAIMODEiSTVII MEJDU GARANTOM, AVIZUuqIM BANKOM I AO CFR. 'SWIFT'-SOOBqENIE, NAPRAVLENNOE GARANTU, DOLJNO SODERJATX PODTVERJDENIE, cTO TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM BENEFICIARA. 

11. GARANT OBaZUETSa RASSMATRIVATX TREBOVANIa BENEFICIARA I UPLAcIVATX SUMMY PO NASTOaqEi GARANTII V TEcENIE 5 (PaTI) RABOcIH DNEi S DATY POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa PO SISTEME SVIFT ('SWIFT') LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS). OPLATA SUMM PO NASTOaqEi GARANTII OSUqESTVLaETSa PUTEM PEREcISLENIa DENEJNYH SREDSTV NA RAScETNYi ScET BENEFICIARA, UKAZANNYi V TREBOVANII BENEFICIARA OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO GARANTII.

12. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM PO GARANTII PREKRAqAETSa:

1) UPLATOi BENEFICIARU PO ODNOMU TREBOVANIu ILI PO NESKOLXKIM TREBOVANIaM V SOVOKUPNOSTI VSEi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa,

2) OKONcANIEM OPREDELENNOGO V GARANTII SROKA, NA KOTORYi ONA VYDANA,

3) VSLEDSTVIE OTKAZA BENEFICIARA OT SVOIH PRAV PO GARANTII,

4) PO SOGLAQENIu GARANTA S BENEFICIAROM O PREKRAqENII eTOGO OBaZATELXSTVA.

13. NASTOaqAa GARANTIa PODcINaETSa ZAKONODATELXSTVU ROSSIiSKOi FEDERACII. LuBOi SPOR PO NASTOaqEi GARANTII RAZREQAETSa V ARBITRAJNOM SUDE G. MOSKVY.

14. NASTOaqAa GARANTIa VYDANA V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS).

15. V SOOTVETSTVII S POLOJENIaMI FEDERALXNOGO ZAKONA OT 30.12.2004 n 218-FZ O KREDITNYH ISTORIaH GARANT PEREDAET SVEDENIa O PRINCIPALE V BuRO KREDITNYH ISTORIi, VKLucENNOE V GOSUDARSTVENNYi REESTR BuRO KREDITNYH ISTORIi, BEZ POLUcENIa SOGLASIa PRINCIPALA NA IH PREDSTAVLENIE, ZA ISKLucENIEM SLUcAEV, V KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY OGRANIcENIa NA PEREDAcU INFORMACII V BuRO KREDITNYH ISTORIi, A TAKJE LIC, V OTNOQENII KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY UKAZANNYE OGRANIcENIa.

Приложение 4.6

к Соглашению о взаимодействии № ___ от ________г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ по соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам купли-продажи мощности по результатам КОМ НГО, проведенного не ранее 2021 года, в формате SWIFT-сообщения

BANKOVSKAa GARANTIa 'N' ____________

MOSKVA                                                                                                                                      ___________


NASTOaqEi GARANTIEi ________ (NAIMENOVANIE GARANTA), IMENUEMYi V DALXNEiQEM GARANT, PO PROSXBE ________ (NAIMENOVANIE UcASTNIKA OPTOVOGO RYNKA eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI) (INN____________), IMENUEMOGO V DALXNEiQEM PRINCIPAL, DAET OBaZATELXSTVO UPLATITX AKCIONERNOMU OBqESTVU CENTR FINANSOVYH RAScETOV (INN 7705620038), IMENUEMOMU V DALXNEiQEM BENEFICIAR, V SLUcAE NEVYPOLNENIa PRINCIPALOM SVOIH OBaZATELXSTV PO SOGLAQENIu O PORaDKE RAScETOV, SVaZANNYH S UPLATOi PRODAVCOM QTRAFOV PO DOGOVORAM KUPLI-PRODAJI MOqNOSTI PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA MOqNOSTI NOVYH GENERIRUuqIH OBxEKTOV, PROVEDENNOGO NE RANEE 2021 GODA, 'N' ___ OT ________ (DALEE - SOGLAQENIE) DENEJNUu SUMMU V PREDELAH _________ (__________) ROSSIiSKIH RUBLEi __________ (__________) KOPEEK (DALEE - SUMMA, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa) NA SLEDUuqIH USLOVIaH.

1. NASTOaqEi GARANTIEi OBESPEcIVAETSa NADLEJAqEE ISPOLNENIE PRINCIPALOM OBaZATELXSTV PO SOGLAQENIu PO PEREcISLENIu DENEJNYH SREDSTV V ScET UPLATY QTRAFOV ZA NEISPOLNENIE ILI NENADLEJAqEE ISPOLNENIE SVOIH OBaZATELXSTV PO DOGOVORAM KUPLI-PRODAJI MOqNOSTI PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA MOqNOSTI NOVYH GENERIRUuqIH OBxEKTOV, PROVEDENNOGO NE RANEE 2021 GODA, A TAKJE V ScET VYPLATY DENEJNYH SUMM ZA OTKAZ OT ISPOLNENIa OBaZATELXSTV, PREDUSMOTRENNYH DOGOVORAMI KUPLI-PRODAJI MOqNOSTI PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA MOqNOSTI NOVYH GENERIRUuqIH OBxEKTOV, PROVEDENNOGO NE RANEE 2021 GODA, ZAKLucENNYMI PRINCIPALOM V OTNOQENII OBxEKTOV GENERACII, UKAZANNYH V SOGLAQENII. NASTOaqEi GARANTIEi OBESPEcIVAETSa NADLEJAqEE ISPOLNENIE PRINCIPALOM OBaZATELXSTV PO SOGLAQENIu, SROK ISPOLNENIa KOTORYH NASTUPIL V PERIOD DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII.

2. NASTOaqAa GARANTIa VSTUPAET V SILU S ______ I DEiSTVUET PO _______, VKLucITELXNO, POSLE cEGO ONA AVTOMATIcESKI TERaET SILU, NEZAVISIMO OT TOGO, BYLA LI ONA VOZVRAqENA GARANTU ILI NET.

3. NASTOaqAa GARANTIa MOJET BYTX IZMENENA S SOGLASIa BENEFICIARA. IZMENENIE GARANTII SOVERQAETSa V TOi JE FORME, cTO I VYDAcA GARANTII.

4. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM OGRANIcIVAETSa UPLATOi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa.

5. TREBOVANIa PO NASTOaqEi GARANTII MOGUT PREDxaVLaTXSa NEOGRANIcENNOE KOLIcESTVO RAZ, PRI eTOM SOVOKUPNYi OBxEM DENEJNYH TREBOVANIi ZA VESX SROK DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII NE MOJET PREVYQATX SUMMU, NA KOTORUu VYDANA NASTOaqAa GARANTIa.

6. PRI NEISPOLNENII GARANTOM PERED BENEFICIAROM SVOIH PLATEJNYH OBaZATELXSTV V SOOTVETSTVII S USLOVIaMI NASTOaqEi GARANTII GARANT OBaZUETSa UPLATITX BENEFICIARU PENu V RAZMERE 1/365 KLucEVOi STAVKI CENTRALXNOGO BANKA ROSSIiSKOi FEDERACII, DEiSTVUuqEi NA DATU POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa BENEFICIARA, OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA ZA KAJDYi DENX PROSROcKI, NO NE BOLEE DVADCATI PROCENTOV OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA.

7. NASTOaqAa GARANTIa aVLaETSa BEZOTZYVNOi.

8. PRINADLEJAqEE BENEFICIARU PO NASTOaqEi GARANTII PRAVO TREBOVANIa K GARANTU NE MOJET BYTX PEREDANO DRUGOMU LICU.

9. TREBOVANIE BENEFICIARA DOLJNO BYTX PREDxaVLENO GARANTU DO ISTEcENIa UKAZANNOGO V NASTOaqEi GARANTII SROKA.

10. TREBOVANIE DOLJNO BYTX ZAaVLENO V PISXMENNOi FORME. PISXMENNAa FORMA ScITAETSa SOBLuDENNOi V SLUcAE NAPRAVLENIa GARANTU TREBOVANIa V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS) cEREZ BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVETA RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI. BENEFICIAR NAPRAVLaET TREBOVANIE V eLEKTRONNOM VIDE S ISPOLXZOVANIEM eLEKTRONNOi PODPISI ILI NA BUMAJNOM NOSITELE V BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVETA RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI, V PORaDKE, PREDUSMOTRENNOM SOGLAQENIEM O VZAIMODEiSTVII MEJDU GARANTOM, AVIZUuqIM BANKOM I AO CFR. 'SWIFT'-SOOBqENIE, NAPRAVLENNOE GARANTU, DOLJNO SODERJATX PODTVERJDENIE, cTO TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM BENEFICIARA.

11. GARANT OBaZUETSa RASSMATRIVATX TREBOVANIa BENEFICIARA I UPLAcIVATX SUMMY PO NASTOaqEi GARANTII V TEcENIE 5 (PaTI) RABOcIH DNEi S DATY POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa PO SISTEME SVIFT ('SWIFT') LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS). OPLATA SUMM PO NASTOaqEi GARANTII OSUqESTVLaETSa PUTEM PEREcISLENIa DENEJNYH SREDSTV NA RAScETNYi ScET BENEFICIARA, UKAZANNYi V TREBOVANII BENEFICIARA OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO GARANTII.

12. OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM PO GARANTII PREKRAqAETSa:

1) UPLATOi BENEFICIARU PO ODNOMU TREBOVANIu ILI PO NESKOLXKIM TREBOVANIaM V SOVOKUPNOSTI VSEi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa,

2) OKONcANIEM OPREDELENNOGO V GARANTII SROKA, NA KOTORYi ONA VYDANA,

3) VSLEDSTVIE OTKAZA BENEFICIARA OT SVOIH PRAV PO GARANTII,

4) PO SOGLAQENIu GARANTA S BENEFICIAROM O PREKRAqENII eTOGO OBaZATELXSTVA.

13. NASTOaqAa GARANTIa PODcINaETSa ZAKONODATELXSTVU ROSSIiSKOi FEDERACII. LuBOi SPOR PO NASTOaqEi GARANTII RAZREQAETSa V ARBITRAJNOM SUDE G. MOSKVY.

14. NASTOaqAa GARANTIa VYDANA V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS).

15. V SOOTVETSTVII S POLOJENIaMI FEDERALXNOGO ZAKONA OT 30.12.2004 n 218-FZ O KREDITNYH ISTORIaH GARANT PEREDAET SVEDENIa O PRINCIPALE V BuRO KREDITNYH ISTORIi, VKLucENNOE V GOSUDARSTVENNYi REESTR BuRO KREDITNYH ISTORIi, BEZ POLUcENIa SOGLASIa PRINCIPALA NA IH PREDSTAVLENIE, ZA ISKLucENIEM SLUcAEV, V KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY OGRANIcENIa NA PEREDAcU INFORMACII V BuRO KREDITNYH ISTORIi, A TAKJE LIC, V OTNOQENII KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY UKAZANNYE OGRANIcENIa.

Приложение 5

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.


	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.


	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.




БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ по договору БР в формате SWIFT-сообщения
BANKOVSKAa GARANTIa 'N' ______________

MOSKVA                                                                                                                           _________________

NASTOaqEi GARANTIEi __________________, IMENUEMYi V DALXNEiQEM GARANT, PO PROSXBE ________________ (INN _______________), IMENUEMOGO V DALXNEiQEM PRINCIPAL, DAET OBaZATELXSTVO UPLATITX AKCIONERNOMU OBqESTVU CENTR FINANSOVYH RAScETOV (INN 7705620038), IMENUEMOMU V DALXNEiQEM BENEFICIAR, V SLUcAE NEVYPOLNENIa PRINCIPALOM SVOIH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA ZAaVOK DLa BALANSIROVANIa SISTEMY 'N' _______________ OT __________________ DENEJNUu SUMMU V PREDELAH _________________ (______________) ROSSIiSKIH RUBLEi _________________ (_________________) KOPEEK (DALEE - SUMMA, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa) NA SLEDUuqIH USLOVIaH.

1.NASTOaqEi GARANTIEi OBESPEcIVAETSa NADLEJAqEE ISPOLNENIE PRINCIPALOM DENEJNYH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA ZAaVOK DLa BALANSIROVANIa SISTEMY 'N' ______________ OT ______________, SROK ISPOLNENIa KOTORYH NASTUPIL V PERIOD DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII, KROME OBaZATELXSTV PO OPLATE NEUSTOiKI.

2.NASTOaqAa GARANTIa VSTUPAET V SILU S ______________ I DEiSTVUET PO ______________, VKLucITELXNO, POSLE cEGO ONA AVTOMATIcESKI TERaET SILU, NEZAVISIMO OT TOGO, BYLA LI ONA VOZVRAqENA GARANTU ILI NET.

3.OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM OGRANIcIVAETSa UPLATOi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa.

4.TREBOVANIa PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII MOGUT PREDxaVLaTXSa NEOGRANIcENNOE KOLIcESTVO RAZ, PRI eTOM SOVOKUPNYi OBxEM DENEJNYH TREBOVANIi ZA VESX SROK DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII NE MOJET PREVYQATX SUMMU, NA KOTORUu VYDANA NASTOaqAa GARANTIa.

5.PRI NEISPOLNENII GARANTOM PERED BENEFICIAROM SVOIH PLATEJNYH OBaZATELXSTV V SOOTVETSTVII S USLOVIaMI NASTOaqEi GARANTII GARANT OBaZUETSa UPLATITX BENEFICIARU PENu V RAZMERE 1/365 KLucEVOi STAVKI CENTRALXNOGO BANKA ROSSIiSKOi FEDERACII, DEiSTVUuqEi NA DATU POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa BENEFICIARA, OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA ZA KAJDYi DENX PROSROcKI, NO NE BOLEE DVADCATI PROCENTOV OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA.

6.NASTOaqAa BANKOVSKAa GARANTIa aVLaETSa BEZOTZYVNOi.

7.PRINADLEJAqEE BENEFICIARU PO NASTOaqEi GARANTII PRAVO TREBOVANIa K GARANTU NE MOJET BYTX PEREDANO DRUGOMU LICU.

8.TREBOVANIE BENEFICIARA DOLJNO BYTX PREDxaVLENO GARANTU DO ISTEcENIa UKAZANNOGO V NASTOaqEi GARANTII SROKA.

9.TREBOVANIE DOLJNO BYTX ZAaVLENO V PISXMENNOi FORME. PISXMENNAa FORMA ScITAETSa SOBLuDENNOi V SLUcAE NAPRAVLENIa GARANTU TREBOVANIa V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS) cEREZ BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVET RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI. BENEFICIAR NAPRAVLaET TREBOVANIE V eLEKTRONNOM VIDE S ISPOLXZOVANIEM eLEKTRONNOi PODPISI ILI NA BUMAJNOM NOSITELE V BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVET RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI, V PORaDKE, PREDUSMOTRENNOM SOGLAQENIEM O VZAIMODEiSTVII MEJDU GARANTOM, AVIZUuqIM BANKOM I AO CFR. 'SWIFT'-SOOBqENIE, NAPRAVLENNOE GARANTU, DOLJNO SODERJATX PODTVERJDENIE, cTO TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM BENEFICIARA. 

10.GARANT OBaZUETSa RASSMATRIVATX TREBOVANIa BENEFICIARA I UPLAcIVATX SUMMY PO NASTOaqEi GARANTII V TEcENIE 5 (PaTI) RABOcIH DNEi S DATY POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa PO SISTEME SVIFT ('SWIFT') LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS). OPLATA SUMM PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII OSUqESTVLaETSa PUTEM PEREcISLENIa DENEJNYH SREDSTV NA RAScETNYi ScET BENEFICIARA, UKAZANNYi V TREBOVANII BENEFICIARA OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII.

11.OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM PO GARANTII PREKRAqAETSa:

1) UPLATOi BENEFICIARU PO ODNOMU TREBOVANIu ILI PO NESKOLXKIM TREBOVANIaM V SOVOKUPNOSTI VSEi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIav

2) OKONcANIEM OPREDELENNOGO V GARANTII SROKA, NA KOTORYi ONA VYDANAv

3) VSLEDSTVIE OTKAZA BENEFICIARA OT SVOIH PRAV PO GARANTII 

4) PO SOGLAQENIu GARANTA S BENEFICIAROM O PREKRAqENII eTOGO OBaZATELXSTVA

5) V INYH SLUcAaH, PREDUSMOTRENNYH ZAKONODATELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII.

12.NASTOaqAa GARANTIa PODcINaETSa ZAKONODATELXSTVU ROSSIiSKOi FEDERACII. LuBOi SPOR PO NASTOaqEi GARANTII RAZREQAETSa V ARBITRAJNOM SUDE G. MOSKVY.

13.NASTOaqAa GARANTIa VYDANA V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS).

14. V SOOTVETSTVII S POLOJENIaMI FEDERALXNOGO ZAKONA OT 30.12.2004 'N' 218-FZ O KREDITNYH ISTORIaH GARANT PEREDAET SVEDENIa O PRINCIPALE V BuRO KREDITNYH ISTORIi, VKLucENNOE V GOSUDARSTVENNYi REESTR BuRO KREDITNYH ISTORIi, BEZ POLUcENIa SOGLASIa PRINCIPALA NA IH PREDSTAVLENIE, ZA ISKLucENIEM SLUcAEV, V KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY OGRANIcENIa NA PEREDAcU INFORMACII V BuRO KREDITNYH ISTORIi, A TAKJE LIC, V OTNOQENII KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY UKAZANNYE OGRANIcENIa.

Приложение 5.1

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант
_____________________
М. П.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк
_____________________
М. П.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»
_____________________
М. П.



БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ по договору БР переток НЦЗ в формате SWIFT-сообщения
BANKOVSKAa GARANTIa 'N' ______________

MOSKVA                                                                                                                    _________________

NASTOaqEi GARANTIEi __________________, IMENUEMYi V DALXNEiQEM GARANT, PO PROSXBE ________________ (INN _______________), IMENUEMOGO V DALXNEiQEM PRINCIPAL, DAET OBaZATELXSTVO UPLATITX AKCIONERNOMU OBqESTVU CENTR FINANSOVYH RAScETOV (INN 7705620038), IMENUEMOMU V DALXNEiQEM BENEFICIAR, V SLUcAE NEVYPOLNENIa PRINCIPALOM SVOIH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA ZAaVOK DLa BALANSIROVANIa SISTEMY V OBESPEcENIE POSTAVKI eLEKTRIcESKOi eNERGII V OBxEME PERETOKA PO GRANICE S CENOVYMI ZONAMI OPTOVOGO RYNKA 'N' _______________ OT __________________ DENEJNUu SUMMU V PREDELAH _________________ (______________) ROSSIiSKIH RUBLEi _________________ (_________________) KOPEEK (DALEE - SUMMA, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa) NA SLEDUuqIH USLOVIaH.

1.NASTOaqEi GARANTIEi OBESPEcIVAETSa NADLEJAqEE ISPOLNENIE PRINCIPALOM DENEJNYH OBaZATELXSTV PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA ZAaVOK DLa BALANSIROVANIa SISTEMY V OBESPEcENIE POSTAVKI eLEKTRIcESKOi eNERGII V OBxEME PERETOKA PO GRANICE S CENOVYMI ZONAMI OPTOVOGO RYNKA 'N' ______________ OT ______________, SROK ISPOLNENIa KOTORYH NASTUPIL V PERIOD DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII, KROME OBaZATELXSTV PO OPLATE NEUSTOiKI.

2.NASTOaqAa GARANTIa VSTUPAET V SILU S ______________ I DEiSTVUET PO ______________, VKLucITELXNO, POSLE cEGO ONA AVTOMATIcESKI TERaET SILU, NEZAVISIMO OT TOGO, BYLA LI ONA VOZVRAqENA GARANTU ILI NET.

3.OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM OGRANIcIVAETSa UPLATOi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIa.

4.TREBOVANIa PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII MOGUT PREDxaVLaTXSa NEOGRANIcENNOE KOLIcESTVO RAZ, PRI eTOM SOVOKUPNYi OBxEM DENEJNYH TREBOVANIi ZA VESX SROK DEiSTVIa NASTOaqEi GARANTII NE MOJET PREVYQATX SUMMU, NA KOTORUu VYDANA NASTOaqAa GARANTIa.

5.PRI NEISPOLNENII GARANTOM PERED BENEFICIAROM SVOIH PLATEJNYH OBaZATELXSTV V SOOTVETSTVII S USLOVIaMI NASTOaqEi GARANTII GARANT OBaZUETSa UPLATITX BENEFICIARU PENu V RAZMERE 1/365 KLucEVOi STAVKI CENTRALXNOGO BANKA ROSSIiSKOi FEDERACII, DEiSTVUuqEi NA DATU POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa BENEFICIARA, OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA ZA KAJDYi DENX PROSROcKI, NO NE BOLEE DVADCATI PROCENTOV OT SUMMY PROSROcENNOGO PLATEJA.

6.NASTOaqAa BANKOVSKAa GARANTIa aVLaETSa BEZOTZYVNOi.

7.PRINADLEJAqEE BENEFICIARU PO NASTOaqEi GARANTII PRAVO TREBOVANIa K GARANTU NE MOJET BYTX PEREDANO DRUGOMU LICU.

8.TREBOVANIE BENEFICIARA DOLJNO BYTX PREDxaVLENO GARANTU DO ISTEcENIa UKAZANNOGO V NASTOaqEi GARANTII SROKA.

9.TREBOVANIE DOLJNO BYTX ZAaVLENO V PISXMENNOi FORME. PISXMENNAa FORMA ScITAETSa SOBLuDENNOi V SLUcAE NAPRAVLENIa GARANTU TREBOVANIa V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS) cEREZ BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVET RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI. BENEFICIAR NAPRAVLaET TREBOVANIE V eLEKTRONNOM VIDE S ISPOLXZOVANIEM eLEKTRONNOi PODPISI ILI NA BUMAJNOM NOSITELE V BANK, KOTOROMU PRAVLENIEM ASSOCIACII NP SOVET RYNKA PRISVOEN STATUS AVIZUuqEGO BANKA V SISTEME FINANSOVYH GARANTIi NA OPTOVOM RYNKE eLEKTRIcESKOi eNERGII I MOqNOSTI, V PORaDKE, PREDUSMOTRENNOM SOGLAQENIEM O VZAIMODEiSTVII MEJDU GARANTOM, AVIZUuqIM BANKOM I AO CFR. 'SWIFT'-SOOBqENIE, NAPRAVLENNOE GARANTU, DOLJNO SODERJATX PODTVERJDENIE, cTO TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM BENEFICIARA. 

10.GARANT OBaZUETSa RASSMATRIVATX TREBOVANIa BENEFICIARA I UPLAcIVATX SUMMY PO NASTOaqEi GARANTII V TEcENIE 5 (PaTI) RABOcIH DNEi S DATY POLUcENIa GARANTOM TREBOVANIa PO SISTEME SVIFT ('SWIFT') LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS). OPLATA SUMM PO NASTOaqEi BANKOVSKOi GARANTII OSUqESTVLaETSa PUTEM PEREcISLENIa DENEJNYH SREDSTV NA RAScETNYi ScET BENEFICIARA, UKAZANNYi V TREBOVANII BENEFICIARA OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII.

11.OBaZATELXSTVO GARANTA PERED BENEFICIAROM PO GARANTII PREKRAqAETSa:

1) UPLATOi BENEFICIARU PO ODNOMU TREBOVANIu ILI PO NESKOLXKIM TREBOVANIaM V SOVOKUPNOSTI VSEi SUMMY, NA KOTORUu VYDANA GARANTIav

2) OKONcANIEM OPREDELENNOGO V GARANTII SROKA, NA KOTORYi ONA VYDANAv

3) VSLEDSTVIE OTKAZA BENEFICIARA OT SVOIH PRAV PO GARANTII 

4) PO SOGLAQENIu GARANTA S BENEFICIAROM O PREKRAqENII eTOGO OBaZATELXSTVA

5) V INYH SLUcAaH, PREDUSMOTRENNYH ZAKONODATELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII.

12.NASTOaqAa GARANTIa PODcINaETSa ZAKONODATELXSTVU ROSSIiSKOi FEDERACII. LuBOi SPOR PO NASTOaqEi GARANTII RAZREQAETSa V ARBITRAJNOM SUDE G. MOSKVY.

13.NASTOaqAa GARANTIa VYDANA V FORME eLEKTRONNOGO SOOBqENIa S ISPOLXZOVANIEM TELEKOMMUNIKACIONNOi SISTEMY 'SWIFT' (SVIFT) LIBO cEREZ SISTEMU PEREDAcI FINANSOVYH SOOBqENIi BANKA ROSSII (SPFS).

14. V SOOTVETSTVII S POLOJENIaMI FEDERALXNOGO ZAKONA OT 30.12.2004 'N' 218-FZ O KREDITNYH ISTORIaH GARANT PEREDAET SVEDENIa O PRINCIPALE V BuRO KREDITNYH ISTORIi, VKLucENNOE V GOSUDARSTVENNYi REESTR BuRO KREDITNYH ISTORIi, BEZ POLUcENIa SOGLASIa PRINCIPALA NA IH PREDSTAVLENIE, ZA ISKLucENIEM SLUcAEV, V KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY OGRANIcENIa NA PEREDAcU INFORMACII V BuRO KREDITNYH ISTORIi, A TAKJE LIC, V OTNOQENII KOTORYH PRAVITELXSTVOM ROSSIiSKOi FEDERACII USTANOVLENY UKAZANNYE OGRANIcENIa.

Приложение 6

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


Форма

НАСТОЯЩИМ НАПРАВЛЯЕМ ВАМ ТРЕБОВАНИЕ ОБ ОСУЩЕСТВЛЕНИИ ПЛАТЕЖА АО «ЦФР» ОТ (дата) ПО БАНКОВСКОЙ ГАРАНТИИ НОМЕР (номер банковской гарантии) ОТ (дата)

ОДНОВРЕМЕННО ПОДТВЕРЖДАЕМ, ЧТО ДАННОЕ ТРЕБОВАНИЕ ПОДПИСАНО УПОЛНОМОЧЕННЫМ ЛИЦОМ АО «ЦФР».

Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии 


[image: image1.emf], АО  " ЦФР "  требует уплатить  сумму

по результатам конкурентного отбора ценовых заявок на сутки вперед  

№  от

(ЛИБО: по договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора заявок для балансирования системы

)

руб. коп.

ИНН КПП

(сумма прописью)

(значение КПП)

(номер договора)



Денежные средства просим перечислить по следующим реквизитам:

(дата)

№  от

Размер задолженности

(сумма)

руб.



коп.

Руководитель (Ф. И. О.)

в т.ч. НДС 

(сумма)

(БИК банка)

 АО "ЦФР"

счет №

(номер расчетного счета)

(значение ИНН)

Получатель:

Банк

корр.счет №

(номер корр.счета банка) БИК

Настоящее требование заявлено в связи с тем, что

(наименование Принципала, его ИНН)

в дату платежа

(дата платежа)

не  исполнило  денежное  обязательство  по  договору  купли-продажи электрической энергии

, выданной

(сумма)

руб.



коп.

(сумма прописью)

от(дата)

В соответствии с банковской гарантией №

(номер банковской 

гарантии)

от

(дата)

(Наименование банка)

(номер договора)

(дата)

Кому

(наименование аккредитованной организации)

БИК

(БИК аккредитованного банка)

ТРЕБОВАНИЕ №

(номер 

требован

ия)

от(дата)

(наименование аккредитованной организации)

об осуществлении платежа по банковской гарантии

(наименование аккредитованной организации)

№

(номер 

банковско


ПРОСЬБА РАССМАТРИВАТЬ ДАННЫЙ ДОКУМЕНТ В КАЧЕСТВЕ ОРИГИНАЛА, ПИСЬМЕННОГО ПОДТВЕРЖДЕНИЯ НЕ ПОСЛЕДУЕТ.

Приложение 6.1

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

(Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии 

по договору БР переток НЦЗ и договору РСВ переток НЦЗ)

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


Форма

НАСТОЯЩИМ НАПРАВЛЯЕМ ВАМ ТРЕБОВАНИЕ ОБ ОСУЩЕСТВЛЕНИИ ПЛАТЕЖА АО «ЦФР» ОТ (дата) ПО БАНКОВСКОЙ ГАРАНТИИ НОМЕР (номер банковской гарантии) ОТ (дата)

ОДНОВРЕМЕННО ПОДТВЕРЖДАЕМ, ЧТО ДАННОЕ ТРЕБОВАНИЕ ПОДПИСАНО УПОЛНОМОЧЕННЫМ ЛИЦОМ АО «ЦФР».

Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии 


[image: image2.emf],  АО  " ЦФР "  требует уплатить  сумму

не  исполнило  денежное  обязательство  по  договору  купли-продажи электрической энергии

по результатам конкурентного отбора 

№  от

(ЛИБО: по договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора заявок для балансирования системы

в обеспечение поставки электрической  энергии в объеме перетока по границе с ценовыми зонами оптового рынка

)

руб. коп.

ИНН КПП

(Наименование банка)

(номер договора)

(дата)

(номер корр.счета банка) БИК

(сумма прописью)

(значение КПП)

(номер договора)



Денежные средства просим перечислить по следующим реквизитам:

(дата)

№  от

Размер задолженности

(сумма)

руб.

Кому

(наименование аккредитованной организации)

БИК

(БИК аккредитованной организации)

ТРЕБОВАНИЕ №

(номер 

требован

ия)

от(дата)

(наименование аккредитованной организации)

об осуществлении платежа по банковской гарантии

(наименование аккредитованной организации)

№

(номер 

банковско

от(дата)

В соответствии с банковской гарантией №

(номер банковской 

гарантии)

от

(дата)

, выданной

(сумма)

руб.



коп.

(сумма прописью)

в т.ч. НДС 

(сумма)

(БИК банка)

 АО "ЦФР"

счет №

(номер расчетного счета)

(значение ИНН)

Получатель:

Банк

корр.счет №



коп.

Настоящее требование заявлено в связи с тем, что

(наименование Принципала, его ИНН)

в дату платежа

(дата платежа)

ценовых заявок на сутки вперед в обеспечение поставки электрической  энергии в объеме 

перетока по границе с ценовыми зонами оптового рынка


ПРОСЬБА РАССМАТРИВАТЬ ДАННЫЙ ДОКУМЕНТ В КАЧЕСТВЕ ОРИГИНАЛА, ПИСЬМЕННОГО ПОДТВЕРЖДЕНИЯ НЕ ПОСЛЕДУЕТ.

Приложение 6.2

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

 (Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии 

по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ)

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»
_____________________
М. П.


Форма

НАСТОЯЩИМ НАПРАВЛЯЕМ ВАМ ТРЕБОВАНИЕ ОБ ОСУЩЕСТВЛЕНИИ ПЛАТЕЖА АО «ЦФР» ОТ (дата) ПО БАНКОВСКОЙ ГАРАНТИИ НОМЕР (номер банковской гарантии) ОТ (дата)

ОДНОВРЕМЕННО ПОДТВЕРЖДАЕМ, ЧТО ДАННОЕ ТРЕБОВАНИЕ ПОДПИСАНО УПОЛНОМОЧЕННЫМ ЛИЦОМ АО «ЦФР».

Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии 


[image: image3.emf],  АО  " ЦФР "  требует уплатить  сумму

не  исполнило  денежное  обязательство  по  договору  купли-продажи электрической энергии

на территориях субъектов Российской 

№  от

руб. коп.

ИНН КПП

Настоящее требование заявлено в связи с тем, что

(наименование Принципала, его ИНН)

в дату платежа

(дата платежа)

Федерации, объединенных в неценовые зоны оптового рынка

Руководитель (Ф. И. О.)

в т.ч. НДС 

(сумма)

(БИК банка)

 АО "ЦФР"

счет №

(номер расчетного счета)

(значение ИНН)

Получатель:

Банк

корр.счет №

(сумма)

руб.



коп.

(сумма прописью)

(наименование аккредитованной организации)

об осуществлении платежа по банковской гарантии

(наименование аккредитованной организации)

№

(номер 

банковско

от(дата)

В соответствии с банковской гарантией №

(номер банковской 

гарантии)

от

(дата)

, выданной

БИК

(БИК аккредитованной организации)

ТРЕБОВАНИЕ №

(номер 

требован

ия)

от(дата)

(Наименование банка)



(номер корр.счета банка) БИК

(сумма прописью)

(значение КПП)



Денежные средства просим перечислить по следующим реквизитам:

Размер задолженности

(сумма)

руб.



коп.

(номер договора)

(дата)


ПРОСЬБА РАССМАТРИВАТЬ ДАННЫЙ ДОКУМЕНТ В КАЧЕСТВЕ ОРИГИНАЛА, ПИСЬМЕННОГО ПОДТВЕРЖДЕНИЯ НЕ ПОСЛЕДУЕТ.

Приложение 6.3
к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

(Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии 

по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ)
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


Форма

НАСТОЯЩИМ НАПРАВЛЯЕМ ВАМ ТРЕБОВАНИЕ ОБ ОСУЩЕСТВЛЕНИИ ПЛАТЕЖА АО «ЦФР» ОТ (дата) ПО БАНКОВСКОЙ ГАРАНТИИ НОМЕР (номер банковской гарантии) ОТ (дата)

ОДНОВРЕМЕННО ПОДТВЕРЖДАЕМ, ЧТО ДАННОЕ ТРЕБОВАНИЕ ПОДПИСАНО УПОЛНОМОЧЕННЫМ ЛИЦОМ АО «ЦФР».

Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии 


[image: image4.emf], АО  " ЦФР "  требует уплатить  сумму

с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов,

руб. коп.

ИНН КПП



(сумма прописью)

(значение КПП)



Денежные средства просим перечислить по следующим реквизитам:

(дата)

№  от

Размер задолженности

(сумма)

руб.



коп.

(номер Соглашения)

Руководитель (Ф. И. О.)

в т.ч. НДС 

(сумма)

(БИК банка)

 АО "ЦФР"

счет №

(номер расчетного счета)

(значение ИНН)

Получатель:

Банк

корр.счет №

(номер корр.счета банка) БИК

Настоящее требование заявлено в связи с тем, что

(наименование Принципала, его ИНН)

в дату платежа

(дата платежа)

не  исполнило  денежное  обязательство  по  Соглашению о порядке расчетов, связанных 

, выданной

(сумма)

руб.



коп.

(сумма прописью)

(дата)

В соответствии с банковской гарантией №

(номер банковской 

гарантии)

от

(дата)

функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии

(Наименование банка)

БИК

(БИК аккредитованного банка)

ТРЕБОВАНИЕ №

(номер 

требован

ия)

от(дата)

(наименование аккредитованной организации)

об осуществлении платежа по банковской гарантии

(наименование аккредитованной организации)

№

(номер 

банковско

от


ПРОСЬБА РАССМАТРИВАТЬ ДАННЫЙ ДОКУМЕНТ В КАЧЕСТВЕ ОРИГИНАЛА, ПИСЬМЕННОГО ПОДТВЕРЖДЕНИЯ НЕ ПОСЛЕДУЕТ.

Приложение 6.3.1
к Соглашению о взаимодействии от ______

(Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии 

по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ,

 заключенным по результатам отбора проектов ВИЭ после 01.01.2021)
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


Форма

НАСТОЯЩИМ НАПРАВЛЯЕМ ВАМ ТРЕБОВАНИЕ ОБ ОСУЩЕСТВЛЕНИИ ПЛАТЕЖА АО «ЦФР» ОТ (дата) ПО БАНКОВСКОЙ ГАРАНТИИ НОМЕР (номер банковской гарантии) ОТ (дата)

ОДНОВРЕМЕННО ПОДТВЕРЖДАЕМ, ЧТО ДАННОЕ ТРЕБОВАНИЕ ПОДПИСАНО УПОЛНОМОЧЕННЫМ ЛИЦОМ АО «ЦФР».

Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии 


[image: image5.emf], АО  " ЦФР "  требует уплатить  сумму

с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов,

функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, отобранных по результатам 

конкурсных отборов инвестиционных проектов по строительству генерирующих объектов, функционирующих 

на основе использования возобновляемых источников энергии, после 1 января 2021 года 

руб. коп.

ИНН КПП



(сумма прописью)

(значение КПП)



Денежные средства просим перечислить по следующим реквизитам:

(дата)

№  от

Размер задолженности

(сумма)

руб.



коп.

(номер Соглашения)

в т.ч. НДС 

(сумма)

(БИК банка)

 АО "ЦФР"

счет №

(номер расчетного счета)

(значение ИНН)

Получатель:

Банк

корр.счет №

(номер корр.счета банка) БИК

Настоящее требование заявлено в связи с тем, что

(наименование Принципала, его ИНН)

в дату платежа

(дата платежа)

не  исполнило  денежное  обязательство  по  Соглашению о порядке расчетов, связанных 

(сумма)

руб.



коп.

(сумма прописью)

В соответствии с банковской гарантией №

(номер банковской 

гарантии)

от

(дата)

, выданной

(Наименование банка)

Кому

(наименование аккредитованной организации)

БИК

(БИК аккредитованного банка)

ТРЕБОВАНИЕ №

(номер 

требован

ия)

от(дата)

(наименование аккредитованной организации)

об осуществлении платежа по банковской гарантии

(наименование аккредитованной организации)

№

(номер 

банковской 

гарантии)

от(дата)


ПРОСЬБА РАССМАТРИВАТЬ ДАННЫЙ ДОКУМЕНТ В КАЧЕСТВЕ ОРИГИНАЛА, ПИСЬМЕННОГО ПОДТВЕРЖДЕНИЯ НЕ ПОСЛЕДУЕТ.

Приложение 6.4
к Соглашению о взаимодействии № ___ от _______г.

(Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам купли-продажи мощности по результатам КОМ НГО, проведенного не ранее 2021 года)

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


Форма

НАСТОЯЩИМ НАПРАВЛЯЕМ ВАМ ТРЕБОВАНИЕ ОБ ОСУЩЕСТВЛЕНИИ ПЛАТЕЖА АО «ЦФР» ОТ (дата) ПО БАНКОВСКОЙ ГАРАНТИИ НОМЕР (номер банковской гарантии) ОТ (дата)

ОДНОВРЕМЕННО ПОДТВЕРЖДАЕМ, ЧТО ДАННОЕ ТРЕБОВАНИЕ ПОДПИСАНО УПОЛНОМОЧЕННЫМ ЛИЦОМ АО «ЦФР».

Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии 


[image: image6.emf], АО  " ЦФР "  требует уплатить  сумму

с уплатой продавцом штрафов по договорам купли-продажи мощности по результатам конкурентного отбора мощности 

новых генерирующих объектов, проведенного не ранее 2021 года

руб. коп.

ИНН КПП

(Наименование банка)

(наименование аккредитованной организации)

№

(номер 

банковской 

гарантии)

от(дата)

В соответствии с банковской гарантией №

(номер банковской 

гарантии)

от

(дата)

, выданной

(сумма)

руб.



коп.

(сумма прописью)

Настоящее требование заявлено в связи с тем, что

(наименование Принципала, его ИНН)

в дату платежа

(дата платежа)

не  исполнило  денежное  обязательство  по  соглашению о порядке расчетов, связанных 

Руководитель (Ф. И. О.)

в т.ч. НДС 

(сумма)

(БИК банка)

 АО "ЦФР"

счет №

(номер расчетного счета)

(значение ИНН)

Получатель:

Банк

корр.счет №

(номер корр.счета банка) БИК



(сумма прописью)

(значение КПП)



Денежные средства просим перечислить по следующим реквизитам:

(дата)

№  от

Размер задолженности

(сумма)

руб.



коп.

(номер Соглашения)


ПРОСЬБА РАССМАТРИВАТЬ ДАННЫЙ ДОКУМЕНТ В КАЧЕСТВЕ ОРИГИНАЛА, ПИСЬМЕННОГО ПОДТВЕРЖДЕНИЯ НЕ ПОСЛЕДУЕТ.

Приложение 7

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по договору РСВ в формате SWIFT-сообщения

FORMA

NASTOaqIM NAPRAVLaEM VAM TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA AO CFR OT (DATA) PO BANKOVSKOi GARANTII NOMER OT (DATA).

.

ODNOVREMENNO PODTVERJDAEM, cTO DANNOE TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM AO CFR.

.

TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII              

KOMU (NAIMENOVANIE GARANTA)                            

BIK                                                                     

TREBOVANIE NOMER OT (DATA)                                              

OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII                         

(NAIMENOVANIE GARANTA)

NOMER OT (DATA)                                                         

V SOOTVETSTVII S BANKOVSKOi GARANTIEi NOMER OT (DATA),                  

VYDANNOi (NAIMENOVANIE GARANTA),                       

AO CFR TREBUET UPLATITX SUMMU   RUB. KOP.                              

(SUMMA PROPISXu)                                                        

NASTOaqEE TREBOVANIE ZAaVLENO V SVaZI S TEM, cTO                        

(NAIMENOVANIE PRINCIPALA I EGO INN)                                     

V DATU PLATEJA (DATA PLATEJA) NE ISPOLNILO DENEJNOE                     

OBaZATELXSTVO PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi                   

eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA CENOVYH ZAaVOK              

NA SUTKI VPERED NOMER    OT                                             

RAZMER ZADOLJENNOSTI    RUB. KOP. (SUMMA PROPISXu)                      

V T.c. NDS 18 PROCENTOV RUB. KOP.                                       

DENEJNYE SREDSTVA PROSIM PEREcISLITX PO SLEDUuqIM REKVIZITAM            

POLUcATELX: AO CFR                   INN                         KPP                   

ScET NOMER                         BANK

KORR. ScET NOMER                                                        

BIK                                                                     

RUKOVODITELX (F.I.O.)                                                           

.

PROSXBA RASSMATRIVATX DANNYi DOKUMENT V KAcESTVE ORIGINALA, PISXMENNOGO PODTVERJDENIa NE POSLEDUET

Приложение 7.1

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»
_____________________
М. П.


Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по договору РСВ 

переток НЦЗ в формате SWIFT-сообщения

FORMA

NASTOaqIM NAPRAVLaEM VAM TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA AO CFR OT (DATA) PO BANKOVSKOi GARANTII NOMER OT (DATA).

.

ODNOVREMENNO PODTVERJDAEM, cTO DANNOE TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM AO CFR.

.

TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII              

KOMU (NAIMENOVANIE GARANTA)                            

BIK                                                                     

TREBOVANIE NOMER OT (DATA)                                              

OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII                         

(NAIMENOVANIE GARANTA)

NOMER OT (DATA)                                                         

V SOOTVETSTVII S BANKOVSKOi GARANTIEi NOMER OT (DATA),                  

VYDANNOi (NAIMENOVANIE GARANTA),                       

AO CFR TREBUET UPLATITX SUMMU  RUB. KOP.                              

(SUMMA PROPISXu)                                                        

NASTOaqEE TREBOVANIE ZAaVLENO V SVaZI S TEM, cTO                        

(NAIMENOVANIE PRINCIPALA I EGO INN)                                     

V DATU PLATEJA (DATA PLATEJA) NE ISPOLNILO DENEJNOE                     

OBaZATELXSTVO PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA CENOVYH ZAaVOK NA SUTKI VPERED V OBESPEcENIE POSTAVKI eLEKTRIcESKOi eNERGII V OBxEME PERETOKA PO GRANICE S CENOVYMI ZONAMI OPTOVOGO RYNKA    NOMER    OT                                             

RAZMER ZADOLJENNOSTI    RUB. KOP. (SUMMA PROPISXu)                      

V T.c. NDS 18 PROCENTOV RUB. KOP.                                       

DENEJNYE SREDSTVA PROSIM PEREcISLITX PO SLEDUuqIM REKVIZITAM            

POLUcATELX: AO CFR                   INN                         KPP                   

ScET NOMER                         BANK

KORR. ScET NOMER                                                        

BIK                                                                     

RUKOVODITELX (F.I.O.)                                                           

.

PROSXBA RASSMATRIVATX DANNYi DOKUMENT V KAcESTVE ORIGINALA, PISXMENNOGO PODTVERJDENIa NE POSLEDUET

Приложение 7.2

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»
_____________________
М. П.


Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по договору купли-продажи электрической энергии в НЦЗ в формате SWIFT-сообщения

FORMA

NASTOaqIM NAPRAVLaEM VAM TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA AO CFR OT (DATA) PO BANKOVSKOi GARANTII NOMER OT (DATA).

.

ODNOVREMENNO PODTVERJDAEM, cTO DANNOE TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM AO CFR.

.

TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII              

KOMU (NAIMENOVANIE GARANTA)                            

BIK                                                                     

TREBOVANIE NOMER OT (DATA)                                              

OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII                         

(NAIMENOVANIE GARANTA)

NOMER OT (DATA)                                                         

V SOOTVETSTVII S BANKOVSKOi GARANTIEi NOMER OT (DATA),                  

VYDANNOi (NAIMENOVANIE GARANTA),                       

AO CFR TREBUET UPLATITX SUMMU   RUB. KOP.                              

(SUMMA PROPISXu)                                                        

NASTOaqEE TREBOVANIE ZAaVLENO V SVaZI S TEM, cTO                        

(NAIMENOVANIE PRINCIPALA I EGO INN)                                     

V DATU PLATEJA (DATA PLATEJA) NE ISPOLNILO DENEJNOE                     

OBaZATELXSTVO PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi                   

eNERGII NA TERRITORIaH SUBxEKTOV ROSSIiSKOi FEDERACII, OBxEDINENNYH V NECENOVYE ZONY OPTOVOGO RYNKA

NOMER    OT                                             

RAZMER ZADOLJENNOSTI    RUB. KOP. (SUMMA PROPISXu)                      

V T.c. NDS 18 PROCENTOV RUB. KOP.                                       

DENEJNYE SREDSTVA PROSIM PEREcISLITX PO SLEDUuqIM REKVIZITAM            

POLUcATELX: AO CFR                   INN                         KPP                   

ScET NOMER                         BANK

KORR. ScET NOMER                                                        

BIK                                                                     

RUKOVODITELX (F.I.O.)                                                           

.

PROSXBA RASSMATRIVATX DANNYi DOKUMENT V KAcESTVE ORIGINALA, PISXMENNOGO PODTVERJDENIa NE POSLEDUET

Приложение 7.3

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ в формате SWIFT-сообщения
FORMA

NASTOaqIM NAPRAVLaEM VAM TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA AO CFR OT (DATA) PO BANKOVSKOi GARANTII NOMER OT (DATA).

.

ODNOVREMENNO PODTVERJDAEM, cTO DANNOE TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM AO CFR.

.

TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII              

KOMU (NAIMENOVANIE GARANTA)                            

BIK                                                                     

TREBOVANIE NOMER OT (DATA)                                              

OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII                         

(NAIMENOVANIE GARANTA)

NOMER OT (DATA)                                                         

V SOOTVETSTVII S BANKOVSKOi GARANTIEi NOMER OT (DATA),                  

VYDANNOi (NAIMENOVANIE GARANTA),                       

AO CFR TREBUET UPLATITX SUMMU   RUB. KOP.                              

(SUMMA PROPISXu)                                                        

NASTOaqEE TREBOVANIE ZAaVLENO V SVaZI S TEM, cTO                        

(NAIMENOVANIE PRINCIPALA I EGO INN)                                     

V DATU PLATEJA (DATA PLATEJA) NE ISPOLNILO DENEJNOE                     

OBaZATELXSTVO PO SOGLAQENIu O PORaDKE RAScETOV, SVaZANNYH S UPLATOi PRODAVCOM QTRAFOV PO DOGOVORAM O PREDOSTAVLENII MOqNOSTI KVALIFICIROVANNYH GENERIRUuqIH OBxEKTOV, FUNKCIONIRUuqIH NA OSNOVE ISPOLXZOVANIa VOZOBNOVLaEMYH ISTOcNIKOV eNERGII

RAZMER ZADOLJENNOSTI    RUB. KOP. (SUMMA PROPISXu)                      

V T.c. NDS 18 PROCENTOV RUB. KOP.                                       

DENEJNYE SREDSTVA PROSIM PEREcISLITX PO SLEDUuqIM REKVIZITAM            

POLUcATELX: AO CFR                   INN                         KPP                   

ScET NOMER                         BANK

KORR. ScET NOMER                                                        

BIK                                                                     

RUKOVODITELX (F.I.O.)                                                           

.

PROSXBA RASSMATRIVATX DANNYi DOKUMENT V KAcESTVE ORIGINALA, PISXMENNOGO PODTVERJDENIa NE POSLEDUET


Приложение 7.3.1

к Соглашению о взаимодействии от __________

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по соглашению о порядке расчетов по ДПМ ВИЭ, заключенным по результатам отбора проектов ВИЭ после 01.01.2021, в формате SWIFT-сообщения

FORMA

NASTOaqIM NAPRAVLaEM VAM TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA AO CFR OT (DATA) PO BANKOVSKOi GARANTII NOMER OT (DATA).

.

ODNOVREMENNO PODTVERJDAEM, cTO DANNOE TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM AO CFR.

.

TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII              

KOMU (NAIMENOVANIE GARANTA)                            

BIK                                                                     

TREBOVANIE NOMER OT (DATA)                                              

OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII                         

(NAIMENOVANIE GARANTA)

NOMER OT (DATA)                                                         

V SOOTVETSTVII S BANKOVSKOi GARANTIEi NOMER OT (DATA),                  

VYDANNOi (NAIMENOVANIE GARANTA),                       

AO CFR TREBUET UPLATITX SUMMU   RUB. KOP.                              

(SUMMA PROPISXu)                                                        

NASTOaqEE TREBOVANIE ZAaVLENO V SVaZI S TEM, cTO                        

(NAIMENOVANIE PRINCIPALA I EGO INN)                                     

V DATU PLATEJA (DATA PLATEJA) NE ISPOLNILO DENEJNOE                     

OBaZATELXSTVO PO SOGLAQENIu O PORaDKE RAScETOV, SVaZANNYH S UPLATOi PRODAVCOM QTRAFOV PO DOGOVORAM O PREDOSTAVLENII MOqNOSTI KVALIFICIROVANNYH GENERIRUuqIH OBxEKTOV, FUNKCIONIRUuqIH NA OSNOVE ISPOLXZOVANIa VOZOBNOVLaEMYH ISTOcNIKOV eNERGII, OTOBRANNYH PO REZULXTATAM KONKURSNYH OTBOROV INVESTICIONNYH PROEKTOV PO STROITELXSTVU GENERIRUuqIH OBxEKTOV, FUNKCIONIRUuqIH NA OSNOVE ISPOLXZOVANIa VOZOBNOVLaEMYH ISTOcNIKOV eNERGII, POSLE 1 aNVARa 2021 GODA

RAZMER ZADOLJENNOSTI    RUB. KOP. (SUMMA PROPISXu)                      

V T.c. NDS 18 PROCENTOV RUB. KOP.                                       

DENEJNYE SREDSTVA PROSIM PEREcISLITX PO SLEDUuqIM REKVIZITAM            

POLUcATELX: AO CFR                   INN                         KPP                   

ScET NOMER                         BANK

KORR. ScET NOMER                                                        

BIK                                                                     

RUKOVODITELX (F.I.O.)                                                           

.

PROSXBA RASSMATRIVATX DANNYi DOKUMENT V KAcESTVE ORIGINALA, PISXMENNOGO PODTVERJDENIa NE POSLEDUET

Приложение 7.4

к Соглашению о взаимодействии № ___ от ________г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по соглашению о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам купли-продажи мощности по результатам КОМ НГО, проведенного не ранее 2021 года, 

в формате SWIFT-сообщения

FORMA

NASTOaqIM NAPRAVLaEM VAM TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA AO CFR OT (DATA) PO BANKOVSKOi GARANTII NOMER OT (DATA).

.

ODNOVREMENNO PODTVERJDAEM, cTO DANNOE TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM AO CFR.

.

TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII              

KOMU (NAIMENOVANIE GARANTA)                            

BIK                                                                     

TREBOVANIE NOMER OT (DATA)                                              

OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII                         

(NAIMENOVANIE GARANTA)

NOMER OT (DATA)                                                         

V SOOTVETSTVII S BANKOVSKOi GARANTIEi NOMER OT (DATA),                  

VYDANNOi (NAIMENOVANIE GARANTA),                       

AO CFR TREBUET UPLATITX SUMMU   RUB. KOP.                              

(SUMMA PROPISXu)                                                        

NASTOaqEE TREBOVANIE ZAaVLENO V SVaZI S TEM, cTO                        

(NAIMENOVANIE PRINCIPALA I EGO INN)                                     

V DATU PLATEJA (DATA PLATEJA) NE ISPOLNILO DENEJNOE                     

OBaZATELXSTVO PO SOGLAQENIu O PORaDKE RAScETOV, SVaZANNYH S UPLATOi PRODAVCOM QTRAFOV PO DOGOVORAM KUPLI-PRODAJI MOqNOSTI PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA MOqNOSTI NOVYH GENERIRUuqIH OBxEKTOV, PROVEDENNOGO NE RANEE 2021 NOMER    OT
RAZMER ZADOLJENNOSTI    RUB. KOP. (SUMMA PROPISXu)                      

V T.c. NDS 18 PROCENTOV RUB. KOP.                                       

DENEJNYE SREDSTVA PROSIM PEREcISLITX PO SLEDUuqIM REKVIZITAM            

POLUcATELX: AO CFR                   INN                         KPP                   

ScET NOMER                         BANK

KORR. ScET NOMER                                                        

BIK                                                                     

RUKOVODITELX (F.I.O.)                                                           

.

PROSXBA RASSMATRIVATX DANNYi DOKUMENT V KAcESTVE ORIGINALA, PISXMENNOGO PODTVERJDENIa NE POSLEDUET
Приложение 8

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по договору БР в формате SWIFT-сообщения

FORMA

NASTOaqIM NAPRAVLaEM VAM TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA AO CFR OT (DATA) PO BANKOVSKOi GARANTII NOMER OT (DATA).

.

ODNOVREMENNO PODTVERJDAEM, cTO DANNOE TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM AO CFR.

.

TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII              

KOMU (NAIMENOVANIE GARANTA)                            

BIK                                                                     

TREBOVANIE NOMER OT (DATA)                                              

OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII                         

(NAIMENOVANIE GARANTA)

NOMER OT (DATA)                                                         

V SOOTVETSTVII S BANKOVSKOi GARANTIEi NOMER OT (DATA),                  

VYDANNOi (NAIMENOVANIE GARANTA),                       

AO CFR TREBUET UPLATITX SUMMU   RUB. KOP.                              

(SUMMA PROPISXu)                                                        

NASTOaqEE TREBOVANIE ZAaVLENO V SVaZI S TEM, cTO                        

(NAIMENOVANIE PRINCIPALA I EGO INN)                                     

V DATU PLATEJA (DATA PLATEJA) NE ISPOLNILO DENEJNOE                     

OBaZATELXSTVO PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi                   

eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA ZAaVOK              

DLa BALANSIROVANIa SISTEMY NOMER OT                                     

RAZMER ZADOLJENNOSTI    RUB. KOP. (SUMMA PROPISXu)                      

V T.c. NDS 18 PROCENTOV RUB. KOP.                                       

DENEJNYE SREDSTVA PROSIM PEREcISLITX PO SLEDUuqIM REKVIZITAM            

POLUcATELX: AO CFR                   INN                         KPP                   

ScET NOMER                         BANK

KORR. ScET NOMER                                                        

BIK                                                                     

RUKOVODITELX (F.I.O.)                                                           

.

PROSXBA RASSMATRIVATX DANNYi DOKUMENT V KAcESTVE ORIGINALA, PISXMENNOGO PODTVERJDENIa NE POSLEDUET

Приложение 8.1

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк
_____________________
М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»
_____________________
М. П.


Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии по договору БР 

переток НЦЗ в формате SWIFT-сообщения

FORMA

NASTOaqIM NAPRAVLaEM VAM TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA AO CFR OT (DATA) PO BANKOVSKOi GARANTII NOMER OT (DATA).

.

ODNOVREMENNO PODTVERJDAEM, cTO DANNOE TREBOVANIE PODPISANO UPOLNOMOcENNYM LICOM AO CFR.

.

TREBOVANIE OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII              

KOMU (NAIMENOVANIE GARANTA)                            

BIK                                                                     

TREBOVANIE NOMER OT (DATA)                                              

OB OSUqESTVLENII PLATEJA PO BANKOVSKOi GARANTII                         

(NAIMENOVANIE GARANTA)

NOMER OT (DATA)                                                         

V SOOTVETSTVII S BANKOVSKOi GARANTIEi NOMER OT (DATA),                  

VYDANNOi (NAIMENOVANIE GARANTA),                       

AO CFR TREBUET UPLATITX SUMMU   RUB. KOP.                              

(SUMMA PROPISXu)                                                        

NASTOaqEE TREBOVANIE ZAaVLENO V SVaZI S TEM, cTO                        

(NAIMENOVANIE PRINCIPALA I EGO INN)                                     

V DATU PLATEJA (DATA PLATEJA) NE ISPOLNILO DENEJNOE                     

OBaZATELXSTVO PO DOGOVORU KUPLI-PRODAJI eLEKTRIcESKOi eNERGII PO REZULXTATAM KONKURENTNOGO OTBORA ZAaVOK DLa BALANSIROVANIa SISTEMY V OBESPEcENIE POSTAVKI eLEKTRIcESKOi eNERGII V OBxEME PERETOKA PO GRANICE S CENOVYMI ZONAMI OPTOVOGO RYNKA    NOMER   OT                                     

RAZMER ZADOLJENNOSTI    RUB. KOP. (SUMMA PROPISXu)                      

V T.c. NDS 18 PROCENTOV RUB. KOP.                                       

DENEJNYE SREDSTVA PROSIM PEREcISLITX PO SLEDUuqIM REKVIZITAM            

POLUcATELX: AO CFR                   INN                         KPP                   

ScET NOMER                         BANK

KORR. ScET NOMER                                                        

BIK                                                                     

RUKOVODITELX (F.I.O.)                                                           

.

PROSXBA RASSMATRIVATX DANNYi DOKUMENT V KAcESTVE ORIGINALA, PISXMENNOGO PODTVERJDENIa NE POSLEDUET

Приложение 9

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.
	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.


Подтверждение Гаранта о получении требования об осуществлении платежа по банковской гарантии

NAIMENOVANIE GARANTA
SOOBqENIE 'N' (NOMER 'SWIFT') S TREBOVANIEM O PLATEJE NA SUMMU ____________
(________________
) ROSSIiSKIH RUBLEi ___ 1(_______________2) KOPEEK             PO BANKOVSKOi GARANTII 'N' ___________ ОТ _____ POLUcENO DD.MM.GG., 00 cAS.00MIN.
Приложение 10

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

Форматы и формы электронных сообщений, используемых при обмене

Авизующего банка и АО «ЦФР»

1. Перечень электронных документов:

· Сопроводительное письмо (банковская гарантия) – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий подтверждение факта получения по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) SWIFT-сообщения, содержащего банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР», и проверку его аутентичности. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложении 11 к настоящему Соглашению.
· Копия банковской гарантии, полученной по SWIFT/СПФС – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий оригинальный текст банковской гарантии по стандарту SWIFT RUR6, полученной по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) от Гаранта. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложениях 4, 4.1, 4.1.1, 4.2, 4.3, 4.4, 4.4.1, 4.5, 4.5.1, 4.6, 5, 5.1 к настоящему Соглашению.
· Копия банковской гарантии, транслитерированной на русский язык – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий текст банковской гарантии на русском языке, полученной по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) от Гаранта и преобразованной путем транслитерации по стандарту SWIFT RUR6. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложениях 3, 3.1, 3.1.1, 3.2, 3.3, 3.4, 3.4.1, 3.5, 3.5.1, 3.6 к настоящему Соглашению.
· Xml-файл, содержащий основные реквизиты банковской гарантии – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий информацию об основных реквизитах банковской гарантии, полученной по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) от Гаранта.

· Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии – ЭД, направляемый АО «ЦФР» в Авизующий банк для последующей передачи Гаранту по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) и содержащий требование на осуществление платежа по банковской гарантии. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложениях 6, 6.1, 6.2, 6.3, 6.3.1, 6.4 к настоящему Соглашению.

· Копия требования об осуществлении платежа по банковской гарантии, отправленного по SWIFT/СПФС – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий текст требования на осуществление платежа по банковской гарантии латиницей, переданного Авизующим банком в Гарант по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС). Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложениях 7, 7.1, 7.2, 7.3, 7.3.1, 7.4, 8, 8.1 к настоящему Соглашению. 
· Подтверждение Гаранта о получении требования об осуществлении платежа по банковской гарантии – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР», полученный от Гаранта по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) и содержащий подтверждение о получении требования об осуществлении платежа по банковской гарантии. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложении 9 к Соглашению.
· Xml-файл, содержащий основные реквизиты требования об осуществлении платежа по банковской гарантии, отправленного по SWIFT/СПФС – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий информацию об основных реквизитах SWIFT-сообщения по требованию об осуществлении платежа по банковской гарантии, переданного Авизующим банком в Гарант по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС).
· Сопроводительное письмо (изменение банковской гарантии) – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР», содержащий подтверждение факта получения по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) SWIFT-сообщения, содержащего изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР», и проверку его аутентичности. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложении 11.1 к настоящему Соглашению.

· Копия изменения банковской гарантии, полученного по SWIFT/СПФС – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий оригинальный текст изменения банковской гарантии по стандарту SWIFT RUR6, полученного по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) от Гаранта.

· Копия изменения банковской гарантии, транслитерированного на русский язык – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий текст изменения банковской гарантии на русском языке, полученного по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) от Гаранта и преобразованного путем транслитерации по стандарту SWIFT RUR6.
2. Формы сообщений

· Сопроводительное письмо

Электронный документ «Сопроводительное письмо» отправляется с текстом, соответствующим форме приложения 11 к настоящему Соглашению. Стороны договорились, что содержание документа «Сопроводительное письмо» определяется в соответствии с текстом, отраженным на экране при открытии и печати документа с применением программы Microsoft Office Word версии не ниже 2007.
Наименование файла должно содержать: [date]+_+[ bank-swift-code]+_ +[type]+_+[id-n].docx
Описание формы названия файла:

date = "YYYYMMDD" (дата формирования сообщения)

bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)

type = "CFR_BG_NOTE" (тип сообщения)

id-n = "7x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)

· Копия банковской гарантии, полученной по SWIFT/СПФС
Электронный документ «Копия банковской гарантии, полученной по SWIFT/СПФС» отправляется с текстом, соответствующим форме приложений 4, 4.1, 4.1.1, 4.2, 4.3, 4.4, 4.4.1, 4.5, 4.5.1, 4.6, 5, 5.1 к настоящему Соглашению. Стороны договорились, что содержание документа «Копия банковской гарантии, полученной по SWIFT/СПФС» определяется в соответствии с текстом, отраженным на экране при открытии и печати документа с применением программы Microsoft Office Word версии не ниже 2007.
Наименование файла должно содержать: [date]+_+[bank-swift-code]+_ +[type]+_+[id-n].docx
Описание формы названия файла:

date = "YYYYMMDD" (дата формирования сообщения)

bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)

type = "CFR_BG_SWIFT" (тип сообщения)

id-n = "7x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)

· Копия банковской гарантии, транслитерированной на русский язык
Электронный документ «Копия банковской гарантии, транслитерированной на русский язык» отправляется с текстом, соответствующим форме приложений 3, 3.1, 3.1.1, 3.2, 3.3, 3.4, 3.4.1, 3.5, 3.5.1, 3.6 к настоящему Соглашению. Стороны договорились, что содержание документа «Копия банковской гарантии, транслитерированной на русский язык» определяется в соответствии с текстом, отраженным на экране при открытии и печати документа с применением программы Microsoft Office Word версии не ниже 2007.
Наименование файла должно содержать: [date]+_+[ bank-swift-code]+_ +[type]+_+[id-n].docx
Описание формы названия файла:

date = "YYYYMMDD" (дата формирования сообщения)

bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)

type = "CFR_BG_RU" (тип сообщения)

id-n = "7x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)

· Xml-файл, содержащий основные реквизиты банковской гарантии

Наименование файла должно содержать: [date]+ _+[bank-swift-code]+_ +[type]+_+[id-n].xml
Описание формы названия файла:

date = "YYYYMMDD" (дата формирования сообщения)

bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)

type = "CFR_BG_P" (тип сообщения)

id-n = "7x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)

Описание формы файла:

<?xml version = "1.0" encoding = "windows-1251" ?> (константа)

<message class = "30x" (класс сообщения ("CFR_BG_P"))

            id = "40x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)

date = "YYYYMMDD" (дата формирования сообщения)

swift-code = "11x" (SWIFT-код Авизующего банка) >

<DOCS
cfr-bg-note = "255x" (наименование файла «Сопроводительное письмо»)

cfr-bg-swift = "255x" (наименование файла «Копия банковской гарантии, полученной по SWIFT/СПФС»)

cfr-bg-ru = "255x" (наименование файла «Копия банковской гарантии, транслитерированной на русский язык»)

/>

<CFR_BG_P
bank-swift-id = "40x" (идентификатор SWIFT-сообщения, должен быть уникальным)


bank-swift-date = "YYYYMMDD" (дата формирования SWIFT-сообщения)

bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)

bank-name = "255x" (краткое наименование Гаранта)

bank-comment = "400x" (комментарий: Банковская гарантия, выданная Гарантом [bank-name] от [bank-bg-date] для участника [trader-name] за период с [bank-
date-from] по [bank-date-to])


bank-bg-number = "100x" (номер банковской гарантии)


bank-bg-date = "YYYYMMDD" (дата выдачи банковской гарантии)


trader-inn = "10x" (ИНН Принципала)


trader-name = "255x" (краткое наименование Принципала)


trader-contract-number = "16x" (номер договора, указанного как обязательство, обеспечиваемое гарантией)


bank-date-from = "YYYYMMDD" (дата начала действия банковской гарантии)


bank-date-to = "YYYYMMDD" (дата окончания действия банковской гарантии)


bank-payment-amount = "29.2d" (сумма выданной банковской гарантии)


bank-payment-currency = "3х" (код валюты – RUB, в которой выдана банковская гарантия)


/>
</message>

· Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии
Документ «Требование об осуществление платежа по банковской гарантии» отправляется по форме приложений 6, 6.1, 6.2, 6.3 к настоящему Соглашению. Стороны договорились, что содержание документа «Требование об осуществление платежа по банковской гарантии» определяется в соответствии с текстом, отраженным на экране при открытии и печати документа с применением программы Microsoft Office Excel версии не ниже 2007.

Наименование файла должно содержать: [date]+ _+[bank-swift-code] +_+[type]+_+[id-n].xlsx
Описание формы названия файла:

date = "YYYYMMDD" (дата формирования требования)

bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)

type = "CFR_BG_PAYMENT" (тип сообщения) 

id-n = "7x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)

· Копия требования об осуществлении платежа по банковской гарантии, отправленного по SWIFT/СПФС
Документ «Копия требования об осуществлении платежа по банковской гарантии, отправленного по SWIFT/СПФС» отправляется с текстом, соответствующим форме приложений 7, 7.1, 7.2, 7.3, 8, 8.1 к настоящему Соглашению. Стороны договорились, что содержание документа «Копия требования об осуществлении платежа по банковской гарантии, отправленного по SWIFT/СПФС» определяется в соответствии с текстом, отраженным на экране при открытии и печати документа с применением программы Microsoft Office Word версии не ниже 2007.

Наименование файла должно содержать: [date]+_+[bank-swift-code]+_+[type]+_+[id-n].docx 

Описание формы названия файла:

date = "YYYYMMDD" (дата формирования требования)

bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)

type = "CFR_BG_PAYMENT_SWIFT" (тип сообщения) 

id-n = "7x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)

· Подтверждение Гаранта о получении требования об осуществлении платежа по банковской гарантии

Документ «Подтверждение Гаранта о получении требования об осуществлении платежа по банковской гарантии» отправляется с текстом, соответствующим форме приложения 9 к настоящему Соглашению. Стороны договорились, что содержание документа «Подтверждение Гаранта о получении требования об осуществлении платежа по банковской гарантии» определяется в соответствии с текстом, отраженным на экране при открытии и печати документа с применением программы Microsoft Office Word версии не ниже 2007.

Наименование файла должно содержать: [date]+_+[bank-swift-code]+_+[type]+_+[id-n].docx 

Описание формы названия файла:

date = "YYYYMMDD" (дата формирования требования)

bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)

type = "CFR_BG_PAYMENT_CONFIRM" (тип сообщения) 

id-n = "7x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)

· Xml-файл, содержащий основные реквизиты копии требования об осуществлении платежа по банковской гарантии, отправленного по SWIFT/СПФС
Наименование файла должно содержать: [date]+_+[bank-swift-code]+_+[type]+_+[id-n].xml 

Описание формы названия файла:

date = "YYYYMMDD" (дата формирования требования)

bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)

type = "CFR_BG_PAYMENT_REF" (тип сообщения) 

id-n = "7x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)

Описание формы файла:

<?xml version = "1.0" encoding = "windows-1251" ?> (константа)

<message class = "30x" (класс сообщения ("CFR_BG_PAYMENT_REF "))

 id = "40x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)

date = "YYYYMMDD" (дата формирования сообщения)

swift-code = "11x" (SWIFT-код Авизующего банка)

source-type = "CFR_BG_PAYMENT" (тип исходного сообщения, содержащего требование об осуществлении платежа, полученного от АО «ЦФР») 

source-id = "7x" (идентификатор исходного сообщения, содержащего требование об осуществлении платежа, полученного от АО «ЦФР», должен быть уникальным)>

<DOCS
cfr-payment-swift = "255x" (наименование файла «Копия требования об осуществлении платежа по банковской гарантии, отправленного по SWIFT/СПФС»)

cfr-payment-confirm = "255x" (наименование файла «Подтверждение Гаранта о получении требования об осуществлении платежа по банковской гарантии»)

/>

< CFR_BG_PAYMENT_SWIFT

bank-swift-id = "40x" (идентификатор SWIFT-сообщения)

bank-swift-date-send = "YYYYMMDD" (дата отправки Авизующим банком SWIFT-сообщения)

bank-swift-receive = "YYYYMMDD" (дата получения Гарантом SWIFT-сообщения)

bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)

bank-name = "255x" (краткое наименование Гаранта)

/>

</message>

· Сопроводительное письмо (изменение банковской гарантии)

Электронный документ «Сопроводительное письмо (изменение банковской гарантии)» отправляется с текстом, соответствующим форме приложения 11.1 к настоящему Соглашению. Стороны договорились, что содержание документа «Сопроводительное письмо (изменение банковской гарантии)» определяется в соответствии с текстом, отраженным на экране при открытии и печати документа с применением программы Microsoft Office Word версии не ниже 2007.
Наименование файла должно содержать: [date]+_+[ bank-swift-code]+_ +[type]+_+[id-n].docx
Описание формы названия файла:

date = "YYYYMMDD" (дата формирования сообщения)

bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)

type = "CFR_BG_NOTE_MOD " (тип сообщения)

id-n = "7x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)

· Копия изменения банковской гарантии, полученного по SWIFT/СПФС
 Стороны договорились, что содержание документа «Копия изменения банковской гарантии, полученного по SWIFT/СПФС» определяется в соответствии с текстом, отраженным на экране при открытии и печати документа с применением программы Microsoft Office Word версии не ниже 2007.

Наименование файла должно содержать: [date]+_+[bank-swift-code]+_ +[type]+_+[id-n].docx

Описание формы названия файла:

date = "YYYYMMDD" (дата формирования сообщения)

bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)

type = "CFR_BG_SWIFT​​_MOD" (тип сообщения)

id-n = "7x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)

· Копия изменения банковской гарантии, транслитерированного на русский язык
Стороны договорились, что содержание документа «Копия изменения банковской гарантии, транслитерированного на русский язык» определяется в соответствии с текстом, отраженным на экране при открытии и печати документа с применением программы Microsoft Office Word версии не ниже 2007.

Наименование файла должно содержать: [date]+_+[ bank-swift-code]+_ +[type]+_+[id-n].docx

Описание формы названия файла:

date = "YYYYMMDD" (дата формирования сообщения)

bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)

type = "CFR_BG_RU_MOD" (тип сообщения)

id-n = "7x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)

	Гарант
	Авизующий банк
	АО «ЦФР»



	______________

М. П.
	______________

М. П.
	______________

М. П.


Приложение 11

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.


	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.


	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.




Сопроводительное письмо Авизующего банка в адрес АО «ЦФР» о подтверждении факта аутентичности полученного по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) SWIFT-сообщения, содержащего банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР»

Акционерное общество

«Центр финансовых расчетов» 

Уважаемые господа!

Направляем вам копию SWIFT-сообщения № от_____, полученного от Гаранта _____________________, SWIFT-код____________________, в формате ________, содержащего банковскую гарантию № _________ от ______________ на сумму ________________ (__________________________) рублей __ копеек, сроком действия до ______число/месяц/год, выпущенной в вашу пользу по поручению ____________________ (Принципал), ИНН ___________.

Указанное SWIFT-сообщение направляется Вам по результату его аутентификации в соответствии с Соглашениями о взаимодействии Гаранта, Авизующего банка и АО «ЦФР» (далее – Соглашения).

Приложение:
1. Копия SWIFT-сообщения с текстом банковской гарантии – на ______ (количество листов);

2. Копия SWIFT-сообщения с текстом банковской гарантии, транслитерированным на русский язык по стандарту SWIFT RUR6 – на ______ (количество листов);

3. XML-файл, содержащий основные параметры выданной Гарантом банковской гарантии, в формате, указанном в приложении 10 к Соглашениям.

Приложение 11.1

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Гарант

_____________________

М. П.


	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ

Авизующий банк

_____________________

М. П.


	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 

АО «ЦФР»

_____________________

М. П.




Сопроводительное письмо Авизующего банка в адрес АО «ЦФР» о подтверждении факта аутентичности полученного по системе SWIFT либо через систему передачи финансовых сообщений Банка России (СПФС) SWIFT-сообщения, содержащего изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР»

Акционерное общество

«Центр финансовых расчетов» 

Уважаемые господа!

Направляем вам копию SWIFT-сообщения № от_____, полученного от Гаранта _____________________, SWIFT-код ____________________, в формате ________, содержащего изменение № ______ от _________ банковской гарантии № _________ от ______________ на сумму ________________ (__________________________) рублей __ копеек, сроком действия до ______число/месяц/год, выпущенной в вашу пользу по поручению ____________________ (Принципал), ИНН ___________.

Указанное SWIFT-сообщение направляется вам по результату его аутентификации в соответствии с Соглашениями о взаимодействии Гаранта, Авизующего банка и АО «ЦФР».

Приложение:
1. Копия SWIFT-сообщения с текстом изменения банковской гарантии на ______ (количество листов);

2. Копия SWIFT-сообщения с текстом изменения банковской гарантии, транслитерированным на русский язык по стандарту SWIFT RUR6 на ______ (количество листов).

Приложение 12

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

Перечень обязательных документов, предоставляемых Гарантом, являющимся кредитной организацией, и Авизующим банком в АО «ЦФР» ежемесячно после окончания отчетного месяца*, для подтверждения соответствия критериям отнесения организаций к категории аккредитованных организаций в системе финансовых гарантий на оптовом рынке (документы предоставляются в электронном виде (файлы с отсканированными копиями отчетности, подписанной уполномоченным лицом с проставлением печати аккредитованной организации, помещенные в один zip-архив) или на бумажном носителе (копии отчетности, заверенные подписью уполномоченного лица и печатью аккредитованной организации))
1. Сводная форма № 0409101 «Оборотная ведомость по счетам бухгалтерского учета кредитной организации», направляемая Гарантом ежемесячно в ЦБ РФ в соответствии с Указанием Банка России от 08.10.2018 № 4927-У «О перечне, формах и порядке составления и представления форм отчетности кредитных организаций в Центральный банк Российской Федерации».

2. Сводная форма № 0409102 «Отчет о прибылях и убытках кредитной организации», направляемая Гарантом ежеквартально в ЦБ РФ в соответствии с Указанием Банка России от 08.10.2018 № 4927-У «О перечне, формах и порядке составления и представления форм отчетности кредитных организаций в Центральный банк Российской Федерации».

3. Форма № 0409123 «Расчет собственных средств (капитала) («Базель III»)», направляемая Гарантом ежемесячно в ЦБ РФ в соответствии с Указанием Банка России от 08.10.2018 № 4927-У «О перечне, формах и порядке составления и представления форм отчетности кредитных организаций в Центральный банк Российской Федерации».

4. Форма № 0409135 «Информация об обязательных нормативах и о других показателях деятельности кредитной организации», направляемая Гарантом ежемесячно в ЦБ РФ в соответствии с Указанием Банка России от 08.10.2018 № 4927-У «О перечне, формах и порядке составления и представления форм отчетности кредитных организаций в Центральный банк Российской Федерации».

* Периодичность предоставления Сводной формы № 0409102 «Отчет о прибылях и убытках кредитной организации», направляемой Гарантом в ЦБ РФ в соответствии с Указанием Банка России от 08.10.2018 № 4927-У «О перечне, формах и порядке составления и представления форм отчетности кредитных организаций в Центральный банк Российской Федерации» – ежеквартально после окончания отчетного квартала.

	Гарант
	Авизующий банк
	АО «ЦФР»



	______________
М. П.
	______________
М. П.
	______________
М. П.


Приложение 13

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

1. ЭЛЕКТРОННЫЕ АДРЕСА АО «ЦФР» ДЛЯ СООБЩЕНИЙ И УВЕДОМЛЕНИЙ

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


2. ЭЛЕКТРОННЫЕ АДРЕСА ГАРАНТА ДЛЯ НАПРАВЛЕНИЯ СООБЩЕНИЙ И УВЕДОМЛЕНИЙ

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


3. ЭЛЕКТРОННЫЕ АДРЕСА АВИЗУЮЩЕГО БАНКА ДЛЯ НАПРАВЛЕНИЯ СООБЩЕНИЙ И УВЕДОМЛЕНИЙ

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


	Гарант
	Авизующий банк
	АО «ЦФР»



	______________

М. П.
	______________

М. П.
	______________

М. П.


Приложение 14

к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

[приложение не включается в текст соглашения, заключаемого с авизующим банком, не являющимся уполномоченной кредитной организацией на оптовом рынке]

Стоимость услуги ________________ (наименование банка) по осуществлению 

функций авизующего банка

	Период действия
	Стоимость операции *, руб. без НДС

	
	Авизование банковской гарантии **
	Передача Гаранту требования Бенефициара о платеже по банковской гарантии ***

	с ________20__г. по __________20__г.
	
	


* Указывается стоимость за проведение 1 (одной) операции по авизованию банковской гарантии или 1 (одной) операции по передаче требования Бенефициара банковской гарантии. 

На стоимость услуги по осуществлению функций авизующего банка подлежит начислению налог на добавленную стоимость (НДС) в сумме, определяемой в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах исходя из действующей на дату оказания услуги ставки НДС.
** Авизование банковской гарантии включает в себя действия Авизующего банка, предусмотренные п. 3 приложения 2 к настоящему Соглашению.

*** Передача требования Бенефициара о платеже по авизованной банковской гарантии включает в себя действия, предусмотренные п. 4 приложения 2 к настоящему Соглашению.

	Гарант
	Авизующий банк
	АО «ЦФР»



	______________

М. П.
	______________

М. П.
	______________

М. П.


� Дата, месяц и год указываются без кавычек.


� Наименование гаранта указывается без кавычек.


� Наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности указывается без кавычек.


� Сумма указывается цифрами и целым числом, без применения дробных чисел.


� Сумма прописью.


� Дата, месяц и год указываются без кавычек.


� Наименование гаранта указывается без кавычек.


� Наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности указывается без кавычек.


� Сумма указывается цифрами и целым числом, без применения дробных чисел.


� Сумма прописью.


� Наименование организации, утратившей статус гарантирующего поставщика, указывается без кавычек, при этом данное наименование соответствует наименованию, указанному в решении уполномоченного федерального органа о проведении конкурса на присвоение статуса гарантирующего поставщика.


� Дата, месяц и год указываются без кавычек.


� Наименование гаранта указывается без кавычек.


� Наименование участника оптового рыка электрической энергии и мощности указывается без кавычек.


� Сумма указывается цифрами и целым числом, без применения дробных чисел.


� Сумма прописью.


� Дата, месяц и год указываются без кавычек.


� Наименование гаранта указывается без кавычек.


� Наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности указывается без кавычек.


� Сумма указывается цифрами и целым числом, без применения дробных чисел.


� Сумма прописью.


� Дата, месяц и год указываются без кавычек.


� Наименование гаранта указывается без кавычек.


� Наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности указывается без кавычек.


� Сумма указывается цифрами и целым числом, без применения дробных чисел.


� Сумма прописью.


� Дата, месяц и год указываются без кавычек.


� Наименование гаранта указывается без кавычек.


� Наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности указывается без кавычек.


� Сумма указывается цифрами и целым числом, без применения дробных чисел.


� Сумма прописью.


� Наименование организации, утратившей статус гарантирующего поставщика, указывается без кавычек, при этом данное наименование соответствует наименованию, указанному в решении уполномоченного федерального органа о проведении конкурса на присвоение статуса гарантирующего поставщика.


1 Дата, месяц и год указываются без кавычек.


� Наименование гаранта указывается без кавычек


3 Наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности указывается без кавычек.


4 Сумма указывается цифрами и целым числом, без применения дробных чисел.


5 Сумма прописью.


� Дата, месяц и год указываются без кавычек.


� Наименование гаранта указывается без кавычек.


� Наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности указывается без кавычек.


� Сумма указывается цифрами и целым числом, без применения дробных чисел.


� Сумма прописью.


1 Дата, месяц и год указываются без кавычек. Датой начала действия гарантии является дата ее выдачи.


2 Наименование гаранта указывается без кавычек.


3 Наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности указывается без кавычек.


4 Сумма указывается цифрами и целым числом, без применения дробных чисел.


5 Сумма прописью.





1 Дата, месяц и год указываются без кавычек. Датой начала действия гарантии является дата ее выдачи.


2 Наименование гаранта указывается без кавычек.


3 Наименование участника оптового рынка электрической энергии и мощности указывается без кавычек.


4 Сумма указывается цифрами и целым числом, без применения дробных чисел.


5 Сумма прописью.





� Сумма указывается цифрами и целым числом, без применения дробных чисел.


� Сумма прописью.





PAGE  
2

Лист1



																																																																																																						Кому																																		(наименование аккредитованной организации)



																																																																																																						БИК																																		(БИК аккредитованной организации)





																																		ТРЕБОВАНИЕ №																																																																																		(номер требования)																				от								(дата)

																																		об осуществлении платежа по банковской гарантии

																																														(наименование аккредитованной организации)

																																																																																				№												(номер банковской гарантии)																												от								(дата)



				В соответствии с банковской гарантией №																																																																																																						(номер банковской гарантии)																																				от										(дата)																																		, выданной



				(наименование аккредитованной организации)																																																																																																																																												,  АО  " ЦФР "  требует уплатить  сумму



				(сумма)																																						руб.																						коп.														(сумма прописью)





				Настоящее требование заявлено в связи с тем, что																																																																																																																										(наименование Принципала, его ИНН)



				в дату платежа																																		(дата платежа)																																														не  исполнило  денежное  обязательство  по  договору  купли-продажи электрической энергии



				по результатам конкурентного отбора 																																																																																ценовых заявок на сутки вперед в обеспечение поставки электрической  энергии в объеме 

				перетока по границе с ценовыми зонами оптового рынка																																																																																																																																																																																						№ 								(номер договора)																																						от						(дата)

				(ЛИБО: по договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора заявок для балансирования системы

						в обеспечение поставки электрической  энергии в объеме перетока по границе с ценовыми зонами оптового рынка

						№ 						(номер договора)																																								от								(дата)																																								)



								Размер задолженности																																																																																								(сумма)																																												руб.																												коп.														(сумма прописью)

																																																		в т.ч. НДС 																																														(сумма)																																												руб.																												коп.







								Денежные средства просим перечислить по следующим реквизитам:



				Получатель:						Получатель:																						 АО "ЦФР"																																																																										ИНН												(значение ИНН)																																																																								КПП												(значение КПП)

										счет №																						(номер расчетного счета)

				корр.счет №																												(номер корр.счета банка)																																																																										БИК																				(БИК банка)																																														Банк																				(Наименование банка)





								Руководитель																																														(Ф. И. О.)


















Лист1



																																																																																																				Кому																																		(наименование аккредитованной организации)



																																																																																																				БИК																																		(БИК аккредитованного банка)





																																		ТРЕБОВАНИЕ №																																																																																(номер требования)																				от								(дата)

																																		об осуществлении платежа по банковской гарантии

																																														(наименование аккредитованной организации)

																																																																																		№												(номер банковской гарантии)																												от								(дата)



				В соответствии с банковской гарантией №																																																																																																				(номер банковской гарантии)																																				от										(дата)																																		, выданной



				(наименование аккредитованной организации)																																																																																																																																										, АО  " ЦФР "  требует уплатить  сумму



				(сумма)																																						руб.																						коп.														(сумма прописью)





				Настоящее требование заявлено в связи с тем, что																																																																																																																								(наименование Принципала, его ИНН)



				в дату платежа																																		(дата платежа)																																												не  исполнило  денежное  обязательство  по  Соглашению о порядке расчетов, связанных 



				с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов,

				функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии

				№ 						(номер Соглашения)																																																от								(дата)



								Размер задолженности																																																																																						(сумма)																																												руб.																												коп.														(сумма прописью)

																																																		в т.ч. НДС 																																												(сумма)																																												руб.																												коп.







								Денежные средства просим перечислить по следующим реквизитам:



				Получатель:						Получатель:																						 АО "ЦФР"																																																																								ИНН												(значение ИНН)																																																																								КПП												(значение КПП)

										счет №																						(номер расчетного счета)

				корр.счет №																												(номер корр.счета банка)																																																																								БИК																				(БИК банка)																																														Банк																				(Наименование банка)





								Руководитель																																														(Ф. И. О.)


















Лист1



																																																																																																				Кому																																		(наименование аккредитованной организации)



																																																																																																				БИК																																		(БИК аккредитованного банка)





																																		ТРЕБОВАНИЕ №																																																																																(номер требования)																				от								(дата)

																																		об осуществлении платежа по банковской гарантии

																																														(наименование аккредитованной организации)

																																																																																		№												(номер банковской гарантии)																												от								(дата)



				В соответствии с банковской гарантией №																																																																																																				(номер банковской гарантии)																																				от										(дата)																																		, выданной



				(наименование аккредитованной организации)																																																																																																																																										, АО  " ЦФР "  требует уплатить  сумму



				(сумма)																																						руб.																						коп.														(сумма прописью)





				Настоящее требование заявлено в связи с тем, что																																																																																																																								(наименование Принципала, его ИНН)



				в дату платежа																																		(дата платежа)																																												не  исполнило  денежное  обязательство  по  Соглашению о порядке расчетов, связанных 



				с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов,

				функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, отобранных по результатам 

				конкурсных отборов инвестиционных проектов по строительству генерирующих объектов, функционирующих 

				на основе использования возобновляемых источников энергии, после 1 января 2021 года 

				№ 						(номер Соглашения)																																																от								(дата)



								Размер задолженности																																																																																						(сумма)																																												руб.																												коп.														(сумма прописью)

																																																		в т.ч. НДС 																																												(сумма)																																												руб.																												коп.







								Денежные средства просим перечислить по следующим реквизитам:



				Получатель:						Получатель:																						 АО "ЦФР"																																																																								ИНН												(значение ИНН)																																																																								КПП												(значение КПП)

										счет №																						(номер расчетного счета)

				корр.счет №																												(номер корр.счета банка)																																																																								БИК																				(БИК банка)																																														Банк																				(Наименование банка)





								Руководитель																																														(Ф. И. О.)


















Лист1



																																																																																																				Кому																																		(наименование аккредитованной организации)



																																																																																																				БИК																																		(БИК аккредитованного банка)





																																		ТРЕБОВАНИЕ №																																																																																(номер требования)																				от								(дата)

																																		об осуществлении платежа по банковской гарантии

																																														(наименование аккредитованной организации)

																																																																																		№												(номер банковской гарантии)																												от								(дата)



				В соответствии с банковской гарантией №																																																																																																				(номер банковской гарантии)																																				от										(дата)																																		, выданной



				(наименование аккредитованной организации)																																																																																																																																										, АО  " ЦФР "  требует уплатить  сумму



				(сумма)																																						руб.																						коп.														(сумма прописью)





				Настоящее требование заявлено в связи с тем, что																																																																																																																								(наименование Принципала, его ИНН)



				в дату платежа																																		(дата платежа)																																												не  исполнило  денежное  обязательство  по  соглашению о порядке расчетов, связанных 



				с уплатой продавцом штрафов по договорам купли-продажи мощности по результатам конкурентного отбора мощности 

				новых генерирующих объектов, проведенного не ранее 2021 года



				№ 						(номер Соглашения)																																																от								(дата)



								Размер задолженности																																																																																						(сумма)																																												руб.																												коп.														(сумма прописью)

																																																		в т.ч. НДС 																																												(сумма)																																												руб.																												коп.







								Денежные средства просим перечислить по следующим реквизитам:



				Получатель:						Получатель:																						 АО "ЦФР"																																																																								ИНН												(значение ИНН)																																																																								КПП												(значение КПП)

										счет №																						(номер расчетного счета)

				корр.счет №																												(номер корр.счета банка)																																																																								БИК																				(БИК банка)																																														Банк																				(Наименование банка)





								Руководитель																																														(Ф. И. О.)




















Лист1



																																																																																																						Кому																																		(наименование аккредитованной организации)



																																																																																																						БИК																																		(БИК аккредитованной организации)





																																		ТРЕБОВАНИЕ №																																																																																		(номер требования)																				от								(дата)

																																		об осуществлении платежа по банковской гарантии

																																														(наименование аккредитованной организации)

																																																																																				№												(номер банковской гарантии)																												от								(дата)



				В соответствии с банковской гарантией №																																																																																																						(номер банковской гарантии)																																				от										(дата)																																		, выданной



				(наименование аккредитованной организации)																																																																																																																																												,  АО  " ЦФР "  требует уплатить  сумму



				(сумма)																																						руб.																						коп.														(сумма прописью)





				Настоящее требование заявлено в связи с тем, что																																																																																																																										(наименование Принципала, его ИНН)



				в дату платежа																																		(дата платежа)																																														не  исполнило  денежное  обязательство  по  договору  купли-продажи электрической энергии



				на территориях субъектов Российской 																																																																																Федерации, объединенных в неценовые зоны оптового рынка

						№ 								(номер договора)																																								от								(дата)





								Размер задолженности																																																																																								(сумма)																																												руб.																												коп.														(сумма прописью)

																																																		в т.ч. НДС 																																														(сумма)																																												руб.																												коп.







								Денежные средства просим перечислить по следующим реквизитам:



				Получатель:						Получатель:																						 АО "ЦФР"																																																																										ИНН												(значение ИНН)																																																																								КПП												(значение КПП)

										счет №																						(номер расчетного счета)

				корр.счет №																												(номер корр.счета банка)																																																																										БИК																				(БИК банка)																																														Банк																				(Наименование банка)





								Руководитель																																														(Ф. И. О.)






















Лист1



																																																																																																				Кому																																		(наименование аккредитованной организации)



																																																																																																				БИК																																		(БИК аккредитованного банка)





																																		ТРЕБОВАНИЕ №																																																																																(номер требования)																				от								(дата)

																																		об осуществлении платежа по банковской гарантии

																																														(наименование аккредитованной организации)

																																																																																		№												(номер банковской гарантии)																												от								(дата)



				В соответствии с банковской гарантией №																																																																																																				(номер банковской гарантии)																																				от										(дата)																																		, выданной



				(наименование аккредитованной организации)																																																																																																																																										, АО  " ЦФР "  требует уплатить  сумму



				(сумма)																																						руб.																						коп.														(сумма прописью)





				Настоящее требование заявлено в связи с тем, что																																																																																																																								(наименование Принципала, его ИНН)



				в дату платежа																																		(дата платежа)																																												не  исполнило  денежное  обязательство  по  договору  купли-продажи электрической энергии



				по результатам конкурентного отбора 																																																																														ценовых заявок на сутки вперед  																																																																						№ 								(номер договора)																																						от						(дата)

				(ЛИБО: по договору купли-продажи электрической энергии по результатам конкурентного отбора заявок для балансирования системы

				№ 						(номер договора)																																								от								(дата)																																						)



								Размер задолженности																																																																																						(сумма)																																												руб.																												коп.														(сумма прописью)

																																																		в т.ч. НДС 																																												(сумма)																																												руб.																												коп.







								Денежные средства просим перечислить по следующим реквизитам:



				Получатель:						Получатель:																						 АО "ЦФР"																																																																								ИНН												(значение ИНН)																																																																								КПП												(значение КПП)

										счет №																						(номер расчетного счета)

				корр.счет №																												(номер корр.счета банка)																																																																								БИК																				(БИК банка)																																														Банк																				(Наименование банка)





								Руководитель																																														(Ф. И. О.)


















